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บทคัดยอ 

 

 การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม และเพื่อวิเคราะหแนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อ

สายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม โดยวิธีวิจัยเอกสาร และการเก็บ

ขอมูลภาคสนามดวยวิธีการสังเกต และการสัมภาษณเจาะลึกกลุมตัวอยางท่ีคัดเลือกจากคนไทยเชื้อสาย

จีนท่ีอยูอาศัยในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม จํานาน 30 คน จําแนกเปน 1) คนรุน

เกาซึ่งอพยพมาเปนรุนแรก มีอายุ 70 ปขึ้นไป จํานวน 6 คน 2) คนรุนใหมท่ีเกิดท่ีหมูบาน จํานวน 12 

คน และ 3) คนท่ีมีบรรพบุรุษเปนชาวจีนยูนนานและเดินทางเขามาหรือหนีภัยมาอยูอาศัยในหมูบาน  

เปนเวลาไมนอยกวา 10 ป จํานวน 12 คน นําเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห  

ผลการศึกษาพบวา คนไทยเช้ือสายจีนในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม  

มีวิถีชีวิตแบบบรรพบุรุษจีนยูนนานด้ังเดิมและปรับตัวผสมผสานกับสังคมไทยสมัยใหมท้ังในดานท่ีอยูอาศัย 

อาหารการกิน การแตงกาย การประกอบอาชีพ การใชภาษา ตลอดจนความเชื่อ ขนบธรรมเนียม

ประเพณี และพิธีกรรม เรื่องดังกลาวไดแสดงเอกลักษณท่ีโดดเดนเฉพาะกลุมชาติพันธุจีนยูนนาน 

ในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ท่ีไดรับการถายทอด สืบตอ อนุรักษจากคนรุนแรก

ท่ีเขามาอาศัยอยูในหมูบานแหงน้ีสูคนรุนปจจุบันผานเครื่องมือสําคัญ คือ ภาษาจีนยูนนาน ประเพณี 

การศึกษาในโรงเรียน และงานฝมือประเภทตาง ๆ ท้ังน้ี วิถีชีวิตท่ีดํารงอยูในปจจุบันน้ี ลวนดํารงอยูใน

แนวคิดการพัฒนาวิถีชีวิตความสัมพันธในครอบครัวใหอบอุนใกลชิด รัก สามัคคีกันตามวิถีชีวิตของคนใน

ครอบครัวของบรรพบุรุษ แนวคิดในการพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในชุมชนใหดีขึ้นท้ังในดานอาชีพ 

การศึกษา สุขภาพ ความสัมพันธของคนในชุมชน การคมนาคม และแนวคิดในการพัฒนาลักษณะทาง

กายภาพของชุมชน ไดแก ท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียว ส่ิงแวดลอม และวัฒนธรรมเพื่อยกระดับใหชุมชน

ของตนเปนแหลงทองเท่ียวอันจะนําไปสูคุณภาพชีวิตท่ีดีดานตาง ๆ ของคนในชุมชนมากขึ้น 

 

คําสําคัญ:  วิถีชีวิต การพัฒนา คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว  

จังหวัดเชียงใหม  
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ABSTRACT 

 

 This research aimed to analyze developing ideas relating to The Ways of 

Life of Thai-Yunnan Descendants in Arunothai Village, Chiang dao District, Chiang Mai.  

Research methods included document study; field trip observations; and deep 

interviews of thirty Thai-Chinese villagers in Arunothai Village. The informants were 

sorted into three groups, which were 1) six immigrants, the first generation from 

Yunnan, aged over seventy; 2) twelve descendants, the present generation born in 

the village; and 3) twelve residents, having Yunnan parents and immigrating to the 

village over 10 years.  Research findings were reported as a descriptive analysis. 

 The findings showed that Thai-Yunnan Descendants in Arunothai Village had 

blended their traditional Yunnan Ways of life to modern practices in Thai society, 

including housing; food; clothing; professions; language usage; beliefs; traditions; and 

rituals.  However, the Yunnan identities from the first generation still existed through 

their Yunnan Chinese; traditions; school education; and handicrafts. Regarding 

developing ideas relating to ways of life of the present Yunnan descendants, three 

areas were observed, including closed relationship of family members; improving 

welfare of the communities covering careers, education, health, and communication; 

and physical improvement of the communities.  Aiming to be a tourist attraction, the 

villagers intended to develop their both natural and cultural environments in order 

to gain advanced ways of life in returns.   

 

Keywords:  The Ways of Life, developing ideas, Thai-Yunnan Descendants, 

Arunothai Village, Chiang dao District, Chiang Mai 
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บทท่ี 1 

บทนํา 

 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

ประเทศจีนกับประเทศไทยมีความสัมพันธมาอยางยาวนานตั้งแตสมัยสุโขทัย (แสงอรุณ  

กนกพงศชัย . 2558 : 29) เริ่มตั้ งแตในสมัยกษัตริยพระองคแรก คือ พอขุนศรีอินทราทิตย  

มีความสัมพันธอันดี โดยเฉพาะเรื่องของการคาขาย ซ่ึงมีท้ังสินคาท่ีเปนผลิตภัณฑท้ังทางการเกษตร

และหัตถกรรม โดยเฉพาะ ชุดถวยชามสังคโลก ท่ีเปนหลักฐานความสัมพันธในสมัยโบราณนั้น เปน

ความสัมพันธระหวางจีนราชวงศตาง ๆ กับราชวงศไทยเปนสําคัญ  

สกินเนอร (2548 : 1-3) กลาววา ชาวจีนพวกแรกท่ีเขามาติดตอกับชาวไทยในสมัยสุโขทัย

เปนพอคาจีนท่ีเดินเรือมาคาขายในบริเวณอาวไทย ชาวจีนไดเขามาตั้งแหลงการคาตามทาจอดเรือ

หลายแหงในบริเวณพ้ืนท่ีชายฝงทะเลของอาวไทยเม่ือประมาณ พ.ศ. 1825 พระเจาหงวนสีจงฮองเต 

พยายามจะรวมอาณาจักรสุโขทัยเขาเปนรัฐบรรณาการของจีน โดยสงคณะทูตมายังกรุงสุโขทัย 

หลายครั้ง ครั้งแรกท่ีปรากฏหลักฐาน คือ พ.ศ. 1825 ตอมาไมนาน เม่ือ พ.ศ. 1843 ก็มีการทํา

เครื่องปนดินเผาแบบใหมข้ึนท่ีสุโขทัยมีคณะทูตจีนไดนําชางทําเครื่องเคลือบดินเผามายังกรุงสุโขทัยดวย 

และชางจีนคงจะไดถายทอดความรูในการทําเครื่องเคลือบดินเผาใหแกชางชาวสุโขทัย เพราะหลังจาก

นําชางจีนเขามาสุ โขทัยแลวไมนาน ก็มีการทําเครื่องปนดิน เผาแบบใหม ท่ีสุ โขทัย สุ โขทัย 

จึงมีชื่อเสียงในการผลิตเครื่องสังคโลก และจําหนายไปยังอาณาจักรใกลเคียงอีกดวย  

ตอมามีชาวจีนไดอพยพเขามาในไทยโดยเดินทางมากับเรือสินคา และสวนมากเปนชาวจีนท่ี

อาศัยทํากินอยูในดินแดนทางใตแถบชายทะเลมากอน เชน กวางโจว เซ่ียงไฮ เชียะเหมิน ซ่ึงเปนเมือง

ท่ีมีทาเรือท่ีเดินทางไดสะดวก จึงทําใหชาวจีนกลุมภาษาตาง ๆ อพยพออกนอกประเทศจีนมากข้ึน 

(Liang Guo. 2541 : 6-11)  

ดินแดนท่ีชาวจีนทางใตนิยมอพยพมาอาศัยและทําการคา คือ แถบหางโจวหรือแถบทะเล 

จีนใต ท้ังนี้รวมถึงประเทศไทยหรืออาณาจักรสุโขทัยในสมัยนั้นดวย (DingBang Yu และ ShuSen 

Che. 2552 : 19-20) เปนการติดตอระหวางไทยกับจีนสืบเนื่องยาวนานมาจนถึงสมัยกรุงศรีอยุธยา

และรัตนโกสินทร มีพอคาจีนเขามาต้ังถ่ินฐานอยูในประเทศไทยมากข้ึน โดยเฉพาะในบริเวณลุม 

น้ําเจาพระยาตอนบนและตอนลาง เชน ปากน้ําโพ (จังหวัดนครสวรรคในปจจุบัน) และตามหัวเมือง

ชายทะเล ทําใหการคาของไทยกับจีนขยายตัวมากข้ึนโดยลําดับ  

ชาวจีนเขามาตั้งถ่ินฐานอยูในประเทศไทยอยางตอเนื่อง ไมใชเพียงเพราะการเขามาทํามา 

หากินหรือมีความรูความสามารถทางการคา และการเดินเรือเทานั้น แตยังเนื่องมาจากการท่ีชาวจีนมี

คุณลักษณะท่ีชาวไทยพอใจ กลาวคือ ชาวจีนเปนผูท่ีมีความออนนอมถอมตน ไมเยอหยิ่ง ไมโออวด
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ปรับตัวเขากับขนบธรรมเนียมของไทยไดดี นอกจากนั้นแลว ชาวจีนยังมีความรูความชํานาญดานอ่ืน ๆ  

เชน ทําไรทําสวน ปลูกผัก ทําปศุสัตว การแพทย เปนศิลปนหรือเปนผูมีความรูความชํานาญในทักษะ

ดานตาง ๆ (Xing Yan. 25 พฤษภาคม–มีนาคม 2551 : 2-3) 

ความสัม พันธของไทย -จีน ดําเนิ นมาอย างยาว โดยเฉพาะสมัยกรุงรัตนโกสินทร 

กรุงเทพมหานครในปจจุบัน โดยฝายปกครองไทยมีนโยบายชัดเจนท่ีจะตอนรับชาวจีนโพนทะเล  

เขามาเปนสวนหนึ่งของการเพ่ิมจํานวนประชากรและสรางความม่ันคงทางเศรษฐกิจ จากนโยบายของ

รัฐบาลทําใหชาวจีนสามารถเขามาตั้งถ่ินฐานไดอยางถาวรและสามารถครอบครองท่ีดินไดโดยเสรี

เชนเดียวกับคนไทย นอกจากนั้นชาวจีนยังสามารถแตงงานอยูกินกับชาวไทยไดอยางราบรื่น และ

ปราศจากอุปสรรคทางเชื้อชาติ ศาสนา ชาวจีนโพนทะเลมีความคิดวา การตั้งถ่ินฐานในประเทศไทย

นั้นดีกวาไปตั้งถ่ินฐานในประเทศอ่ืน ๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ดังนั้น ความสัมพันธระหวางไทย 

และจีนจึงยาวนานมาจนถึงปจจุบัน ปรากฏลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนอาศัย และดํารงชีวิตอยูใน

ภูมิภาคตาง ๆ รวมท้ังไดเขามามีบทบาทในกิจการ และหนวยงานตาง ๆ ของทางภาครัฐ และเอกชน

ในประเทศไทย (ภารดี มหาขันธ. 2554 : 30–46) 

ชาวจีนท่ีเขามาในประเทศไทยแบงเปน 5 กลุมสําคัญตามกลุมภาษา ไดแก ชาวจีนกวางตุง 

ชาวจีนแคะหรือฮากกา ชาวจีนแตจิ๋ว ชาวจีนฮกเก้ียน และชาวจีนไหหลํา ดังปรากฏหลักฐานท่ี

ชี้ใหเห็นถึงการอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานของชาวจีน 5 กลุมภาษาดังกลาวในประเทศไทย คือ ศาลเจา 

สมาคมตระกูลแซ สมาคมกลุมภาษา สมาคมอาชีพ และโรงเรียนจีน เปนหลักฐานท่ีชัดเจน และเปน

แหลงขอมูลท่ีนักวิชาการสามารถสืบหาขอเท็จจริงไดทางประวัติศาสตรเก่ียวกับการอพยพของชาวจีน

ในประเทศไทย การมีบทบาทตอสังคมไทยในแตละดานของชาวจีนแตละกลุม ชาวจีนแตละกลุมมี

บทบาทตอสังคมไทยในแตละดาน แตกตางกันตามปจจัยพ้ืนฐานของกลุมตนเอง และแตกตางกันไป

ตามภูมิภาคของแตละกลุมท่ีอยูอาศัย ซ่ึงสวนใหญอยูอาศัยในภาคกลาง และจํานวนมากมีบทบาท

สําคัญตอประเทศในเรื่องของการคาขาย (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 2558 : 11)  

นอกจากการอยูอาศัยในท่ีตาง ๆ ยังมีชาวจีนอีกกลุมหนึ่งเขามาคาขายในเสนทางสายไหม  

ดังปรากฏหลักฐานวา เปนกลุมชาวจีนท่ีสําคัญ คือ ชาวจีนยูนนาน ไดติดตอกับประเทศไทยในเรื่อง

ของการคาขาย (HongTao Quan. 2558 : 2) จึงเปนกลุมคนจีนอีกกลุมหนึ่งท่ีแตกตางจากกลุมคนจีน

กลุมใหญท้ัง 5 กลุมขางตน กลาวคือ เปนชาวจีนยูนนานท่ีเขามาคาขาย และตั้งหลักแหลงอยูในพ้ืนท่ี

ภาคเหนือ เปนชาวจีนท่ีมีท่ีมาจากมณฑลยูนนาน เดินทางมามาซ้ือขายสินคาตาง ๆ ระหวางจีนตอน

ใตกับเมืองตาง ๆ ในรัฐฉาน พมา ลาว และลานนา ชาวจีนกลุมนี้ มีชื่อเรียกในภาษาลานนาวา “ฮอ” 

หมายถึง ชาวจีนท่ีอยูท่ีมณฑลทางใตของจีน สวนพมาเรียกวา จีนภูเขา  สําหรับชาวจีนสวนท่ีไดมา

อาศัยอยูทางตอนเหนือของประเทศไทย คนไทยเรียกรวมวาเปน “จีนฮอ” หรือ “คนฮอ” ซ่ึงหมายถึง 

คนจีนท่ีมาจากภูเขาทางตอนเหนือของประเทศไทย มีลักษณะท่ีนักวิชาการสวนหนึ่งไดใหทรรศนะวา 
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ชาวฮอเปนคนซ่ือสัตย ชอบใชความคิด สุขุม รักพวกพอง ขยันในการงาน พูดนอย และเครงครัดตอ

จารีตประเพณี (ภูวดล เชื้อผูดี. 2549 : 56)  

 ชาวจีนฮอหรือชาวจีนท่ีมีท่ีมาจากยูนนานไดเขามาอยูอาศัยในภาคเหนือของไทยไดแตงงาน

ผสมผสานกับกลุมชนเผาหรือกลุมชาติพันธุเปนชนกลุมนอย เชน กลุมไทใหญ มง ลีซอ อาขา และ

มูเซอชาวเขาเผาตาง ๆ โดยไดแสดงอัตลักษณของกลุมท่ีไดอยูในพ้ืนท่ีประเทศไทยมาอยางยาวนาน 

จากการวิจัยของ พลวัต ประพัฒนทอง (2545) ในเรื่องพลวัตของความเปนชาวจีนยูนนานใน

ภาคเหนือของประเทศไทย : การบูรณาการเขาสูรัฐไทย กรมพัฒนาสงัคมและสวัสดิการ ไดรายงานวา 

แมจะมีประวัติศาสตรระบุถึงชาวจีนยูนนานมายาวนาน แตมีชาวจีนยูนนานสวนใหญท่ีพบในประเทศไทย 

เปนกลุมท่ีไดอพยพเขามาในประเทศไทยในเวลาหลังการปฏิวัติระบอบจักรพรรดิของจีนเปนระบอบ

สังคมนิยม เปนนายทหาร “อดีตทหารจีนคณะชาติ” เปนผูนําการอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานในพ้ืนท่ี

หมูบานอรุโณทัย ตําบลเมืองนะ อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม มีการระบุจํานวนวา เปนทหาร

จํานวน 2600 คน พลเมืองและครอบครัว จํานวน 1400 คน เม่ือไดผสมกลมกลืนกับชนกลุมนอยตาง ๆ 

โดยยึด ถือวา ขนบธรรมเนี ยม ประเพณี เป น ใหม  จึ งกลืนกลายกลุ มชาติ พั นธ อ่ืนมาเป น 

จีนยูนนาน  

ปจจุบันหมูบานอรุโณทัยเปนชุมชนท่ีมีประชากรโดยประมาณ 9,044 คน มีกลุมชาติพันธุชน 

กลุมนอยท่ีเปนกลุมชาวจีนยูนนานอาศัยอยูเปนสวนใหญ (กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. 2545 : 

103) ดังนั้น กลุมชาวจีนท่ีอาศัยอยูในหมูบานอรุโณทัย แบงไดเปน 3 กลุม ไดแก กลุมท่ี 1 ชาวจีน 

ยูนนานท่ีเปนอดีตทหารจีนคณะชาติ นําลูกหลานเขามาอยูอาศัย กลุมท่ี 2 ชาวจีนอพยพซ่ึงลี้ภัย

สงครามหรือการติดตามของทหารรัฐบาลจีน เขามาในประเทศไทย กลุมท่ี 3 เปนกลุมชาวจีนยูนนาน

อิสระซ่ึงอพยพเขามาภายหลังจากท่ีกลุมชาวจีนยูนนานสองกลุมแรกเขามา  

ท้ังสามกลุมดังกลาวในปจจุบันมีการรวมกลุมเปนชุมชนต้ังเปนหมูบานท่ีอยูในการปกครอง

ของรัฐบาลไทย พวกเขาเหลานั้นจึงเรียกตนเองวา ชาวจีนยูนนาน หรือเรียกเปนภาษาทางการวา  

“คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน” การเรียกชื่อกลุมชาวจีนในหมูบานอรุโณทัยเชนนี้ เพ่ือสรางความรูสึก

กลมกลืนกับวิถีชีวิตไทย และแสดงถึงการเปนพลเมืองของประเทศไทย ซ่ึงอธิบายไดวา ตัวของพวกเขา 

ไมใช “จีนฮอ” และไมใช “คนจีนโพนทะเล” อยางไรก็ตามการดําเนินชีวิตของกลุมคนในหมูบาน  

ยังสะทอนถึงเรื่องราว ความเปนมาของประวัติศาสตรทางสังคมและวัฒนธรรมท่ีถายทอดสืบตอมา

จากประเทศจีน และจากการอยูอาศัยในประเทศไทยก็ไดสงผลถึงวิถีชีวิตท่ีรวมสมัย อันเปนเอกลักษณ

ท่ีแสดงตัวตนของชาวไทยเชื้อสายจีนในภาคเหนือไดชัดเจน  

ดังนั้น ผูวิจัยในฐานะนักศึกษาชาวตางชาติ และมีเชื้อสายจีนยูนนานจึงมีความสนใจศึกษาวิถี

ชีวิตความเปนอยูของชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ซ่ึงจะ

ทําใหเขาใจการดําเนินชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีเปนพลเมืองสวนหนึ่งของสังคมไทย 
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มีความคิดเห็นท่ีมีตอการพัฒนาหมูบานในดานตาง ๆ ท้ังเศรษฐกิจ การทองเท่ียว ฯลฯ และยังสะทอน

ถึงการสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธจีนยูนนานในประเทศไทย เปนความรูเก่ียวกับ 

ชาวไทยเชื้อสายจีนในทองถ่ินภาคเหนือ ซ่ึงเปนขอมูลพ้ืนฐานท่ีนําไปสูแนวทางในการศึกษาทางดาน

สังคมและวัฒนธรรมไทย-จีนอีกดานหนึ่งตอไป 

 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

การวิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค ดังนี้ 

1. เพ่ือศึกษาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม 

2. เพ่ือวิเคราะหแนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

 
1.3 กรอบแนวคิดในการวิจัย 

1. วิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

วิถีชีวิต หมายถึง ลักษณะของการดําเนินชีวิตของบุคคล มีรูปแบบหรือแบบแผนในการ

ดําเนินชีวิต รวมถึงความเปนอยูของคนในสังคมนั้น ๆ ในประเด็นตาง ๆ ไดแก การคมนาคม การ

อุปโภค การบริโภค การหาความบันเทิง การพักผอนหยอนใจ ขนบธรรมเนียม ประเพณี ศาสนา 

ความเชื่อ และความคิดในดานอ่ืน ๆ วิถีชีวิตของคนกลุมหนึ่ง สะทอนถึงทัศนคติ คานิยม แนวทางการ

ปรับตัวของบุคคลในสังคม ตลอดจนพฤติกรรมและกิจกรรมท่ีบุคคลในสังคมนั้น ๆ ไดปฏิบัติหรือ

กระทําในแตละวัน  

วิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน แสดงถึงเอกลักษณเฉพาะตัวอันเปนการตําเนิน

ชีวิตท่ีปรับตัวใหสอดคลองกับความเปนอยูของชาวไทยในภาคเหนือมาตั้งแตอดีต เปนวิถีชีวิตของ 

ชาวจีนอีกรูปแบบหนึ่งท่ีอพยพเขามาอยูในภาคเหนือของประเทศไทย ไดอยูอาศัยและดํารงตัวตนอยู

ในสังคมจนกลายเปนสวนเดียวกันกับคนไทยในสังคมไทย 

2. การพัฒนาวิถีชีวิต 

การพัฒนา ภาษาอังกฤษวา Development มีความหมาย คือ การพัฒนา เชน การ

พัฒนาประเทศ การพัฒนาชนบท การพัฒนาเมือง และการพัฒนาขาราชการ เปนตน ท่ีทําใหเกิดผล 

ท่ีตองการ คือ คุณภาพชีวิต ชุมชน และสังคมดีข้ึน การพัฒนาจึงถูกนําไปใชกันโดยท่ัวไปและมี

ความหมายแตกตางกันออกไป การพัฒนานั้นไดมีผูใหความหมายไวหลายความหมาย ท้ังความหมาย

ท่ีคลายคลึงกัน และแตกตางกัน ซ่ึงอาจจําแนกออกไดดังนี้ คือ การทําใหเปลี่ยนแปลง การทําใหดีข้ึน 

ทําใหเจริญข้ึน เชน การพัฒนาชุมชน พัฒนาประเทศ คือ การทําสิ่งเหลานั้นใหดี ข้ึน เจริญข้ึน  
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สนองความตองการของประชาชนสวนใหญใหไดดียิ่งข้ึนหรืออาจกลาวไดวา “การพัฒนา” เปน

กระบวนการของการเคลื่อนไหวจากสภาพท่ีไมนาพอใจ ไปสูสภาพท่ีนาพอใจ การพัฒนาเปน

กระบวนการท่ีเปลี่ยนแปลงอยู เสมอ ไมหยุดนิ่ง การพัฒนามีความสัมพันธโดยตรงกับความ

เปลี่ยนแปลง กลาวคือ การพัฒนา หมายถึง กระบวนการของการเปลี่ยนแปลง ท่ีมีการวางแผนไวแลว 

คือการทําใหลักษณะเดิมเปลี่ยนไป โดยมุงหมายวา ลักษณะใหมท่ีเขามาแทนท่ีนั้นจะดีกวาลักษณะ

เกา แตโดยธรรมชาติแลวการเปลี่ยนแปลง ยอมเกิดปญหาในตัวมันเอง เพียงแตวาจะมีปญหามากหรือ

ปญหานอย 

 

1.4 ขอบเขตของการวิจัย 

การวิจัยเรื่องนี้ ผูวิจัยศึกษาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนท่ีมีบรรพบุรุษเปนคนจีนอพยพมา

จากยูนนาน ใชวิธีศึกษาเอกสารและเก็บขอมูลภาคสนามจากการสัมภาษณแบบเจาะลึกในเขตพ้ืนท่ี

หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ดังนี้ 

1. ประชากร คือ คนไทยเชื้อสายจีนกลุมจีนยูนนาน ในเขตพ้ืนท่ีหมูบานอรุโณทัย อําเภอ 

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม  

2. กลุมตัวอยาง คัดเลือกโดยการสุมแบบสัดสวน กลุมคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีอยูอาศัยใน

พ้ืนท่ีหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม จํานวน 30 คน ประกอบดวย  

1) คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน เปนคนรุนเกาซ่ึงอพยพมาเปนรุนแรก มีอายุ 70 ปข้ึนไป

จํานวน 6 คน  

2) คนไทยเชื้อสายจีนยนูนาน ซ่ึงเปนคนรุนใหมท่ีเกิดท่ีหมูบาน จํานวน 12 คน  

3) คนรุนกลางท่ีตามมาทีหลังและท่ีหนีภัย มีบรรพบุรุษเปนชาวจีนยูนนานและอยูอาศัย

อยูในหมูบาน เปนเวลาไมนอยกวา 10 ป จํานวน 12 คน 

3. เนื้อหาของการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ มีเนื้อหาการวิจัย คือ วิถีชีวิต และแนวความคิดการพัฒนาของคนไทย 

เชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

4. ระยะเวลาของการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ใชเวลาการเก็บขอมูลโดยการสัมภาษณ ตั้งแตเดือนกรกฎาคม 2562 ถึง 

เดือนมกราคม 2563 ในพ้ืนท่ีหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 
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1.5 คํานิยามศัพทเฉพาะ 

การวิจัยครั้งนี้ มีคํานิยามศัพทเฉพาะ ดังนี้ 

1. วิถีชีวิต หมายถึง วัฒนธรรม การดํารงชีวิต ท้ังทางดานสังคม เศรษฐกิจ การปกครอง

ประเพณี ความเชื่อ และแบบแผนการดําเนินชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน ซ่ึงอยูอาศัย ดําเนิน

ชีวิตในหมูบ านอรุโณ ทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด เชียงใหม  สะทอน ถึงชีวิตความเปนอยู 

ขนบธรรมเนียมประเพณี ศาสนา วัฒนธรรม เศรษฐกิจ ซ่ึงเปนไปตามสภาพแวดลอมและสังคม โดยมี

เปาหมายเพ่ือการอยูรวมกันอยางสงบสุข 

2. การพัฒนา หมายถึง การพัฒนาสิ่งท่ียังไมดีและสิ่งท่ีไมสมบูรณใหดีข้ึน โดยการพัฒนา 

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานอยูอาศัยในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

3. คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน หมายถึง บุคคลท่ีอยูอาศัยในประเทศไทย มีเชื้อสายจีน 

ยูนนานจากบรรพบุรุษท่ีอพยพมาจากแผนดินใหญในประเทศจีนมีวิถีชีวิตเขามาอยูอาศัยอยูในหมูบาน

อรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม  

 

1.6 วิธีดําเนินการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยใชวิธีวิจัยเอกสาร (Documentary research) และการเก็บขอมูล

ภาคสนามดวยวิธีการสังเกตและการสัมภาษณ ดําเนินการตามลําดับข้ันตอน ดังนี้  

1. ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับประวัติความเปนมา วิถีชีวิตและ

วัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนในสงัคมไทย 

2. ศึกษาประวัติและความเปนมาของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

3. สํารวจประชากรและกําหนดกลุมตัวอยางในการวิจัยท่ีเปนคนไทยเชื้อสายจีนกลุมจีน 

ยูนนาน และคนท่ีเก่ียวของเปนผูท่ีอาศัยและทํางานในชุมชน ไมนอยกวา 5 ป เปนชาวไทยท่ีมีเชื้อสาย

จีนยูนนาน อาศัยท่ีหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม และคัดเลือกกลุมตัวอยางโดย

การสุมแบบสัดสวนไดกลุมตัวอยางจํานวน 30 คน  

4. สรางเครื่องมือวิจัยดวยการตั้งคําถามท่ีจะใชวิธีการสัมภาษณเจาะลึกเพ่ือสัมภาษณตาม

วัตถุประสงคของการวิจัย จํานวน 11 ขอ แลวนําไปปรึกษาอาจารยท่ีปรึกษา เพ่ือตรวจแกไข และ

ปรับปรุงแกไขตามขอเสนอแนะใหถูกตองสมบูรณ  

5. นําเครื่องมือวิจัยท่ีปรับปรุงแลวจํานวน 11 ขอ ไปเก็บขอมูลภาคสนามจากกลุมตัวอยางใน

หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ผูวิจัยเปนผูบันทึกเสียงและจดบันทึกขอมูลดวย

ตัวเอง 
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6. เก็บรวบรวมขอมูลท่ีไดมาจากงานภาคสนามจากการสัมภาษณกลุมตัวอยาง ใชเครื่องมือ

การสัมภาษณลักษณะตาง ๆ โดยผูวิจัยเก็บขอมูลภาคสนาม ในฐานะท่ีเปนนักทองเท่ียวเพ่ือใชมุมมอง

แตกตาง มาชวยในการเก็บขอมูลภาคสนามท่ัวไป  

7. วิเคราะหขอมูลโดยจัดลําดับตามความสําคัญ ตามวัตถุประสงคของการวัยแยกหมวดหมู

ตามขอมูลท่ีบันทึกไดจากการสัมภาษณ แลววิเคราะหวิถีชีวิตและแนวความคิดการพัฒนาชีวิตใหชีวิตมี

คุณภาพดีข้ึน ของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีมีตอสังคม ในหมูบาน อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

เขียนเรียบเรียมเปนรายงานการวิจัย 

8. สรุปผลการวิจัยและนําเสนอผลการศึกษาวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห (Descriptive 

Analysis) 

 

1.7 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

1. ทําใหมีความรูเก่ียวกับวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

2. ทําใหมีความรูเก่ียวกับของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในชุมชนดานเศรษฐกิจ สังคม

วัฒนธรรมและการทองเท่ียว  

3. ทําใหเขาใจสังคมและวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในประเทศไทยท่ียังคง

รักษาวฒันธรรมตามแบบบรรพบุรุษคนจีนและท่ีมีการเปลีย่นแปลงไปตามยุคสมัย 
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บทท่ี 2  

แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

 

การวิจัย เรื่องวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีน หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหม ผูวิจัยไดศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ มีสาระสําคัญแบงเปนหัวขอตาง ๆ 

ดังตอไปนี้  

2.1 ประวัติความเปนมาของคนไทยเชื้อสายจีน 

2.1.1 การอพยพของบรรพบรุุษของคนไทยเชือ้สายจีน 

2.1.2 ความสัมพันธ บทบาท และวถีิชีวิตของคนจีนอพยพ 

2.1.3 การสืบทอดและการพัฒนาจากบรรพบุรุษถึงลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีน 

2.2 ความรูเก่ียวกับชนเผากลุมชาติพันธุท่ีเก่ียวของกับจีนยูนนานในประเทศไทย  

 2.2.1 การตั้งถ่ินฐานการอพยพของคนจีนยูนนาน 

2.2.2 ลักษณะสังคมและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุท่ีเก่ียวของกับจีนยูนนานในประเทศไทย 

2.3 ความรูเก่ียวกับหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

2.3.1 ความเปนมาของหมูบานอรุโณทัย 

2.3.2 ลักษณะของชุมชนและบานเรือน 

2.4 งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

2.4.1 งานวิจัยเก่ียวกับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

2.4.2 งานวิจัยเก่ียวของกับกลุมชาติพันธุในประเทศไทย 

2.4.3 งานวิจัยเก่ียวกับการพัฒนาสังคมไทย   

โดยมีรายละเอียดตอไปนี้ 

 

2.1 ประวัติความเปนมาของคนไทยเช้ือสายจีน 

คนไทยเชื้อสายจีนเปนราษฎรไทยท่ีมีบรรพบุรุษท่ีอพยพเขามาในประเทศไทย มีประวัติ 

ความเปนมาการอพยพ ตั้งถ่ินฐาน และมีความสัมพันธกับสังคมไทยมาเปนเวลานาน และสืบเนื่องมา

จนถึงปจจุบัน ดังท่ีนักวิชาการไดอธิบายไวดังนี้ 

2.1.1 การอพยพของบรรพบุรุษของคนไทยเช้ือสายจีน 

บรรพบุรุษชาวจีนไดอพยพมาอยูในประเทศไทยหลายชั่วอายุคนไดอพยพมาจากหลาย

ทองถ่ินในแผนดินจีนใหญ ซ่ึงมีกลุมชาติพันธุยอย การใชภาษา และชีวิตความเปนอยูท่ีแตกตางกัน

ตามเชื้อสายของบรรพบุรุษ  
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ภูวดล ทรงประเสริฐ (2545 : 371) กลาววา มีชาวจีนตางดาวอพยพเขามาใน 

ประเทศไทยถึง 311, 093 คนจึงถือไดวาชาวจีนเปนชนกลุมนอยท่ีมีจํานวนมากท่ีสุดในประเทศไทย 

ตอมาชาวจีนโพนทะเลเหลานี้แตงงานกับหญิงไทยมีลูกหลานเปนคนไทยเชื้อสายจีน โดยรัฐมีนโยบาย

สงเสริมการผสมกลมกลืนในระหวางชนกลุมตาง ๆ ภายในประเทศไทย และมีลูกหลานคนจีนในรุน 

ตอ ๆ มา ซ่ึงมีความคิดวาตนเองเปนคนไทยไมใชชนกลุมนอยเหมือนชาวจีนอพยพซ่ึงเปนบรรพชนของ

พวกเขาในอดีตอีกตอไป 

ชาวจีนท่ีเขามาในประเทศไทยในสมัยกรุงศรีอยุธยา สมัยกรุงธนบุรี และสมัยตน 

กรุงรัตนโกสินทร แบงกลุมตามภาษาพูดไดเปน 5 กลุม คือ (ชาญวิทย เกษตรศิริ. 2529 : 36-41)  

1. จีนกวางตุง ชาวกวางตุงเรียกตัวเองวา กวางผูเหยิน ซ่ึงหมายถึงคนท่ีมาจากจังหวัด

กวางโจวและกวางตงเหยิน ซ่ึงหมายถึงคนท่ีมาจากจังหวัดกวางตุง  

2. จีนฮกเก้ียน คําวา ฮกเก้ียน เปนเพียงชื่อเรียกภาษาทองถ่ินตามชื่อของมณฑลกลุม

ภาษาพูดอ่ืน ๆ เรียก ชาวฮกเก้ียนวา ผูเจี้ยนเหยิน  

3. จีนไหหลํา เปนผูอพยพรุนแรกมาจากมณฑลฟูเก้ียนตอนทางใต ของจีนไหหลํา มีชื่อ

เรียกวา ไหหนานเหยิน  

4. จีนแคะ “แคะ” ในภาษากวางตุงแปลวา ตระกูลอาคันตุกะ สวนคนจีนแตจิ๋ว 

ฮกเก้ียนและไหหลําเรียกพวกจีนแคะวา “เคอ” ซ่ึงแปลวา อาคันตุกะ 

5. จีนแตจิ๋ว คนจีนกลุมนี้ มีจํานวนมากท่ีสุด สวนใหญเปนชาวจีนท่ีมาจากมณฑล

ภาคใตโดยเฉพาะในเขตมณฑลฟูเก้ียนและกวางตุงมากท่ีสุด ซ่ึงมีจํานวนถึงรอยละ 95 ของคนจีน

ท้ังหมดในประเทศไทย  

เรื่องราวการอพยพของกลุมจีนตาง ๆ เหลานี้มีการบันทึกไวมากมายตามพงศาวดารท้ัง

ของจีนและตางชาติ จะเห็นไดวาคนจีนไดกระจายไปอยูในดินแดนเอเชียมาชานาน สําหรับชาวจีนท่ี

อพยพเขามาในประเทศไทย เริ่มมาตั้งแตสมัยราชวงศถัง โดยการทําธุรกิจดานตาง ๆ ผานการเดิน

ทะเลซ่ึงเปนชองทางท่ีสะดวก จนถึงราชวงศหมิง ไดมีกฎหมายบังคับหามชาวจีนคาขายทางทะเล  

ทําใหไมมีรายไดจึงทําใหกลุมชาวจีนตาง ๆ ตองอพยพโยกยายมายังเมืองไทย อาทิ ฝูเจี้ยน เจอเจียง 

กวางตง (WeiMin Wang. 2561 : 8) อีกท้ังเกิดจากสาเหตุใหญ คือ ความไมสงบภายในประเทศหรือ

เกิดศึกสงครามท่ีทําใหชาวจีนตองหลบหนีออกไปจากถ่ินท่ีอยูเดิม เชน หนีไปยังสวนอ่ืนของประเทศ

จีน และหนีออกไปนอกประเทศ โดยเฉพาะปญหาสําคัญท่ีเกิดการอพยพก็คือ ผลผลิตทางการเกษตร

ท่ีตกต่ําลง ภาวะขาวยากหมากแพง ภัยธรรมชาติท่ีเกิดในประเทศจีน มีท้ังภัยแลง อุทกภัย ภัยจาก

ศัตรูพืชท่ีรุนแรง ภัยจากอากาศท่ีแปรปรวนในบางปและราชภัย  

การอพยพของคนจีนครั้งใหญ คือ ในสมัยฉินซีฮองเตมีการรัฐประหารแตไมสัมฤทธิผล 

ทําใหแมทัพนายกองท่ีพายแพกลัวราชภัย พากันหนีออกนอกประเทศไปยังดินแดนตาง ๆ ภายในทวีป
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เอเชีย เชน บริเวณท่ีเปนประเทศอินโดนีเซียในปจจุบัน ตลอดจนสยามทางภาคใต ในบางครั้งเม่ือ

จักรพรรดิสั่งใหเกณฑแรงงานทหาร ก็ทําใหมีบรรดาชายหนุมท่ีไมอยากถูกเกณฑ ชักชวนกันหลบหนี

ออกนอกประเทศ เปนตน อีกชวงท่ีคนจีนไดโอกาสเดินทางอพยพคือ "คังซีฮองเต” รบชนะได

ครอบครองเกาะไตหวัน (ถอยวาน) ไดในป พ. ศ. 2226 ทรงอนุญาตใหชาวตางประเทศคาขายกับจีน

ได ดังนั้น จึงมีเรือมาเทียบทาทางตอนใตของจีนกันอยางคับค่ัง และทําใหคนจีนอพยพไปประเทศอ่ืน  

(JunZhe Li. 2541 : 1-6) 

คนจีนสวนหนึ่งไดอพยพมาประเทศไทยดวยเหตุจูงใจ คือ รัฐบาลไทยมีนโยบายจาง

แรงงานชาวจีน และไดดูแลผูอพยพชาวจีนเปนอยางดี ประกอบกับซาวจีนมีลักษณะเดน คือ มี 

ความอดทน ขยันทํางาน และมีอาชีพของตัวเอง จึงทําใหชาวจีนในเมืองไทยไดเปรียบราษฎรไทยดวย  

ชาวจีนอพยพเขามาทํางานในเมืองไทยเปนจํานวนมากตั้งแตสมัยอยุธยาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร

ตอนตน (พ.ศ. 2325-2894) ขณะเดียวกับท่ีประเทศไทยมีความอุดมสมบูรณ มีความปลอดภัยทาง

การเมือง และสภาพทางสังคมท่ีเอ้ือตอการปรับตัวของชาวจีน โดยท่ีรัฐบาลไทยมีความตองการ

แรงงานชาวจีนมาชวยสรางความเจริญทางเศรษฐกิจ เนื่องจากชาวจีนมีความรู และประสบการณท้ัง

ดานการคาขาย การตอเรือ และการเดินเรือ ดังจะเห็นไดวาในสมัยรัชกาลท่ี 2 ไดมีการเริ่มวาจาง

แรงงานชาวจีนมาทํางานโยธาใหแกรัฐ แทนการใชแรงงานไพรเกณฑตามแบบเดิม เพราะชาวจีนมี

ความทรหดอดทนขยันขันแข็ง ขณะท่ีไพรนิยมทําไรนาหรือประกอบอาชีพตามบรรพบุรุษของตน

มากกวา ในเวลานั้นชาวจีนยังไมถูกเกณฑแรงงานในระบบไพร ชาวจีนจึงมีเวลาประกอบอาชีพท่ีตน

ถนัดและพอใจ ซ่ึงนําไปสูการสะสมทุนทรัพยสรางหลักฐานของชาวจีนในเวลาตอมา (ยุวดี ตนสกุล

รุงเรือง. 2543 : 26)  

สรุปไดวา มีชาวจีนอพยพในประเทศไทยจํานวนมาก สวนใหญหนีภัยทางการเมือง และ 

ความยากลําบาก จากประเทศจีนเขามาทํางานและประกอบอาชีพตาง ๆ โดยกระจายไปในภูมิภาค

ตาง ๆ สวนใหญเปนชาวจีนท่ีอยูอาศัย และทํามาหากินมาจากทางภาคใต แบงไดเปน มีจีนแตจิ๋ว  

เจอเจียง จีนฮกเก้ียน จีนไหหลํา จีนแคะ และจีนกวางตุง คนจีนเหลานี้เปนผูมีความอดทน ขยัน และ

มีความสามารถในทางการคา ทําใหชาวจีนเขาไปมีบทบาทสําคัญในดานเศรษฐกิจของประเทศไทย

ตลอดมา 

2.1.2 ความสัมพันธ บทบาท และวิถีชีวิตของคนจีนอพยพ 

คนจีนอพยพท่ีเขามาในประเทศไทยมีความสัมพันธ มีบทบาทในสังคมไทยในดาน 

ตาง ๆ ดังท่ีนักวิชาการไดอธิบายไวดังนี้ 

ภาพรวมของความสัมพันธไทย-จีน ตั้งแตอดีตถึงปจจุบันมีมากกวาพันปมาแลว มี

หลักฐานจากชิ้นสวนเครื่องถวยจีนยุคราชวงศถังท่ีพบไดตามชายทะเล แถบดินแดนประเทศไทยทาง

ตอนใตแสดงถึงการขยายความสัมพันธทางการคาท่ีดําเนินเรื่อยมาจนเขาสุโขทัย ในชวงแรกสมัย 
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กรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี ตลอดจนกรุงรัตนโกสินทร ชาวจีนท่ีอพยพเขามายังไดรับขอผอนปรนในการ

ทํามาหากิน กระท่ังเขาสูในสมัยสยามไดมีขอบังคับใชกับชาวจีนในการทํามาหากินเพ่ิมมากข้ึน 

เนื่องจากเพ่ือควบคุมการใชทรัพยากรของชาวจีนในประเทศ โดยชาวจีนกลุมท่ีมีทักษะเฉพาะก็จะเขา

มาทํางานในราชสํานัก หรือถามีเครือขายญาติพ่ีนองก็จะทําธุรกิจ ถาไมมีเครือขายก็จะไปทํา

การเกษตร รวมถึงรับจางใชแรงงานท่ัวไป (WeiMin Wang. 2561 : 118) ตลอดจนมีการถายทอด

เทคนิคการผลิตเครื่องถวยจีนสูสังคมไทย และการตั้งรกรากถาวรสืบสายครอบครัวไทย-จีน 

ในสมัยกรุงศรีอยุธยา และรัตนโกสินทรในท่ีสุด โดยเฉพาะท่ีชาวไทยเชื้อสายจีนบางสวนไดมีสวนรวม

ในการกอบกูอิสรภาพ และรวมสรางบานแปงเมืองราชธานีกรุงเทพฯ   

ตอมาเกิดการอพยพชาวจีนจํานวนมากมายมาตั้งถ่ินฐานกระจัดกระจายอยูท่ัวทุก

ภูมิภาคของไทยเปนเวลานานไมตํ่ากวาสองรอยปมาแลว ชาวจีนท่ีเขามาพํานักอยูในภาคกลาง

ประกอบดวยชาวจีนแตจิ๋ว กวางตุง ฮกเก้ียน ไหหลํา และแคะ บรรดาจีนท้ังหากลุม จีนแตจิ๋วเปนกลุม

ท่ีมีมากท่ีสุด ชาวจีนแตละกลุมภาษามักจะตั้งถ่ินฐานในพ้ืนท่ีตาง ๆ กัน ท้ังนี้ ข้ึนอยูกับเสนทางการ

เดินทางมายังประเทศไทย และเสนทางการอพยพยายถ่ินหลังจากมาถึงประเทศไทยท่ีจะเขาไปพ่ึงพา

ชุมชนชาวจีนท่ีตั้งข้ึนกอน ซ่ึงทําหนาท่ีเปนสถานท่ีแรกรับสําหรับชาวจีนรุนตอ ๆ มา และไดแสดงถึง

การขยายตัวทางเศรษฐกิจของไทย และลักษณะการทํามาหากินของชาวจีนในประเทศไทย (ชัชวาลย 

นิรมิตวิจิตร. 2546 : 11)  

สุภางค วานิช และคณะ (2549 : คํานํา) กลาววา คนไทยกับคนจีนนั้นถือไดวาเปน

ชาติท่ีเปนพ่ีนองกัน มีการผสมกลมกลืนดวยการแตงงานระหวางไทยกับจีน มีความเปนอันหนึ่ง 

อันเดียวจนแยกไมออก จะเห็นไดวาในยุครัตนโกสินทร มีการเขามาตั้งถ่ินฐานของชาวจีนตั้งแตรัชสมัย

ของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชจนถึงปจจุบัน และจากประวัติความสัมพันธ

ไทย-จีนอันยาวนาน พบวาท้ังไทยและจีนถือเปนมิตรประเทศท่ีมีสัมพันธไมตรีอันดีตอกัน เปรียบ

เหมือนพ่ีนอง มีการเชื่อมโยงความสัมพันธกันท้ังดานเศรษฐกิจการคาและวัฒนธรรม ชาวจีนท่ีเขามา

คาขายและตั้งรกรากในประเทศไทยมีเพ่ิมมากข้ึนทุกป ดวยอุปนิสัยท่ีขยันขันแข็ง และมีความอดทน 

ทําใหชาวจีนสามารถสรางตัวข้ึนมาไดอยางรวดเร็ว และประสบความสําเร็จในทุกดาน  

แสงอรุณ กนกพงศชัย (2552 : 321) กลาววา ความสัมพันธของคนไทยกับคนจีน

ปรากฏท้ังในดานศิลปะ ประเพณีความเชื่อ วิถีชีวิตการอบรมเลี้ยงดู ในลักษณะท่ีแนบเนียนกลมกลืน

จากการสรางครอบครัวไทย-จีน ซ่ึงเปนวิถีท่ีผสมผสานทางวัฒนธรรมท่ีแนนแฟน นอกจากนี้ 

สังคมไทยมีลักษณะพิเศษ ดวยพ้ืนฐานโครงสรางสังคมไทยทางพระพุทธศาสนาท่ีเนนเมตตาธรรมและ

สถาบันพระมหากษัตริยไทย เปนปจจัยใหไทยจีนมีความสัมพันธใกลชิดกัน โดยเฉพาะพระราชวงศ

ชั้นสูง คือ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาสยามบรมราชกุมารีท่ีทรงทําหนาท่ีเสมือนทูตสันถวไมตรี

ระหวาง 2 ประเทศ 
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ตอมาในภายหลังจากการสถาปนาความสัมพันธทางการทูตกับสาธารณรัฐประชาชนจีน 

รัฐบาลไทยใชนโยบายผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม และการสรางบูรณการแหงชาติ รวมท้ังยังใช

วิธีการตาง ๆ แมกระท่ังการใหสิทธิ์ทางการเมืองแกลูกหลานชาวจีนท่ีมีการศึกษาในระดับตาง ๆ และ

มีบทบาททางดานเศรษฐกิจและทางดานสังคม โดยลูกหลานชาวจีนท่ีเกิดในประเทศไทย และ

เจริญเติบโตข้ึนมาในสังคมไดผสมผสานเขากับวิถีชีวิตใหมในสังคมไทย ทําใหพฤติกรรมทางสังคม

เศรษฐกิจ และการเมืองของคนไทยเชื้อสายจีนเหลานี้สอดคลองเขากับการเปลี่ยนแปลงขณะเดียวกัน

เง่ือนไขทางการเมือง และสภาพการณของสังคมไทยมีตอเนื่องมาถึงยุคปจจุบัน ก็ไมไดกอปญหาให 

ชาวไทยเชื้อสายจีนหรือทําใหเกิดความขัดแยงกับชาวไทยท่ัวไป จนมีความรูสึกแปลกแยกท่ีจะนําไปสู

การเปนปฏิปกษตอรัฐบาลหรือความขัดแยงทางเชื้อชาติแตอยางใด (WeiMin Wang. 2561 : 35) 

สรุปไดวา บรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีนในประเทศไทยในปจจุบันเปนชาวจีนโพนทะเลท่ี

ไดอพยพตั้ งแตสมัยโบราณ และได เขามาประกอบอาชีพตาง ๆ ในประเทศไทย ตามทักษะ

ความสามารถและพ้ืนฐานดานนิสัยใจคอท่ีตนเองมี โดยมีบทบาทสําคัญในการสรางประเทศไทยอยาง

ตอเนื่องอีกดวย 

2.1.3 การสืบทอดและการพัฒนาจากบรรพบุรุษถึงลูกหลานคนไทยเช้ือสายจีน 

ยุวดี ตนสกุลรุงเรือง (2543 : 147) กลาววา การสืบทอด พัฒนาลูกหลานคนไทย 

เชื้อสายจีนในประเทศไทยนั้น โดยมากสืบทอดผานแนวคิดอนุรักษความเปนจีนแบบดั้งเดิมท่ีเปน

กระบวนการสืบทอด พัฒนาลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีน ผานการอบรมขัดเกลาทางสังคมในครอบครัว

ไทยจีน ผสมผสานกับวิถีชีวิตรวมสมัยในชวงเวลานั้น กลาวไดวา ผูความสําเร็จในชีวิตของคนไทย 

เชื้อสายจีน เรามักพบวา คุณลักษณะสําคัญท่ีทําใหประสบความสําเร็จ มีปจจัยจากการอบรมขัดเกลา

เรื่องของความกตัญู ซ่ือสัตย คุณคาของการทํางานหนัก คุณคาของการศึกษาและการแสวงหาอาชีพ

เปนสําคัญ ดังท่ี สุภางค จันทวานิช และคณะ (2539 : 104) กลาววา ชาวจีนโพนทะเลและชาวจีนใน

สังคมไทยท่ีร่ํารวยตางก็สงลูกหลานไปเรียนท่ียุโรปกัน ซ่ึงกลายเปนสภาพการณปกติของสังคมจีนใน

ยุดสมัยนั้น ๆ ดวยเหตุนี้ระดับความรูของชาวจีนโพนทะเลและชาวจีนรุนหลัง ๆ ไดยกระดับข้ึนมา

อยางมาก 

ลูกหลานของชาวจีนอพยพเขามาในประเทศไทย เริ่มตนจะเรียนท่ีโรงเรียนจีน แตใน

สมัยนั้น การเขมงวดกวดขันของรัฐบาลไทยมีขอกําหนดนโยบายทางการศึกษาบังคับลูกหลานชาวจีน

อพยพตองเรียนแบบไทย ซ่ึงทําใหการเรียนของลูกหลานชาวจีนยุงยากลําบากมาก ดังท่ี ชาญวิทย 

เกษตรศิริ (2529 : 232-237) กลาววา ความยุงยากลําบากอยางแทจริงของการศึกษาในโรงเรียนจีน 

รัฐบาลใหมมีความมุงม่ันท่ีจะใหเด็กทุกคนไดรับการศึกษาในโรงเรียนแบบไทย ซ่ึงออกขอกําหนด และ

การตรวจตราโรงเรียนจีนอยางเขมงวดกวดขันเปนอยางยิ่ง การดําเนินการเหลานี้หมายความวา 

โรงเรียนจีนท่ัวประเทศจะสอนภาษาจีนไดในฐานะเปนภาษาตางประเทศ และสอนไดเปนอยางมาก 
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ไมเกินสัปดาหละ 7 ชั่วโมง ซ่ึงทําใหเด็กจีนมีจํานวนนอยเทานั้นท่ีเขารับการศึกษาในโรงเรียนจีน พวก

พอคาท่ีมีฐานะดีมักจะจางครูมาสอนลูกหลานหรือสงลูกหลานไปเรียนกับครูเปนกลุมเล็ก ๆ ชั้นเรียนท่ี

ต่ํากวา 7 คน พวกพอแมท่ีเกิดในเมืองจีนมักจะสงลูกหลาน โดยเฉพาะลูกท่ีเปนชายกลับไปศึกษาท่ี 

ถ่ินฐานบานเดิมของตนในประเทศจีน สวนพวกคนจีนในภาคใตของสยาม จะสงลูกหลานเขาโรงเรียน

จีนในมลายูและฮองกง 

ขอหวงหามอีกเรื่องหนึ่งซ่ึงมีผลตอลูกหลานคนจีนอพยพมาก คือ การรับราชการทหาร 

จากการท่ีลูกหลานจีนในเมืองไทยสามารถเขารับราชการทหารได ทําใหทุกคนมุงเรียนไปในทางสาย

วิชาชีพ เพราะจบไดรวดเร็วดี เพียงจบชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 3 แลวไปเรียนตอสายพาณิชยอีก 3 ป จบ

ออกมาทํางานมีเงินเดือนแลว  

การศึกษาภาคบังคับเม่ือ 30 ปกอน ทางราชการบังคับเพียงชั้นประถมศึกษาปท่ี 4 

เทานั้น คนจีนท่ีพอแมอยากใหลูกหลานเรียนหนังสือตอชั้นประถมศึกษาปท่ี 5 จนถึงประถมศึกษาปท่ี 

7 และเขาสูระดับมัธยมศึกษาปท่ี 1-3 ใชเวลาเรียน รวมท้ังสิ้น 10 ปจากนั้นก็แยกกันไปเรียนตาม

ความสนใจ ถาจะเขาเรียนมหาวิทยาลัยท่ีศึกษาชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายหรือ ม.ศ. 4-5 อีก 2 ปแลว

สอบเขามหาวิทยาลัยไปเอนทรานซ แตถาไมเรียนมหาวิทยาลัยสามารถเลือกเรียนได 2 แบบ คือ สาย

อาชีวศึกษา คือ ชางกล ชางกอสราง มักมีแตเด็กผูชายเรียน อีกสายหนึ่ง คือ สายพาณิชย เปนการ

เรียนทางคาขาย เปนเสมียนบริษัท หางราน ธนาคาร ชวยธุรกิจพอแมเปนเลขานุการบริษัทท่ัวไป  

เปนตน (ยุวดี ตนสกุลรุงเรือง. 2543 : 147-148) 

การศึกษาของลูกหลานชาวจีนอพยพในประเทศไทยไมวาจะเปนลูกหลานคนยากจน

หรือลูกหลานคนร่ํารวย พอแมชาวจีนอพยพจะตั้งใจสงลูกหลานไปเรียนเพ่ือใหลูกหลานมีความรู มี

ชีวิตท่ีดี ลูกหลานชาวจีนอพยพก็พยายามเรียนหนังสือศึกษาความรูเทาท่ีตัวเองจะทําได ความรูท่ี

ลูกหลานชาวจีนอพยพไดเรียนมานั้นมีผลตอชีวิตของพวกเขา ไดใชความรูเปนประโยชนในการดําเนิน

ชีวิตของตนและชวยกอรางสรางตัวในสังคมไทย อีกท้ังยังมีการสืบทอดทางดานภาษาจากบรรพบุรุษ 

โดยใหการศึกษาภาษาจีนกลางถายทอดใหกับลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนในโรงเรียนในประเทศไทย 

สัปดาหละ 3 ชั่วโมง และมีการตั้งตัวหนวยงานท่ีเก่ียวของกับการศึกษาวัฒนธรรมไทย-จีน เปนความ

รวมมือกันระหวางไทย-จีน อาทิ มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง เปนสถาบันการศึกษาท่ีมีการจัดหลักสูตรท่ี

สัมพันธและเก่ียวกับประเทศจีน (WeiMin Wang. 2561 : 36) 

ลักษณะโดดเดนท่ีเก่ียวของกับการอนุรักษและสืบทอดวัฒธรรมของบรรพบุรุษของ

ลกูหลานชาวไทยเชื้อสายจีนมีหลากหลายประการ เชน ประเพณีตรุษจีน ตามท่ี แสงอรุณ กนกพงศชัย 

(2559 : 40) ไดอธิบายไววา เทศกาลตรุษจีนเปนประเพณีท่ีสําคัญยิ่งสําหรับชาวจีนอพยพและคนไทย

เชื้อสายจีนไมวาจะอพยพไปอยู ณ ท่ีใดในโลกนี้ จะนําเทศกาลตรุษจีนไปดวยเสมอซ่ึงเพ่ือเฉลิมฉลอง 

ปใหมของชาวจีน ตามปฏิทินจันทรคติจีนและเปนประเพณีท่ีสืบทอดมาตั้งแตอดีตเทศกาลตรุษจีนเปน
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ประเพณีท่ีสําคัญฉลองเทศกาลปใหมของจีนตรงกับชวงฤดูหนาวตนฤดูใบไมผลิ ดังนั้นผูคนจึงเรียก

เทศกาลนี้วา เทศกาลฤดูใบไมผลิ ซ่ึงสะทอนใหเห็นลักษณะโดดเดนของการอนุรักษวัฒนธรรมของ 

ชาวไทยเชื้อสายจีน (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 2558 : 167)  

นอกจากนี้ชาวจีนท่ีอพยพเขามาอยูในประเทศไทยยังสืบทอดการประกอบอาชีพท่ี

เก่ียวของกับการทําธุรกิจโดยมีการนําคติความเชื่อเก่ียวกับศาลเจาเขามาผสมกลมกลืนกับการทําธุรกิจ

ของตนเอง สามารถพบเห็นไดจากในชุมชนของชาวไทยเชื้อสายจีนท่ีอยูในประเทศไทยโดยท่ัวไป  

จะเห็นไดจากศาลเจาในกรุงเทพ ฯ และปริมณฑล รวมท้ังในจังหวัดอ่ืน ๆ ท่ีมีชาวไทยเชื้อสายจีน

อาศัยอยู คติความเชื่อดังกลาวก็ยังคงถูกสืบทอดมาตั้งแตครั้งบรรพบุรุษจนถึงลูกหลานในปจจุบัน 

(ZhengGuang Xu. 2537 : 17-21) 

สรุปวา การสืบทอดและการพัฒนาจากบรรพบุรุษถึงลูกหลานของคนไทยเชื้อสายจีนใน

ประเทศไทยดําเนินมาอยางเขมแข็งในชุมชนทองถ่ิน และครอบครัว เปนสังคมของกลุมคนไทย 

เชื้อสายจีนในชุมชนตาง ๆ ท่ีมีการสืบทอดผานกระบวนการศึกษาและแนวคิดทางวัฒนธรรมของ

บรรพบุรุษ โดยการสบืตอและพัฒนาลกูหลานในกลุมคนจีนอพยพรุนแรกผานวิถีชีวิตและกระบวนการ

คาขายเปนหลัก ซ่ึงในรุนตอ ๆ มามีการสืบทอดผานกระบวนการของการศึกษาสมัยใหม ประเพณี 

อาหาร และสังคมแบบดั้งเดิมผสมผสานกันเปนสําคัญ 

 

2.2 ความรูเกี่ยวกับชนเผากลุมชาติพันธุท่ีเกี่ยวของกับจีนยูนนานในประเทศไทย  

กลุมชาติพันธุตาง ๆ ในจังหวัดเชียงใหมมีหลากหลายกลุมชาติพันธุ ซ่ึงมีความเก่ียวโยงกัน

ตามกลุมชาติพันธุตาง ๆ ท่ีตั้งรกรากกระจายกันอยูตามเขตภูมิภาคในภาคเหนือ มีนักวิชาการไดเก็บ

รวบรวมขอมูลภูมิปญญาและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุในเชียงใหมจํานวน 4 กลุมใหญ คือ ชนเผา

ลีซอ มูเซอ อีกอ หรือ (อาขา) และมง ซ่ึงไดผสมกลมกลืนกับกลุมชาติพันธุเหลานั้น โดยท้ัง 4 กลุมมี

รายละเอียดของลักษณะการตั้งถ่ินฐานสังคมและวัฒนธรรมท่ีคลายคลึงกัน แตก็ยังมีรายละเอียด

ปลีกยอยท่ีแตกตางกันดังตอไปนี้ 

2.2.1 การตั้งถิ่นฐานอพยพของคนจีนยูนนาน  

ชนเผากลุมชาติพันธุ สวนหนึ่งเปนชาวจีนยูนนาน ไดอพยพเคลื่อนยายเขามาใน

ประเทศพมา ประเทศอินเดีย ประเทศลาว และในประเทศไทย ดังนี้ 

ชาวจีนยูนนานไดอพยพโยกยายผานเขายังประเทศพมา แลวเขาถึงประเทศไทย ซ่ึงมี

ชมเผากลุมชาติพันธุประกอบดวยชนกลุมนอยมง เหยา หุยหรือมุสลิม ตางชาติพันธุ ซ่ึงมีสาเหตุของ

การอพยพโยกยาย ไดแก การคาขาย ทําธุรกิจผานเสนทางสายไหมเปนสําคัญ มีสินคาใบชา อาหาร 

เปนสินคาหลัก คนไทยเรียกคนคาขายทําธุรกิจเหลานี้วา ฮอ คําวา ฮอ มีความหมายวา “ใคร (何人) 
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he ren” “เปนกลุมทําธุรกิจท่ีเปนเพ่ือนกัน (伙伴) huo ban” ยังมีอีกความหมายหนึ่ง คือ“ชื่อของ

ตนมันฮอ (核桃) he tao”  

คนกลุมนี้ไดอยูในประเทศไทย สวนมากอยูภาคเหนือ ตั้งแต พ.ศ. 2492 (ค.ศ 1949) 

ไดมีทหารจีนยูนนานไดอพยพเขาประเทศพมา และเขามาในเมืองไทย สวนมากจะอยูอาศัยท่ีเชียงใหม

เชียงราย  

ประเทศไทยมีกฎหมายและขอบังคับกําหนด ทําใหคนจีนยูนนานเหลานี้ไปตั้งถ่ินฐานท่ี

อ่ืนไมได จึงอยูประจําในชนบท บนภูเขา กลุมทหารจีนก็จะแยกไปในสถานท่ีตาง ๆ ในภาคเหนือ ทํา

เกษตรกรรม หัตถกรรม ปลูกฝน เปนตน (He ping. 12 พฤษภาคม-มิถุนายน 2548 : 62-70) 

จีริจันทร วงศลือเกียรติ ประทีปะเสน (2548 : 170-205) กลาววา ชาวจีนยูนนานเขา

มาในดินแดนทางตอนเหนือของประเทศไทย ผานการคาขายทางไกลตั้งแตสมัยอาณาจักรลานนา ซ่ึงมี

ตํานานปรากฏอยูมากมาย และชาวลานนาเรียกชาวจีนเหลานั้นวา ฮอ ฮอวอง สําหรับชาวจีนฮอหรือ

ชาวจีนยูนนานท่ีคนไทยรูจักกันดีคนแรก คือ เจิ้งเหอ ซ่ึงถูกขนานนามวา ซําปอกง มีเรื่องราว 

ตาง ๆ ปรากฏอยูในคาบสมุทรตอนใตของประเทศจีนระหวาง พ.ศ. 1948 ถึง 1976  

ชาวจีนยูนนานท่ีถูกเรียกกันวา“ฮอ” มีความหมายท่ีเปลี่ยนไปตามกาลเวลาและบริบท

ทางสังคม ชวงอาณาจักรลานนา คนลานนาจะรูจักวาชาวจีนยูนนานในนามของพอคามาตาง ท่ีคอยสง

สินคาระหวางพ้ืนท่ีทางจีนตอนใตกับกลุมเมืองตาง ๆ ในดินแดนลานนา ลานชาง และเดินทางไป

คาขายสินคาทางทะเลท่ีพมาเปนกลุมท่ีเรียกวา จีนฮอ เชนกัน กลุมชาวจีนฮอท่ีไดตั้งถ่ินฐานใน

ประเทศไทยหรือในดินแดนลานนานั้น ไดถูกผนวกเปนพลเมืองสยามในชวงรัชกาลท่ี 5 เปนการผนวก

ท่ีเรียกกันในหมูนักวิชาการวา การกลืนกาย ซ่ึงเปนกระบวนการท่ีเชื่อวาไดทําใหชาวจีนในประเทศไทย

กลายเปนพลเมืองไทยโดยวิธีการตาง ๆ โดยการยินยอมและบางกรณีก็เปนไปตามกฎหมาย  

วิธีการผนวกเชนนี้ไมไดมีปญหาท่ีรายแรงมากกับชนเผาในภาคเหนือ แตอาจเปนปญหารุนแรงในพ้ืนท่ี

อ่ืน ๆ นับตั้งแตหลังสงครามโลกครั้งท่ีสองเปนตนมา 

เม่ือสิ้นสุดสงครามโลกครั้งท่ีสอง สาธารณรัฐประชาชนจีนเปลี่ยนแปลงการปกครอง

โดยพรรคคอมมิวนิสตมีชัยชนะเหนือพรรคกกมินตั๋ง และสถาปนาเปนสาธารณรัฐประชาชนจีนตอมามี

ความขัดแยงและพรรคกกมินตั๋งก็ไดไปตั้งท่ีบนเกาะไตหวัน มีกองกําลังสวนหนึ่งไมตองการเดินทาง 

ไปยังไตหวัน โดยการนําของนายพล หลี่ เหวิน ฝาน แหงกองทัพท่ี 3 และนายพลตวน ซ่ี เหวิน แหง

กองทัพท่ี 5 ซ่ึงขณะนั้นไดเขามาตั้งกองกําลังในแดนประเทศไทยท่ีอําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม ดอย

แมสลอง อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงรายในขณะนั้น ท้ังสองกองกําลังไดกลายเปนผูพลัดถ่ินชาวจีนยูนนาน 

กลุมใหม ท่ีมาต้ังถ่ินฐานในไทย และท้ังสองกลุมมีความสัมพันธกับรัฐไทยในเรื่องอุดมการณตอตาน

คอมมิวนิสตเชนกัน (พลวัฒ ประพัฒนทอง. 2545 : 27-31) 
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จากการวิจัยของ กาญจนะ ประกาศวุฒิสาร (2546) ในเรื่องทหารจีนคณะชาติ กก

มินตั๋ง ตกคางทางภาคเหนือประเทศไทย กลาวา การสูรบของกลุมตาง ๆ ตามแนวชายแดนไทย พมา 

ลาว จีนในสมัยสงครามเย็นสงครามโลกครั้งท่ีสองป พ.ศ. 2482-2488 บริเวณชายแดนไทยพมาท่ี

เชื่อมตอกับจีนทางมณฑลยูนนานนั้น กลายเปนพ้ืนท่ีของการตอสูชวงชิงอํานาจรัฐ โดยมีกลุมตาง ๆ

เคลื่อนไหว กลุมทหารจีนคณะชาติ กองทัพท่ี 3 และ 5 กลุมกูชาติไทยใหญท่ีเรียกตัวเองวากลุมหนุม

ศึกหาญ กลุมกูชาติคะฉ่ิน และกลุมท่ียึดถือแนวทางคอมมิวนิสตท่ีเคลื่อนไหวเพ่ือลมรัฐพมา ไทยและ

ลาว กองกําลังชนกลุมนอยท่ีสามารถเขากับทุกกลุมไดเพ่ือประโยชนบางประการ นับเปนพ้ืนท่ี

เชื่อมตอจุดแตกหัก จุดศูนยกลางทางวัฒนธรรมและอุดมการณท่ีอธิบายถึงกลุมจีนยูนนานผูอพยพได

เปนอยางดี ในชวงนี้เองท่ีเกิดการอพยพโยกยายของชาวจีนยูนนานเขามาสูประเทศไทยอีกชวง

ระยะเวลาหนึ่ง  

จึงกลาวไดวา การตั้งถ่ินฐานของชาวจีนยูนนานทางภาคเหนือของไทยนั้น มีมานาน

ตั้งแตสมัยอาณาจักรลานนาซ่ึงสมัยนั้นยังไมแบงเปนรัฐชาติ และปรากฏการอพยพตั้งถ่ินฐานเดนชัด

อีกครั้งในชวงหลังสงครามเย็น ท่ีมีสาเหตุมาจากการสูรบทางอุดมการณทางการเมืองในจีน

แผนดินใหญ 

สรุปไดวา ชาวจีนยูนนานมีการอพยพโยกยายถ่ินจากมณฑลยูนนานในประเทศจีน 

เขามาในประเทศไทยผานทางประเทศอินเดีย พมา ลาว เปนสําคัญ โดยมีเหตุปจจัยในการอพยพ

โยกยายตามระยะเวลาและสถานการณท่ีเกิดข้ึนในชวงเวลานั้นท้ังเรื่องของการคาเศรษฐกิจ ความแหงแลง 

การคนหาทรัพยากร การเกิดสงคราม ความขัดแยงทางการเมือง และทําใหชาวจีนยูนนานตองหา

ความม่ันคงในถ่ินท่ีอยูอาศัย มีการโยกยายถ่ินของชาวจีนยูนนานในประเทศไทยต้ังแตอดีตจนถึง

ปจจุบัน 

2.2.2 ลักษณะสังคมและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุท่ีเกี่ยวของจีนยูนนานในประเทศไทย 

ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุในภาคเหนือท่ีเก่ียวของกับชาวจีน

ยูนนานซ่ึงเปนกลุมชาติพันธุสวนใหญอพยพมาจากมณฑลยูนนานในสาธารณรัฐประชาชนจีนดวยเหตุ

ผลตาง ๆ ทางประวัติศาสตรดังไดกลาววาไปแลว สรุปรวมเปนภาพสังคมและวัฒนธรรม มีการ

ผสมผสานกับแตละกลุมชาติพันธุ ดังนี้ 

1. ลีซอ 

สมัย สุทธิธรรม (2542 : 1-6) กลาววา ชนเผาลีซอ เปนกลุมชาติพันธุท่ีสืบสาย 

บรรพบุรุษมีบรรพบุรุษท่ีเปนชาวจีนในมณฑลยูนนาน อีกท้ังมีวัฒนธรรมท่ีเก่ียวโยงกับชนกลุมชาติ

พันธุในมณฑลจีนยูนนานอยางเห็นไดชัด ดั้งเดิมของชนเผาลีซออยูบริเวณตนน้ําโขงและแมน้ําสาละวิน 

อยูเหนือหุบเขาสาละวินในเขตมณฑลยูนนานตะวันตกเฉียงเหนือ และตอนเหนือของรัฐคะฉ่ิน 

ประเทศพมา  
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ชนเผาลีซอสวนใหญเชื่อวาเม่ือ 4,000 ป ท่ีผานมา เคยมีอาณาจักรเปนของตนเอง 

แตตองเสียดินแดนใหกับจีนและกลายเปนคนไรชาติ ตอมาชนเผาลีซอ จึงไดเคลื่อนยายเขาสูรัฐฉาน 

ตอนใต กระจัดกระจายอยูตามภูเขาในเมืองตาง ๆ เชน เมืองเชียงตุง บางสวนอพยพไปอยูเขตเมือง

ซือเหมา สิบสองปนนา ประเทศจีน หลังจากนั้นไดอพยพลงมาทางใตเนื่องจากเกิดการสูรบกันระหวาง

ชนเผาอ่ืน นับเวลาหลายศตวรรษ ชนเผาลีซอไดถอยรนเรื่อยลงมา จนในท่ีสุดก็แตกกระจายกันเขาสู

ประเทศพมา จีน อินเดีย แลวเขาสูประเทศไทย เม่ือประมาณป พ.ศ. 2464  

 กลุมแรกท่ีเขามาในประเทศไทยมี 4 ครอบครัว มาตั้งถ่ินฐานเปนชุมชนครั้งแรก

อยูท่ีบานหวยสาน อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย อยูไดโดยประมาณ 5-6 ป ก็มีการแยกกลุมไปอยู

หมูบานดอยชาง ทํามาหากินอยูแถบตําบลวาวี อําเภอแมสรวย จังหวัดเชียงราย นอกจากนี้  

มีสวนหนึ่งท่ีไดอพยพมาจากหมูบานแหงหนึ่งทางตอนใตของเมืองเชียงตุง ประเทศพมา เขามาตั้งถ่ินฐาน

อยูท่ีบานลีซูหวยสาน อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย และโยกยายไปตั้งบานเรือนในจังหวัดเชียงราย 

เชียงใหม แมฮองสอน ลําปาง ตาก พะเยา กําแพงเพชร เพชรบูรณ แพร และสุโขทัย  

ลีซอไมมีภาษาเขียนของตนเองลีซอแบงออกเปน 2 กลุมยอย คือ ลีซอลายกับลีซอดํา 

ชาวลีซอท่ีอยูในประเทศไทยเกือบท้ังหมดเปนลีซอลาย สวนลีซอดํานั้นอยู พมา จีน อยางไรก็ตาม 

เม่ือสืบสายบรรพบุรุษของชาวลีซอแลว ก็พบวาชาวลีซอมีบรรพบุรุษท่ีเปนชาวจีนในมณฑลยูนนาน 

อีกท้ังมีวัฒนธรรมท่ีเก่ียวโยงกับชนกลุมชาติพันธุในมณฑลจีนยูนนานอยางเห็นไดชัด (ชูพินิจ เกษมณี. 

2553 : 4)  

ในดานการแตงกายชาวลีซอในประเทศไทยสวนใหญซ่ึงเปนลีซอลาย ผูชายจะสวม

กางเกงขากวางยาวลงไปถึงครึ่งแขงคลายกางเกงจีน ผูหญิงมักจะแตงกายดวยเสื้อผาท่ีคลายกันคือนุง

กางเกงสีดําขายาวเลยเขาลงไปเล็กนอยและมีเสื้อคลุมแขนยาวสีเขียวออนหรือสีฟาสวมทับ (สุดาวดี 

เตชานันท. 2555 : 8)  

ดานประเพณีและวัฒนธรรมของชาวลีซอเปนประเพณีและวัฒนธรรมท่ีเก่ียวของ

กับการใชชีวิตประจําวันท่ีเดนชัดท่ีสุด ไดแก ประเพณีเก้ียวสาว เปนประเพณีการเลือกคูท่ีมีเอกลักษณ

ของชาวลีซอผูชายจะใชทักษะในการเลนดนตรีมาดีดเปนเพลงและใชในการเรียกรองความสนใจจาก

หญิงสาว หนุมสาวชาวลีซอมีอิสระในการการเลือกคู การแตงงาน ชาวลีซอถือวาฝายชายเปน 

ผูซ้ือหญิงมาจากบิดามารดาท่ีเปนภรรยาของตน หากเงินคาสินสอดมีไมมากพอ ฝายชายอาจจะได

หญิงสาวมาเปนคูครองโดยการเขาไปอยูชวยทํางานในบานของฝายหญิง (สมัย สุทธิธรรม. 2542 :  

20-35)  

ชาวลีซอยังมีประเพณีท่ีเก่ียวของกับฤดูกาล นั่นคือประเพณีปใหม ประเพณีท่ี

เก่ียวของกับฤดูกาลของชาวลีซอนั้นมักจะมีพิธีกรรมท่ีเก่ียวกับภูตผีและสิ่งเรนลับท่ีเชื่อกันมาแตบรรพบุรุษ 

วิถีชีวิตแบบนี้สะทอนใหเห็นวาลีซอเชื่อม่ันในจิตวิญญาณของธรรมชาติ พวกเขาเชื่อกันวาในโลกเรานี้
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ลวนแตมีผีสิงสถิตอยูท่ัวทุกหนแหง ไมวาจะเปนทองฟา ภูเขา แมน้ําลําธาร แองน้ํา ตนไม สัตวปา 

มีท้ังผีดีและผีราย ความเชื่อตาง ๆ เหลานี้ลวนเปนแรงบันดาลใจในการทําเกษตรกรรมและปศุสัตว

เพ่ือการดํารงชีวิตของชาวลีซอเอง (ปยพงศ. 2544 : 27) 

สรุปไดวา สังคมและวิถีชีวิตของชาวลีซอเปนสังคมท่ีผูกพันกันในระหวางครอบครัวรวมถึง

ทรัพยากรสิ่งแวดลอม มีประเพณีและวัฒนธรรมท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษท่ีเปนจีนยูนนานมานานกวา 

4000 ป  

2. มูเซอ 

มูเซอ เก่ียวของกับกลุมชาติพันธุจีนในมณฑลยูนนานดั้งเดิมต้ังแตอาศัยอยูใน

ประเทศจีน เม่ือถูกรุกรานจึงอพยพมาทางตอนใตเขาสูประเทศพมาและทางเหนือของประเทศไทย 

เม่ือพุทธศักราช 2433 โดยเขามาทางอําเภอแมจัน อําเภอเชียงแสน อําเภอเชียงของ อําเภอเวียงปาเปา 

อําเภอแมสรวย จังหวัดเชียงราย อําเภอฝาง อําเภออมกอย จังหวัดเชียงใหม และอําเภอบางมะผา 

จังหวัดแมฮองสอน มีเพียงสวนนอยท่ีมาจากอําเภอแมสอด จังหวัดตาก มูเซอท่ีรูจักกันมาก ไดแก 

มูเซอดํา มูเซอแดง มีวัฒนธรรมประเพณีคลายคลึงกัน  

มูเซอ เปนภาษาพมา แปลวา นายพราน เนื่องจากมีความชํานาญในการลาสัตวโดย

ใชหนาไม ภาษาอังกฤษ เรียกวา ลาฮู ในกลุมมูเซอดํา เรียกวา ลาฮูนา มูเซอแดง เรียกวา ลาฮูยี 

มูเซอ แบงเปนกลุมยอยได 4 กลุม ไดแก กลุมใหญ 2 กลุม ไดแก มูเซอดําและ

มูเซอแดง และกลุมเล็ก 2 กลุม ไดแก มูเซอฌีหรือมูเซอกุย และมูเซอเฌเล เปนการแบงเปน 4 กลุม

ยอยความแตกตางในเรื่องพิธีกรรมทางศาสนาและการแตงกาย แตในทางภาษาศาสตรแลว ภาษา

มูเซอดํา มูเซอแดง และมูเซอเฌเล ใชพูดติดตอกันได ยกเวนภาษามูเซอกุยเทานั้นท่ีใชพูดติดตอกับ

มูเซอกลุมอ่ืนไมได  

ในวัฒนธรรมดานการแตงกายหรือประเพณีอ่ืน ๆ มูเซอนับเปนชนเผามักปฏิบัติตน

ตามแบบอยางคนไทยพ้ืนราบหรือรวมสมัยสังคมไทยแลวโดยเฉพาะการแตงกายของผูชายจะเห็นไดวา

ชาวมูเซอปจจุบันแตงกายเหมือนชาวไทยในเมืองปกติ (สุดาวดี เตชานันท. 2555 : 8) ลักษณะ

ครอบครัวและสังคมของชาวมูเซอจะเปนครอบครัวแบบขยาย ในครัวเรือนหนึ่งจะมีหัวหนาครอบครัว

ภรรยาบุตรบุตรเขย และหลาน เปนตน การดําเนินชีวิตของชาวมูเซอสวนใหญจะผูกพันกับการ 

เกษตรกรรมการเพาะปลูกโดยเฉพาะพืชไรตาง ๆ อาทิ ขาวโพด ขาวพืชผักสวนครัว ในอดีตฝนก็เปน

พืชชนิดหนึ่งท่ีชาวมูเซอนิยมปลูกเพ่ือหาเลี้ยงชีพ  

ดานความเชื่อประเพณีนิยมของชาวมูเซอก็เปนเชนเดียวกับกลุมชาติพันธุอ่ืนท่ีอยู

ในภาคเหนือ คือ มีแนวคิดท่ีเชื่อมสัมพันธกับธรรมชาติโดยยึดม่ันวาในธรรมชาตินั้นมีเทวดาและ 

สิ่งศักด์ิสิทธิ์สถิตอยู ในปหนึ่งชาวมูเซอจะมีการประกอบพิธีกรรมตาง ๆ มากมายตามประเพณีท่ีสืบทอด

ปฏิบัติกันมา สวนใหญเปนพิธีบูชาเทพเจาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของเผา เชื่อวาจะสามารถดลบันดาลให
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สมาชิกกินดีอยูดีมีความสุข มีผลผลิตอุดมสมบูรณเพียงพอตอการบริโภค และไดรับการคุมครองจาก

เทพเจาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ไปตลอดปนั้น ๆ ซ่ึงการประกอบพิธีกรรมนอกจากจะสงผลดานความอบอุน

ทางจิตใจแลว ยังกอใหเกิดพลังท่ีจะดําเนินชีวิตตอไปและสงผลถึงความสามัคคีในชุมชน การเคารพ

กติกาของหมูบานอีกดวย (กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ 2555 : 1-23)  

สรุปไดวา มูเซอก็เปนหนึ่งในกลุมชาติพันธท่ีอพยพโยกยายมาจากจีนมณฑลยูนนานและมาตั้ง

ถ่ินฐานในภาคเหนือของไทย สะทอนใหเห็นวิถีชีวิตการทํามาหากินและความเชื่อท่ีเชื่อมโยงกันรวม

เปนเอกลักษณของกลุมชาติพันธุมูเซอ 

3. อีกอ หรือ อาขา 

ชนเผาอีกอเปนชนกลุมหนึ่งซ่ึงมีบรรพบุรุษพ้ืนเพเดิมอาศัยอยูทางตอนใตมณฑลยูน

นานของประเทศจีน ในประเทศจีนเรียกวา “ฮานี หรือ โวน” ตอมามีการอพยพเขามาในประเทศไทย

2 เสนทาง คือ เสนทางแรก อพยพจากประเทศพมาแควนเชียงตุงเขาสูประเทศไทยเนื่องจากเกิด

ปญหาทางการเมือง อยูอาศัยดานฝงเขตอําเภอแมจัน ทางหมูบานพญาไพร (ปจจุบันเปนอําเภอแมฟา

หลวง) และเสนทางท่ีสอง อพยพโดยตรงจากประเทศจีน โดยเดินทางผานบริเวณตะเข็บชายแดนพมา 

และแมน้ําโขงประเทศลาว และเขาสูประเทศไทยโดยตรงท่ีอําเภอแมสาย ปจจุบันชนเผาอีกอได

กระจายอยูในเขตจังหวัดภาคเหนือ 5 จังหวัด คือ จังหวัดเชียงราย เชียงใหม ลําปาง ตาก แพร และ

คาดไดวามีอาขาบางสวนไดอพยพไปอยูจังหวัดนาน พิษณุโลก และหลายจังหวัดของประเทศไทย 

เพราะไปใชแรงงานในจังหวัดดังกลาว (สุดาวดี เตชานันท. 2555 : 1)  

วัฒนธรรมดานการแตงกาย ชนเผาอีกอในอดีตจะปลูกฝายและทอผาไวใชเอง แต

ในปจจุบันนิยมซ้ือดวยจากในเมืองมาทอเปนผาและยอมตัดเย็บเอง ตลอดจนมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบ

การแตงกายใหเปนสมัยนิยมมากข้ึนเชนเดียวกับชนเผามูเซอ (ชูพินิจ เกษมณี. 2553 : 20)  

ความเชื่อประเพณีและวัฒนธรรมอีกอมีอัตลักษณความเชื่อประเพณีและวัฒนธรรม

ท่ีโดดเดนกวากลุมชาติพันธุอ่ืนในภาคเหนือ โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องของการหาคูครองและแตงงาน 

ชนเผาอีกอก็มีกิจกรรมท่ีทําใหหนุมสาวมาพบปะกันมากกวากลุมชาติพันธุอ่ืน ประเพณีพิธีกรรมของ

ชาวอาขาถือเปนกฎและระเบียบอยางชอบธรรมท่ีเปนบรรทัดฐานการปฏิบัติ ใชในชีวิตประจําวันโดย

ใหมีชีวิตยั่งยืนมีความเหมาะสม ไมเบียดเบียนและเอาเปรียบระหวางคน ซ่ึงเปนผลดีแกชาวอาขาเอง

ท้ังหมด โดยชาวอาขาแบงประเด็นความสัมพันธในประเพณีปฏิบัติไว คือ ความสัมพันธสอนใหมนุษย

รูจักความกตัญู ความสัมพันธสอนใหมนุษยรูจักประกอบอาชีพ ความสัมพันธสอนมนุษยในการ

ปกครอง ความสัมพันธสอนการปองกันโรคและสรางภูมิตานทานดานจิตใจ ความสัมพันธสอนให

มนุษยรูจักการอนุรักษชาติพันธุ (ศูนยประสานงานวิจัยเพ่ือทองถ่ิน 2546)  

วิถีชีวิตท่ีมีเอกลักษณเปนพิเศษของชาติพันธุอีกอ สะทอนใหเห็นถึงความสัมพันธ

ของความเปนอยูระหวางกลุมคนกับทรัพยากรทางธรรมชาติ เพราะกลุมชาติพันธุกลุมนี้ไดใชชีวิตอยาง
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คุมคาและมีความสุขมากท่ีสุด เนื่องจากมีชัยภูมิในพ้ืนท่ีตั้งถ่ินฐานเปนดอยสูง มีอากาศหนาวเย็นตลอด

ท้ังป พวกเขาจะมองเห็นความงามของธรรมชาติรอบขางตลอดชีวิต จึงทําใหพวกเขามีจิตใจเบิกบาน

อยูเสมอแมวาชีวิตในแตละวันจะตองทํางานหนักเพียงใดก็ตาม (ปยพงศ. 2544 : 61)  

สรุปไดวา กลุมชาติพันธุอีกอจึงเปนอีกกลุมชาติติพันธหนึ่งท่ีมีความเก่ียวพันกับชาวจีนยูนนาน

และมีลักษณะวิถีชีวิตตลอดจนประเพณีปฏิบัติท่ีสามารถอธิบายรากเหงาของชาวไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานอยูนานไดเชนเดียวกัน (สมัย สุทธิธรรม. 2542 : 48-59)  

4. มง  

มง หมายถึง อิสระชน เดิมอาศัยอยูในประเทศจีน ตอมาชาวจีนเขามาปราบปราม 

เปนเหตุใหอพยพลงมาถึงตอนใตมณฑลยูนนานของจีนและเขตอินโดจีน ในชวงสงครามโลกครั้งท่ี 2 

และตอนเหนือของประเทศไทย ประมาณ พ.ศ. 2400 โดยมีมงสองกลุม ไดแก มงน้ําเงินและมงขาว  

ไมชอบใหเรียกวาแมว โดยถือวาเปนการดูถูกเหยียดหยาม ประชากรของมงในประเทศไทย มีมากเปน

อันดับ 2 รองจากกะเหรี่ยง ตั้งถ่ินฐานอยูตามภูเขาสูง หรือท่ีราบเชิงเขาในเขตพ้ืนท่ีจังหวัดเชียงราย 

พะเยา นาน เชียงใหม แมฮองสอน แพร ลําปาง กําแพงเพชร เลย พิษณุโลก เพชรบูรณ สุโขทัย และ

ตาก (สุดาวดี เตชานันท. 2555 : 2)  

ลักษณะการแตงกายของชาวมง ผูชายจะนิยมใสผาสีดําหรือน้ําเงินเขมเสื้อแขนยาว

ถึงขอมือ สวนผูหญิงก็จะใชผาสีดําหรือสีน้ําเงินเขมเชนเดียวกัน แตมักจะปกลวดลายดวยผาสีท่ี

หนาอกคอปกเสื้อมีลักษณะเปนทรงกลม มีการประดิษฐลวดลายสวยงามแตดูเรียบงาย 

ดานประเพณีและวัฒนธรรมของชาวมง มีประเพณีพ้ืนฐานเชนเดียวกับชาวจีน 

ไดแก ฉลองปใหม การเกิด การแตงงานและประเพณีความตาย ความเชื่อของชาวมงเก่ียวของกับ

ความเชื่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในธรรมชาติซ่ึงมีลักษณะคลายครึ่งกับชนเผาชาวเขาอ่ืน ๆ ชาวมงใหความสําคัญ

กับสินสมรส โดยมากแลวบิดามารดาของเจาสาวจะมอบสินสมรสเปนสิ่งของหรืออาหารตาง ๆ ใหแก 

คูสมรสโดยผานทางผูเฒาแกฝายชาย หรืออาจจะมอบเปนเงินสดเทาจํานวนสิ่งของเปนการทดแทนก็ได 

ชีวิตในปจจุบันของชาวมง มีการติดตอกับสังคมคนเมืองเพ่ือประโยชนในทางธุรกิจ

คาขายระหวางกันและมีความสัมพันธกับชาวเขาเผาอ่ืน ๆ พวกเขาเองจะถูกมองวามีความรูสึกนึกคิด

ท่ีเหนือกวาเผาอ่ืนๆ เพราะพวกเขามักจะอยูในฐานะผูวาจางมากกวาผูถูกจาง (สมัย สุทธิธรรม. 

2542 : 40-56) 

นักวิชาการไดวิเคราะหวิถีชีวิตและลักษณะความเปนอยูของชนเผามงกลาวไดวา

ชาวมงมีลักษณะความเปนอยูแบบชาวจีนมาก ชาวมงจึงนับเปนกลุมชาติพันธุท่ีแสดงใหเห็นวามีท่ี 

มาจากจีนยูนนาน 

ชาวมงเปนกลุมชนท่ีมีความเชื่อเก่ียวกับผี โดยเฉพาะผีบานผีเรือน ท่ีมีมากอนพุทธ

ศาสนาจะเขามาถึง แมภายหลังท่ีรับพุทธศาสนาแลว ก็ยังไมท้ิงความเชื่อท่ีมีมาแตบรรพชน ท้ังยัง
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สามารถผนวกวิธีและแนวคิดของความเชื่อท้ัง 2 สายเขาดวยกันไดอยางกลมกลืน เกิดเปนพิธีกรรม 

เปนประเพณีท่ีเปนรูปแบบเฉพาะของตนเอง (ชูพินิจ เกษมณี. 2553 : 18) ดังเชน นับถือพุทธศาสนา

แตก็ไมนิยมทําหิ้งพระไวท่ีบาน เพราะเห็นวาพระพุทธรูปเปนสิ่งศักด์ิสิทธิ์ควรบูชาเฉพาะในวัดวา

อาราม ท่ีบานจึงมีเฉพาะหิ้งผีเฮิน หรือผีเรือน หรือเทวดาเรือน โดยติดไวท่ีเติ๋นดวยเชื่อวาจะชวย 

ปกปกรักษาคนในครอบครวั  

สวนท่ีสถิตของผีในระดับหมูบานใหญ ๆ เรียกวา หอผีบานหรือเทวดาบาน เปน

อาคารหลังยอม ๆ คลายบาน ในระดับเมืองมีผีเมืองหรือเทวดาเมือง มีจํานวนมากนอยข้ึนอยูกับความ

เหมาะสมแตละสถานท่ีแตละชุมชนหรือแตละเมือง มีความเชื่ออ่ืน ๆ เชนตลาด หนองบึง ตนไมใหญ 

เหมืองแร ทุงนา ภูเขาหุบหวย ปาไม ก็ลวนแตมีผีรักษาท้ังสิ้น ในวัดนี้มีผีเสื้อวัดหรือเทวดาวัดคอยดูแล 

(สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 2551 : 101)  

สรุปวา ลักษณะของสังคมและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุมงมีบรรพบุรุษจีนยูนนานอพยพ

เขามาในภาคเหนือของประเทศไทย มีความหลากหลายสอดรับกับวิถีชีวิตทางธรรมชาติและภูมิ

ประเทศ ภูมิอากาศในฤดูกาลตาง ๆ และมีวัฒนธรรมสะทอนผานเครื่องแตงกายประเพณี วัฒนธรรม 

และความเชื่อ ซ่ึงในปจจุบันลักษณะของสังคมและวัฒนธรรมไดแปรเปลี่ยนไปตามโลกปจจุบันซ่ึงมี

ความเปนรวมสมัยมากข้ึน  

สรุปไดวา กลุมชาติ พันธุ ท่ีคนไทยเรียกวาชาวเขา ลวนแต มีบรรพบุรุษอยู ในมณฑล 

ยูนนานประเทศจีน เม่ืออพยพเขามาในประเทศไทยไดเรียกเปนกลุมชาติพันธุยอยมีวิถีชีวิต วัฒนธรรม

ท่ีแตกตาง มีวิถีชีวิตในพ้ืนท่ีธรรมชาติท่ีเปนสภาพแวดลอมท่ีแตกตางกัน  

 

2.3 ความรูเกี่ยวกับหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

นักวิชาการไดใหความรูเก่ียวกับหมูบานอรุโณทัยไวดังนี้  

2.3.1 ความเปนมาของหมูบานอรุโณทัย 

LaMuGaiBan Nong (2012 : 439) กลาววา เชียงใหมกับยูนนานมีความสัมพันธมา

ยาวนาน ตั้งแตสมัยกอนเปนเรื่องของการทําธุรกิจ นอกเหนือจากความตองการทางการคา การยาย

ถ่ินของชาวจีนยูนนานไปยังเชียงใหม มีเหตุผลทางการเมือง คนพวกนั้นไดออกจากมณฑลยูนนานเขาสู

พมา ตอมาอพยพเขามาในประเทศไทย การต้ังถ่ินฐานหลักของชาวยูนนาน คือ อยูในเมืองเชียงใหม 

คือหมูบานอรุโณทัยและ (Yin Duan. 6 กันยายน 2556 : 82) กลาววา ทางตอนเหนือจังหวัดเชียงใหม

มีหมูบานในมณฑลยูนนานท่ีไดเขามาอาศัยอยูประเทศไทย โดยสวนใหญเปนกองทัพกกมินตั๋งของเปน

กลุมอดีตทหารจีน และลูกหลานของกองทัพกกมินตั๋งอดีตทหารจีน สวนใหญเปนคนกลุมท่ียากจน 

หมูบานอรุโณทัยเดิมชื่อบานหนองอุก เม่ือเริ่มมีผูคนเขามาตั้งถ่ินฐานซ่ึงสวนใหญเปน

ครอบครัวทหารคณะชาติ (ทจช.) ทัพสามของนายพล หลี่เหวินหวน ซ่ึงเปนกองกําลังอาสาสมัครจีน
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ยูนนานหลังจากการถอนทหารจีนกองพล 93 เม่ือ พ.ศ. 2497 ถึง 2504 มีการแบงออกเปน 4 กลุมใหญ

ไดแก กองทัพอยูในภูมิประเทศตามแนวสันดอนแดนลาว บริเวณภูขาวแบงเขตประเทศไทย-พมา  

เปนท่ีภูมิประเทศท่ีชับซอนและเปนชัยภูมิสําคัญ ตั้งแตดอยอางขาง ดอยลาง ดอยตูม และมางจานเลย

ออกไปตั้งฐานท่ีเมืองพงทางทิศตะวันออก ทาข้ีเหล็กใกลริมแมน้ําโขงจุดรวมแมน้ําโขง บริเวณท่ีแมน้ํา

ไหลมาบรรจบกันตรงบานสบรวก บริเวณท่ีเรียกวาจุดศูนยกลางของสามเหลี่ยมทองคํา (กาญจนะ 

ประกาศวุฒิสาร. 2547 : 79)  

หลังจากท่ีคณะรัฐมนตรีประเทศไทยมีมติเห็นชอบเม่ือวันท่ี 6 ตุลาคม 2513 เห็นควร

ใหทหารจีนคณะชาติและครอบครัวอาศัยอยูในประเทศไทยไดในฐานะผูอพยพ ในชวงป พ.ศ. 2513 

ถึง 2525 กองกําลังทหารจีนคณะชาติ ทัพสามบานถํ้างอบและทัพหาบานแมสลองไดสงกองกําลัง

ทหารของตนในนามกองรอยอาสาสมัครไทย ไปชวยเหลือในการปราบปรามผูกอการรายคอมมิวนิสต 

ท้ังในพ้ืนท่ีดอยผาหมอนจังหวัดเชียงราย และพ้ืนท่ีเขาคอ เขายา จังหวัดเพชรบูรณ จน ผกค.พายแพ

ในท่ีสุด ตอมาเม่ือวันท่ี 30 พฤษภาคม 2521 คณะรัฐมนตรีไดมีมติใหสิทธิพิเศษแกบุคคลท่ีชวยเหลือ

ทางราชการในดานการสูรบสงผลใหอดีต ทจช. และครอบครัวไดรับสัญชาติไทยเปนกรณีพิเศษ โดย

หมูบานอรุโณทัยอยูภายใตการบริหารงานของผูนําหมูบาน และคณะกรรมการหมูบาน (สุวิกรม  

เมืองดี. 2562 : ออนไลน)  

สรุปวา หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหมจากชุมชนเล็ก ๆ พัฒนา

เจริญกาวหนาในดานตาง ๆ จนกลายเปนชุมชนขนาดใหญท่ีมีผูนําในการพัฒนาการหมูบานจนพัฒนา

มาตามลําดับจนถึงปจจุบัน 

2.3.2 ลักษณะของชุมชนและบานเรือน 

หมูบานอรุโณทัยอยูทางทิศเหนือติดกับสาธารณรัฐสังคมนิยมแหงสหภาพเมียนมารเดิม 

ประกอบไปดวยชนหลายเผา เชน ไทยใหญ (เงี้ยว) เปนสวนมาก รองลงมาก็เปนชาวเขาเผาตาง ๆ 

อีกอ ลีซอ มูเซอ คะฉ่ิน ละวา และกระเหรี่ยง เปนตน และมาจากหลายแหง ท้ังนี้เพราะพ้ืนท่ีตําบล

เมืองนะ มีเขตติดตอกับพมาท้ังสองดาน จึงทําใหชนตางชาติเผาตาง ๆ อพยพเขามาอาศัยอยูเทศบาล

ตําบลเมืองนะ แบงเปนหมูบานตามลักษณะการปกครองทองท่ี จํานวน 14 หมูบาน ประกอบดวย หมู

ท่ี 1 บานเมืองนะ หมูท่ี 2 บานแกนอย หมูท่ี 3 บานนาหวาย หมูท่ี 4 บานโละปาหาญ หมูท่ี 5  

บานโปงอาง หมูท่ี 6 บานน้ํารู หมูท่ี 7 บานหวยไส หมูท่ี 8 บานจองคํา หมูท่ี 9 บานไชยา หมูท่ี 10 

บานอรุโณทัย หมูท่ี 11 บานหนองแขม หมูท่ี 12 บานหนองเขียว หมูท่ี 13 บานเจียจันทร หมูท่ี 14 

บานใหมสามัคคี  จุดเดนของหมูบานอรุโณทัย คือ เปนหมูบานชาวไทยเชื้อสายจีนต้ังอยูในตําบลเมืองนะ 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม มีประชากรราว 9,214 คน ประกอบดวยครอบครัว 1,813 ครัวเรือน 

การศึกษาโรงเรียน 5 แหง ดานการเกษตร มีการทําไร จํานวน 398 ครัวเรือน (“เทศบาลตําบลเมืองนะ” 

2561 : ออนไลน ) 
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หมูบานมีผูคนประกอบอาชีพคาขายและเกษตรกรรมแบบทองถ่ินเปนหลัก และมีการ

เชื่อมโยงเครือขายชุมชนกับหมูบานอ่ืนและชนกลุมนอยตาง ๆ ผานการคาขาย และปฏิสัมพันธดาน

ตาง ๆ  ลักษณะบานท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัย มีรูปแบบการสราง

บานเรือนท่ีปรับเปลี่ยนไปตามกาลเวลา โดยบานเรือนท่ีอยูอาศัยในรูปแบบดั้งเดิมนั้นท่ีมาตั้งแตสมัยท่ี

บรรพบุรุษของชาวบานรุนแรกเขามาเปนท่ีอยูอาศัย ท่ีปลูกสรางในรูปแบบจีนยูนนานดั้งเดิมซ่ึงยังคง 

มีคติความเชื่อในการสรางท่ีอยูอาศัยคลายคลึงกับชาวจีนท่ัวไป การสรางบานจะแบงสัดสวนของหอง

และบริเวณตาง ๆ อยางชัดเจน สรางบานรูปแบบดั้งเดิม แบงพ้ืนท่ีการใชสอยหองเปนสามสวนสําคัญ

โดยสวนกลางจะเปนพ้ืนท่ีท่ีเปนบริเวณลานกวางซ่ึงแตเดิมใชเปนพ้ืนท่ีอเนกประสงค สัดสวนของหอง

ตรงกลางเปนท่ีใชไหวสิ่งศักดิ์สิทธิ์ สวนของหองนอน หองครัว และหองใชสอยตางๆจะอยูขนาบ

ดานซายและดานขวา ถาในบานมีจํานวนสมาชิกมาก การปรับพ้ืนท่ีและสรางหองใหมก็จะขยายตอไป

ทางดานขางซายและขวา วัสดุในการกอสรางใชไมเปนสําคัญ ซ่ึงรูปแบบของไมนั้นข้ึนอยูกับฐานะและ

ปจจัยของผูอยูอาศัย มีท้ังไมสักและไมประเภทตาง ๆ  

บานจีนแบบดั้งเดิมจะไมมีการยกพ้ืนสูง และมีบันไดสูงหลายข้ันอยางบานไทย 

โครงสรางหลังคาท้ังหมดเปนไม ประกอบดวยข่ือ แป ดั้ง จันทัน จั่ว อกไก เปนตน ลักษณะเปน

หลังคาจั่วลาดเอียงเล็กนอย มีชายคาคลุมลงมาบานมิดชิด วัสดุมุงหลังคาข้ึนอยูกับปจจัยและรสนิยม

ของผูอยูอาศัย หันหนาไปทางทิศตะวันออกหรือตะวันตก (ลี้ ขจรศักดิ์. 2562 : ออนไลน) 

สรุปไดวาหมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีมีประวัติศาสตรการ

ตั้งถ่ินฐานเก่ียวของความสัมพันธระหวางประเทศ ปจจุบันยังคงเปนหมูบานท่ีมีวิถีชีวิตอยางเรียบงาย 

และยึดโยงกับชุมชนรอบพ้ืนท่ี 

 

2.4 งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

วิจัยท่ีเก่ียวของกับงานวิจัยเรื่องนี้ มีรายละเอียดดังนี้ 

2.4.1 งานวิจัยเก่ียวกับคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 

งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน มีผูวิจัยไดศึกษาวิเคราะห มีดังนี้ 

เหนือขวัญ บัวเผื่อน (2560) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง วัฒนธรรมการสืบทอดภาษาของ 

ชาวไทยเชื้อสายจีน ดอยแมสลอง จังหวัดเชียงราย มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาการใชภาษาในการสื่อสาร 

และวัฒนธรรมการสืบทอดภาษาของชาวไทยเชื้อสายจีนท่ีเขามาตั้งถ่ินฐานบนดอยแมสลอง จังหวัด

เชียงราย ขอบเขตของการวิจัย คือ ดอยแมสลอง จังหวัดเชียงราย ในภาคเหนือสุดของประเทศไทย 

และพ้ืนท่ีติดกับประเทศพมา โดยมีการสืบทอดเชื้อสายจีนมาตั้งแตรุนท่ีหนึ่งจนถึงปจจุบัน เก็บ

รวบรวมขอมูลโดยใชแบบสํารวจพรอมสัมภาษณจํานวน 50 คน ผลการวิจัยพบวา มีการใชภาษาถ่ิน

ยูนนานสื่อสารในครัวเรือนเพียงอยางเดียวรอยละ 86 ใชท้ังจีนกลางและจีนยูนนานรอยละ 14 สวน
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ภาษาท่ีใชในชีวิตประจําวันใชภาษาไทยและภาษาจีนท้ังสองภาษามากท่ีสุดรอยละ 88 และไมมีการ 

สืบทอดภาษาอยางเปนกิจจะลักษณะรอยละ 64 ปจจุบันมีการสงเสริมใหคนรุนใหมมีความรูทาง

ภาษาจีนอยูอยางตอเนื่องและมีความตองการสืบทอดมรดกทางภาษาใหแกคนรุนหลังตอไป 

อัคราชัย เสมมณี (2558) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง คนจีนยูนนานมุสลิมในเชียงใหม 

มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาประวัติความเปนมาและพลวัตทางสังคมของคนจีนมุสลิมยูนนานในเชียงใหม 

ขอบเขตของการวิจัย คือ การศึกษาจากเอกสารรวมถึงการเก็บขอมูลโดยการสัมภาษณเจาะประเด็น  

ผูท่ีมีบทบาทตอสังคมจีนมุสลิมในเชียงใหม ผูนําท่ีกอตั้งชุมชนในระยะแรกผูนําทางศาสนาจํานวน  

7 คน มีการเลือกดวยวิธีการสุมแบบบอกตอ ผลการวิจัยพบวา จังหวัดเชียงใหมมีชาวจีนมุสลิมอาศัย

อยู 2 พ้ืนท่ี คือ กลุมคนจีนมุสลิมท่ีอาศัยอยูในเขตเมือง เปนกลุมชาวจีนยูนนานมุสลิมท่ีเกาแกท่ีสุดใน

จังหวัดเชียงใหม และอีกกลุมคือ กลุมของชาวจีนมุสลิมท่ีอาศัยอยูบริเวณชายแดน คนกลุมนี้สวนใหญ

อพยพเขามา ในชวงท่ีมีการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองภายในจีน โดยเขามากับกลุมของกกมินตั๋งหรือ

จีนคณะชาติ คนจีนมุสลิมยูนนานท้ังสองกลุมตางไดรับผลกระทบจากกระแสของโลก สภาพสังคม  

แตไดปรับตัวเพ่ือท่ีจะอยูกับสิ่งเหลานี้ และทําใหอัตลักษณบางอยางท่ีเคยมีมาในรุนบรรพบุรุษเริ่มหายไป

ในคนรุนใหม ไมวาจะเปนขนบธรรมเนียมประเพณี แบบของการดําเนินชีวิต โดยมีหลักคําสอนทาง

ศาสนาเปนแนวทางถือปฏิบัติอยางเหนียวแนน และถือเปนอัตลักษณอยางสําคัญในคนกลุมนี้ ในความ

เปนชาวจีนมุสลิมในเชียงใหมยังประกอบดวยอัตลักษณการเปนคนไทยเชื้อสายจีนท่ีมีท้ังความเปนจีน 

การเปนคนท่ีนับถือศาสนาอิสลามอยูในคนเดียวกัน และพูดไดหลายหลายภาษา เชน ภาษาไทย 

ภาษาจีน ภาษาเหนือ และภาษาอาหรับ นิยมอาศัยอยูกันเปนกลุมชุมชน โดยมีมัสยิดเปนศูนยกลาง

ของชุมชนชน และมีผูนําศาสนาเปนผูนําชุมชน 

FangFei Yang (2555) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง ผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรม

การทองเท่ียวตามการรับรูของชุมชนจีนยูนนาน ตําบลแมงอน อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม มี

วัตถุประสงควาเพ่ือ 1) เพ่ือทราบถึงบริบทของชุมชนและสภาพการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวของ

ชุมชนจีนยูนนานบานยาง ตําบลแมงอน อําเภอฝางจังหวัดเชียงใหม 2) เพ่ือบรรยายลักษณะ 

สวนบุคคล ทัศนคติ ความคาดหวัง การมีสวนรวมในการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวของชุมชนจีนยูนนานท่ี

บานยาง 3) เพ่ือระบุผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวตามการรับรูของชุมชนจีน

ยูนนานในหมูบานยาง 4) เพ่ือวิเคราะหปจจัยท่ีมีความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัด

กิจกรรมการทองเท่ียวหนวยในการวิเคราะห คือ ครัวเรือน ขอบเขตของการวิจัย คือ ผูใหขอมูลคือ 

หัวหนาครัวเรือนในพ้ืนท่ีบานยาง ตําบลแมงอน อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม ท้ังหมด 163 ครัวเรือน 

เครื่องมือท่ีใชในการเก็บขอมูลคือแบบสอบถามท่ีสรางข้ึนใหครอบคลุมเนื้อหาตามวัตถุประสงคของ

การวิจัย และผานการทดสอบความตรงของเนื้อหาและทดสอบความเชื่อม่ัน ผลการทดสอบความ

เชื่อม่ันปรากฏคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถามเพ่ือวัดทัศนคติของครัวเรือนในกิจกรรมการทองเท่ียว
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มีคาเทากับ 0.795 ความเชื่อม่ันของแบบสอบถามในการวัดความคาดหวังจากการทองเท่ียวมีคา

เทากับ 0.876 คาความเชื่อม่ันของแบบสอบถามเพ่ือวัดการมีสวนรวมในกิจกรรมการทองเท่ียว มีคา

เทากับ 0.920 และคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถามในการวัดผลกระทบของการทองเท่ียวมีคาเทากับ 

0.850 จากนั้นจึงนําแบบสอบถามท่ีไดไปทําการเก็บขอมูลกับหัวหนาครัวเรือน ผลการวิจัยพบวา ผูให

ขอมูลมากกวาครึ่งเปนเพศชาย และผูใหขอมูลมีอายุเฉลี่ยเทากับ 52 ป มีระยะเวลาท่ีอาศัยอยูใน

ชุมชนเฉลี่ยเทากับ 40 ป ซ่ึงผูใหขอมูลสวนใหญไมไดผานการเรียนการศึกษา แตงงานแลว โดยมีอาชีพ

หลัก คือเกษตรกรรม จํานวนสมาชิกในครัวเรือนเฉลี่ย 4 คน โดยมีรายไดรวมเฉลี่ยของครัวเรือน

เทากับ 87,037 บาทตอปจํานวนผูใหขอมูลท่ีประกอบอาชีพเก่ียวกับการทองเท่ียวมีแค 32 ราย

จํานวนผูใหขอมูลท่ีไมประกอบอาชีพเก่ียวกับการทองเท่ียวมี 131 ราย ผลการวิจัยยังพบวา ผูให

ขอมูลมีทัศนคติในระดับมากในการจัดกิจกรรมการทองเท่ียว มีความคาดหวังในระดับมากในการจัด

กิจกรรมการทองเท่ียว นอกจากนี้ ผูใหขอมูลท่ีมีสวนรวมในการจัดกิจกรรมการทองเท่ียว ท้ังหมด 32 

รายนั้น ยังมีการสวนรวมในระดับมากในการจัดกิจกรรมการทองเท่ียว การศึกษาผลท่ีเกิดข้ึนจากการ

จัดกิจกรรมการทองเท่ียวตามการรับรูของชุมชนจีนยูนาน พบวา ผูใหขอมูลสวนใหญมีการรับรู

เก่ียวกับผลท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวดานเศรษฐกิจ สังคม และ วัฒนธรรมในระดับ

ปานกลาง และมีการรับรูเก่ียวกับผลท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวดานสิ่งแวดลอมใน

ระดับมาก ผลการศึกษาความสัมพันธระหวางปจจัยท่ีเก่ียวของกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัด

กิจกรรมการทองเท่ียว พบวา ความสัมพันธระหวางลักษณะสวนบุคคล สังคม และเศรษฐกิจ ของ

ประชาชนกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียว พบวา ระดับการศึกษามี

ความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวคามการรับรูของชุมชนจีนยูนนาน

ดานเศรษฐกิจ ท่ีระดับนัยสําคัญ 0.05 อาชีพหลักมีความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการ 

จัดกิจกรรมการทองเท่ียว ดานสังคม ท่ีระดับนัยสําคัญ 0.05 และรายไดตอปของครัวเรือนมี

ความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวดานสิ่งแวดลอม ท่ีระดับ

นัยสําคัญ 0.01 สวนตัวแปรเพศ อายุ สถานภาพสมรถจํานวนสมาชิกในครัวเรือน ระยะเวลาท่ีอาศัย

อยูในชุมชน และผูใหขอมูลมีอาชีพเก่ียวกับการทองเท่ียวหรอืไม ของประชาชนในพ้ืนท่ีบานยางตําบล

แมงอน อําเภอฝางจังหวัดเชียงใหม ท้ังหมด 6 ตัวแปรนี้ ไมมีความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจาก

การจัดกิจกรรมการทองเท่ียว ผลการวิเคราะหยัง แสดงไดเห็นวา ทัศนคติของประชาชนท่ีมีตอ

กิจกรรมการทองเท่ียวมีความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวท้ังสี่ดาน 

คือ ดานเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอม ท่ีระดับนัยสําคัญ 0.01  

ความคาดหวังของประชาชนท่ีมีตอกิจกรรมการทองเท่ียวมีความสัมพันธกับผลกระทบ

ท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวดานเศรษฐกิจและดานสังคม ท่ีระดับนัยสําคัญ 0.01 และมี

ความสัมพันธกับผลกระทบดานวัฒนธรรม ท่ีระดับนัยสําคัญ 0.05  
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สวนการมีสวนรวมของประชาชนมีความสัมพันธกับผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัด

กิจกรรมการทองเท่ียวดานเศรษฐกิจ ท่ีระดับนัยสําคัญ 0.05 

ทศพิธ แปนดวงเนตร (2554) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง ศูนยการเรียนรูชุมชนเพ่ือสงเสริม

การทองเท่ียวและพัฒนาอาชีพ โดยชุมชนชาวจีนยูนนาน บานสันติชลตําบลเวียงใต อําเภอปาย 

จังหวัดแมฮองสอน มีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) เพ่ือรวบรวมและจัดระบบองคความรูดานประวัติศาสตร 

วัฒนธรรม และอาชีพของชาวจีนยูนนาน บานสันติชล 2) ศึกษากระบวนการจัดตั้งศูนยการเรียนรู

ชุมชนเพ่ือสงเสริมการทองเท่ียวและการพัฒนาอาชีพโดยชุมชนจีนยูนนาน บานสันติชล 3) สํารวจ

ความตองการจากนักทองเท่ียวเก่ียวกับรูปแบบการถายทอดองคความรูผานศูนยการเรียนรูชุมชนจีน

ยูนนาน บานสันติชล และ 4) หาแนวทางการจัดการศูนยการเรียนรูชุมชนจีนยูนนาน บานสันติชล 

ขอบเขตของการวิจัย คือ วิธีวิจัยเปนการวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีสวนรวม เก็บรวบรวมขอมูลโดยใช

การสังเกต การสัมภาษณการจัดประชุมกลุมยอย การจัดเวทีชุมชน ศึกษาเอกสารงานวิจัยท่ีเก่ียวของ

และการสอบถามนักทองเท่ียว กลุมเปาหมาย คือ กลุมผูนําชุมชน ผูรู ผูอาวุโส ตัวแทนกลุมชาวบาน 

นักทองเท่ียวและเจาหนาท่ีท่ีเก่ียวของ วิเคราะหขอมูลเชิงพรรณนา รอยละ คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน ผลการวิจัยพบวา การรวบรวม และจัดระบบองคความรูดานประวัติศาสตร วัฒนธรรม และ

อาชีพของชาวจีนยูนนานบานสันติชลแบงได 3 ดาน คือ 1) ดานประวัติศาสตรของชาวจีนยูนนาน 2) 

ดานวัฒนธรรม มีประเพณีเก่ียวกับ วิถีชีวิต ความเชื่อ พิธีกรรม และ ภูมิปญญา ดานสุขภาพ และ 3) 

ดานการประกอบอาชีพ อาชีพหลัก คือ เกษตรกรรม และ อาชีพหัตถกรรมเปนอาชีพเสริม 

พลวัฒ ประพัฒนทอง (2545) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง พลวัตของความเปนชาวจีนยูนนาน

ในภาคเหนือของประเทศไทย : การบูรณาการเขาสูรัฐไทย มีวัตถุประสงคเพ่ืออธิบายพลวัตการ

เปลี่ยนแปลงความเปนชาติพันธุ และการสรางลําดับชั้น การสรางความเหนือกวาระหวางกลุมชาติ

พันธุขอบเขตของการวิจัย คือ องคกรทางสังคมของชาวจีนยูนนานในประเทศไทย ดวยระเบียบวิธีวิจัย

เชิงคุณภาพท่ีใชเทคนิคการสัมภาษณผูใหขอมูลสําคัญ ในรูปแบบประวัติศาสตรจากคําบอกเลาของ

กลุมคนพลัดถ่ินและคําบอกเลาของผู ท่ี เก่ียวของ ประกอบกับขอมูลสถิติท่ีใชเพ่ือยืนยันขอมูล 

ผลการวิจัยพบวากระบวนการกลายเปนกลุมชาติพันธุของชาวจีนยูนนานในประเทศไทยนั้น มี

กระบวนการสรางข้ึนสองฝาย คือ รัฐไทยท่ีพยายามสรางความเปนจีนยูนนานจนถึงการกลืนกลายชาติ

พันธุใหกลายเปนพลเมืองกับกลุมชาวจีนยูนนาน บางสวนท่ีไมยอมกลืนกลายสูญสิ้นความเปนจีนของ

ตนเองแตกลับรื้อฟนความเปนชาติพันธุในรูปแบบของตนเองโดยการสรางรูปแบบลําดับชั้นผาน

องคประกอบของความเปนชาติพันธุจีนยูนนานสามลําดับคือ 

กลุมท่ี 1 คือ กลุมท่ีมีองคประกอบในการสืบเชื้อสายความเปนจีนยูนนานผานบิดา

เทานั้น กลุมนี้จะถูกผนวกรวมเขาเปนพลเมืองรัฐไทย 
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กลุมท่ี 2 คือ กลุมท่ีมีองคประกอบของกลุมแรกแตจะมีองคประกอบเพ่ิมข้ึนในเรื่อง

อํานาจทางเศรษฐกิจของบิดา และจะตองมีพ้ืนท่ีทางสังคมในการแสดงความเปนจีนกลุมนี้จะ

กลายเปนชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

กลุมท่ี 3 คือ กลุมท่ีมีองคประกอบท้ังสองกลุมแรก แตมีองคประกอบเพ่ิมข้ึน คือ  

การรื้อฟนประเพณีวัฒนธรรมข้ึน ไมใชเพ่ือการอนุรักษ แตเปนการสรางและผลิตซํ้าอุดมการณความ

เปนจีนยูนนาน เพ่ือสรางความแตกตางและอํานาจเหนือกวากับกลุมชาติพันธุตาง ๆ โดยกลุมนี้มีความ

แตกตางออกไปสามแนวทาง คือ กลุมแรก คือ กลุมท่ียังคงอํานาจของอดีตทหารจีนคณะชาติ กลุม

ตอมา คือ กลุมชาวจีนยูนนานมุสลิมบางกลุมท่ีพัฒนากลายเปนมุสลิม ในรูปแบบตนเอง และกลุม

สุดทาย คือ กลุมท่ีกําลังหวนกลับไปเปนสวนหนึ่งของชาติพันธุจีนฮ่ันแผนดินใหญ 

ปรากฏการณของกระบวนการท่ีแยกลําดับชั้นกลุมชาวจีนยูนนานท่ีเปนกรณีเฉพาะใน

การศึกษานี้ไดใชคําวา “การสรางความเปนพ้ืนเมืองทางชาติพันธุ” ซ่ึงเปนกระบวนการท่ีอยูระหวาง

กระบวนการบูรณาการ และกระบวนการการกลืนกลายของการเมืองชาติพันธุชาวจีนยูนนานท่ีมี

ลักษณะเปนพลวัตในการผนวกรวมกลุมชาติพันธุตาง ๆ เขาสูความเปนรัฐชาติของไทย 

สรุปไดวา ลักษณะความเปนอยูของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในพ้ืนเขตเมืองและบริเวณ

ชายแดน ซ่ึงมีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมอัตลักษณของตัวเองอยู โดยกลาวถึงคนไทยเชื้อสายจีนจีนยูนนาน

เหลานี้ มีเรื่องภาษาจากบรรพบุรุษจีนยูนนาน จนถึงตอนนี้ยังอนุรักษ และการสืบทอดอยู และได

กลาวถึงวาคนไทยเชื้อสายจีนจีนยูนนาน มีวิถีชีวิตกลมกลืมผสมผสานกับกลุมชาติพันธุตาง ๆ ใน

สังคมไทย 

2.4.2 งานวิจัยเกี่ยวของกับกลุมชาติพันธุในประเทศไทย 

งานวิจัยท่ีเก่ียวกับกลุมชาติพันธุในประเทศไทย มีตัวอยางดังนี้ 

Ou Man (2561) ไดศึกษาวิจัย เรื่องกลุมชาติพันธไท-จวง : ตํานานสรางโลกของกลุม 

ชนชาติไท-จวง: โลกทัศน ความเชื่อและพิธีกรรม  ผลการศึกษาพบวา ในดานโลกทัศนตํานานสราง

โลกของกลุมชนชาติไท-จวงแสดงใหเห็นโลกทัศนดั้งเดิมท่ีกลุมชนชาติไท-จวงมีตอโลกและจักรวาล

กอนกําเนิดและกระบวนการกําเนิด โลกทัศนท่ีมองวามนุษยอยูใตอํานาจสิ่งเหนือธรรมชาติ โลกทัศนท่ี

มองวามนุษยมีความสัมพันธกับธรรมชาติอยางใกลชิด และโลกทัศนท่ีมองวามนุษยมีบอเกิดเดียวกัน

ในดานความเชื่อ ตํานานเหลานี้ไดสะทอนใหเห็นถึงระบบความเชื่อดั้งเดิมเปนหลักโดยมีความเชื่อท่ี

สัมพันธกับศาสนาดวย ตํานานชนชาติไทไดรับอิทธิพลจากศาสนาพราหมณ-ฮินดูและพุทธศาสนา 

สวนตํานานจวงไดรับอิทธิพลจากลัทธิเตา ในดานพิธีกรรมพบวา พิธีกรรมท่ียังปรากฏในปจจุบันและ

ไดรับการรักษาไวคอนขางสมบูรณแบบ มีพิธีกรรมสามอยางท่ีสําคัญ ไดแก พิธีขอฝนกับเทศกาลกบ

ของจวง พิธีแหปูเยอยาเยอในประเพณีสงกรานตของชนชาติลาว พิธีกรรมเหลานี้ไดแสดงใหเห็นถึง

บทบาททางสังคมวัฒนธรรมของตํานานสรางโลก ซ่ึงไดถายทอดเรื่องโลกทัศน ความเชื่อ และความรู
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ตาง ๆ ของคนในอดีตและมีการปรับเปลี่ยนเปนรูปแบบใหมในเวทีการทองเท่ียว ยังคงดํารงอยูตอไป

ในโลกปจจุบัน 

ธรรศ ศรีรัตนบัลล และ นันทชญา มหาขันธ (2560) ไดศึกษาวิจัยเรื่อง กลุมชาติพันธุ 

ไทยใหญ การสรางความเปนไทใหญแมฮองสอนผานความเชื่อโหราศาสตร มีวัตถุประสงคเพ่ือ

ศึกษาวิจัยเรื่อง กลุมชาติพันธุไทยใหญ การสรางความเปนไทใหญแมฮองสอน ผานความเชื่อ

โหราศาสตร ขอบเขตของการวิจัย คือ กลุมชาติพันธุไทยใหญ ผลการวิจัยพบวา ความเชื่อโหราศาสตร

เปนสวนหนึ่งของความเชื่อดั้งเดิมท่ีชาวไทใหญยึดถือเปนหลัก ตอมารับความเชื่อโหราศาสตรจากจีน

และอินเดียมาปรับใชและสรางเปนลักษณะเฉพาะของความเชื่อโหราศาสตรของไทใหญ และพบวา

ความเชื่อโหราศาสตรเปนความเชื่อท่ีเติบโตเปนสวนหนึ่งของพุทธศาสนา มีอิทธิพลตอวิถีชีวิตและเปน

ปจจัยสําคัญในการสรางตัวตนความเปนไทใหญ ท้ังดานโลกทัศนในการดําเนินชีวิต ความคาดหวัง 

และวิธีการจัดการปญหาท่ีเกิดข้ึน แมวาในปจจุบันโลกจะมีความเจริญกาวหนาทางวิทยาศาสตรและ

เทคโนโลยีสารสนเทศ แตความเชื่อโหราศาสตรยังคงมีบทบาทอยูในชุมชนชาวไทใหญ โดยตั้งแต

พุทธศักราช 2530 เปนตนมา กระแสทองถ่ินนิยมไดขยายตัวอยางกวางขวางในประเทศไทย พบวา

ความเชื่อโหราศาสตรไดถูกนํามาเปนสวนหนึ่งในการสรางและนิยามความเปนไทใหญของคนไทใหญ

ในพ้ืนท่ีจังหวัดแมฮองสอนเปนการสรางและนําเสนอภาพความเปนไทใหญ เพ่ือตอบสนองการรื้อฟน

ตัวตนของคนไทใหญ รวมถึงตอบสนองการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรม และคานิยมเก่ียวกับความเชื่อ

โหราศาสตรในประเทศไทย 

ชนาภา เมธเกรียงไกร (2559) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง กระบวนการสืบทอดประเพณีทาง

สังคมของชาวไทยเชื้อสายจีนชุมชนตลาดบานใหม จังหวัดฉะเชิงเทรา มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษา

รูปแบบและความเปลี่ยนแปลงของประเพณีทางสังคมรวมถึงกระบวนการสืบทอดประเพณีทางสังคม

ของชาวไทยเชื้อสายจีนชุมชนตลาดบานใหม ขอบเขตของการวิจัย คือ การใชระเบียบวิธีวิจัยเชิง

คุณภาพผานแนวคิดเรื่องโครงสรางครอบครัว แนวคิดดานวัฒนธรรมและภาวะความทันสมัย 

ผลการวิจัยพบวาชาวไทยเชื้อสายจีนชุมชนตลาดบานใหม จังหวัดฉะเชิงเทรา สวนใหญยังคงยึดถือ

ปฏิบัติตามประเพณีของบรรพบุรุษชาวจีน ไดแก ตรุษจีน หยวนเซียว เช็งเมง ขนมจาง วันเกิดเทพเจา 

สารทจีน ไหวพระจันทร และกินเจ โดยแตละรุนจะมีวิถีการปฏิบัติท่ีแตกตางกันและปรับตัวไปตาม

ความเปลี่ยนแปลงทางสังคมรวมถึงปจจัยตาง ๆ อยางการผสมกลมกลืน การกลืนกลายทางวัฒนธรรม

และภาวะความทันสมัยท่ีมีผลทางความเชื่อ คานิยมและการปฏิบัติ ดานวิธีการปลูกฝงและสืบทอด

ประเพณีมีการกระทําในหลายรูปแบบท้ังทางตรงและทางออม อาทิ อธิบายพูดถึงความสําคัญของ

ประเพณี สาเหตุในการจัดไหวแนะนําเครื่องเซนไหว การใหลูกหลานเปนผูปฏิบัติโดยตรง การทําใหดู

เปนตัวอยาง การฝากฝงใหสืบทอดอยางเปนทางการในรุนตอไป ชุมชนตลาดบานใหมถือเปนชุมชนท่ีมี

ความเขมแข็งทางดานวัฒนธรรมและความเปนชาติพันธุจีน โดยมีศาสนสถานจีนเปนแกนหลักในการ
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สงเสริมดานการปฏิบัติตามขนบธรรมเนียมประเพณี กระตุนและผลักดันใหเกิดจิตสํานึกในความเปน

ชาติพันธุตอลูกหลานชาวจีนแตละรุน กอใหเกิดความสํานึกท่ีจะปฏิบัติตามและดํารงไวซ่ึงประเพณีท่ีดี

งามของบรรพบุรุษสืบตอไป 

พนาภรณ ศรีมูล (2555) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง พลวัตทางสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ินของกลุม

ชาติพันธุอาขา : กรณีศึกษาชุมชนอาขาบานเหมืองแร ตําบลแมคะ อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม มี

วัตถุประสงคเพ่ือ 1) เพ่ือศึกษาถึงทัศนคติของทองถ่ินท่ีปรับตัวทามกลางบริบทการเปลี่ยนแปลงโดย

ศึกษาผานสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ินในพ้ืนท่ีกรณีศึกษาชุมชนกลุมชาติพันธุอาขา หมูบานเหมืองแร ตําบล

แมคะ อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม 2) เพ่ือศึกษาอัตลักษณท่ียังดํารงอยูหรือเปลี่ยนแปลท่ีเกิดจากการ

ปรับตัวใหเขากับยุคสมัยของพ้ืนท่ีกรณีศึกษาชุมชนกลุมชาติพันธุอาขา หมูบานเหมือนแร ตําบลแมคะ

อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม เม่ือศึกษาผานสถาปตยกรรม 3) เพ่ือศึกษาถึงวิธีการแกปญหาเรื่องท่ีอยู

อาศัย การประยุกตวิธีการแบบใหมผสมกับวิธีการแบบเกาจนสามารถตกทอดเปนภูมิปญญาอันนําไปสู

การอยูอาศัยอยางยั่งยืนสืบไป และ 4) เพ่ือจัดการองคความรูท่ีจะนําไปสูการพัฒนาท่ีอยูอาศัยดวย

ตนเองอยางยั่งยืน ดานการจัดทําวัสดุ และวิธีการกอสรางพ้ืนถ่ินชาวบานสามารถพ่ึงพาตนเองได 

สอดคลองกับวิถีชีวิตความสามารถ และภูมิปญญาชาวบาน ขอบเขตของการวิจัย คือ ชุมชนอาขา

หมูบานเหมืองแร ตําบลแมคะ อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหมในการสรางเรือนพักอาศัยของกลุมชาติ

พันธุอาขา กรณีศึกษาปจจัยท่ีสงผลใหเกิดพลวัตทางสถาปตยกรรมและคุณคาของงานสถาปตยกรรม

เนื่องจากพ้ืนท่ีกรณีศึกษามีกลุมขนชาติพันธุอาขาตั้งถ่ินฐาน เปนกลุมชาติพันธุอาขาท่ีนับถือศาสนา

คริสตกลุมแรกท่ีเคลื่อนยายจากชุมชนอาขาใน จังหวัดเชียงรายเขามาต้ังถ่ินฐานในพ้ืนท่ีนี้ เปน

ระยะเวลาประมาณ 25-30 ป ผลการวิจัยพบวา มีรูปแบบความสัมพันธแบงออกเปน 2 ขอ คือ 1) 

ความสัมพันธในการต้ังถ่ินฐานกับสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน ภูมิปญญาในการสรางสภาพแวดลอมท่ีอยู

อาศัยของชาวอาขา มีความเชื่อโยงกับสภาพแวดลอม และระบบนิเวศท่ีแวดลอมหมูบานนั้นมีผล

สําคัญตอวิธีคิดของผูคนมีแนวทางในการสรางสภาพแวดลอมในการอยูอาศัยภายใตเง่ือนไขของ

สภาพแวดลอม วัฒนธรรม และความเปน “อาขา” ดวยเชนกัน การเลือกท่ีตั้งหมูบานของอาขารุน

แรกท่ีอพยพมาจากเมืองจีน สืบทอดแนวคิดในการเลือกตั้งบานเรือนแบบดั้งเดิม มีการตั้งรกรากและ

เริ่มจับจองพ้ืนท่ีเพ่ือประกอบอาชีพเกษตรกรรมอยางถาวร ระยะหลังมีการขยายตัวของชุมชนขยับ 

ลงมาตามท่ีลาดเชิงเขาต่ําลงมาจากกลุมเรือนเดิม การขยายตัวเกิดจากปจจัยการยายเขามาตั้งถ่ินฐาน

เพ่ิมเติม เปนอาขากลุมใหมท่ีนับถือศาสนาคริสต มีการพัฒนาเสนทางสัญจรหลักดานหนาหมูบาน 

ทําใหการคมนาคมสะดวกมากข้ึน จึงเริ่มมีการขยับลงมาตั้งถ่ินฐานลงบนท่ีราบสองขางถนนมากข้ึน 

ระยะเวลาในการต้ังถ่ินฐานของสมาชิกในชุมชนตางกัน ผูท่ีมาอยูกอนมีความม่ันคงทางเศรษฐกิจจึง

ตัดสินใจตั้งรกรากถาวร สวนผูมาอยูใหมยังไมมีความม่ันคงใด ๆ การปลูกสรางเรือนจึงมีแนวคิดท่ี

ตางกันกับผูมาอยูกอน และมีสภาพม่ันคงแลวในหลาย ๆ ดาน ผูมาอยูใหมยังมีแนวคิดท่ีคาดวาตอง
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เคลื่อนยายเสมอ การสรางท่ีอยูอาศัยถาวรเหมือนการผูกติดพ้ืนท่ีมากเกินไปจึงเลือกท่ีจะสรางแบบ

ดั้งเดิม แตเม่ือเกิดความม่ันคงกับชีวิตแลวแนวคิดท่ีอยากจะมีท่ีอยูอาศัยท่ีม่ันคง 2) ความสัมพันธ

ลักษณะสังคมกับสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน มีการจัดการพ้ืนท่ีท้ังในระดับชุมชนจนถึงในระดับครัวเรือน

พ้ืนท่ี บางสวนในพ้ืนท่ีเดียวถูกใชสอยอยางเขมขน โดยใชกิจกรรมและเวลาเปนตัวกําหนดประโยชน 

ใชสอยในพ้ืนท่ีนั้น ๆ แตบางสวนมีประโยชนใชสอยเพียงอยางเดียว จนพบวาทิศทางการเปลี่ยนแปลง

กลายเปนการจัดการพ้ืนท่ีใชสอย มีแนวโนมในการแบงสัดสวนโดยจัดการแบงแยกพ้ืนท่ีโดยใชผนัง

ก้ันหอง 

นฤมล ลภะวงศและอนุรักษ ปญญานุวัฒน (2557) ไดศึกษาวิจัยเรื่อง กระบวนการ

จัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุปกาเกอะญอในชุมชนบานหนองมณฑา 

(มอวาคี) ตําบลแมวิน อําเภอแมวาง จังหวัดเชียงใหม  มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษากระบวนการจัดการ

เพ่ือรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนบานหนองมณฑา (มอวาคี) รวมท้ังศึกษาปจจัยท่ี

เก่ียวของกับกระบวนการจัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุปกาเกอะญอใน

ชุมชนบานหนองมณฑา (มอวาคี) ตําบลแมวินอําเภอแมวางจังหวัดเชียงใหม ขอบเขตการวิจัย คือ 

การรวบรวมเก็บขอมูลจากภาคเอกสารและภาคสนาม ผลการวิจัยพบวา ชุมชนบานหนองมณฑา  

(มอวาคี) มีกระบวนการสรางขอตกลงรวมกันการกําหนดบทบาทหนาท่ีของคนในชุมชนตลอดจนจัด

การศึกษาโดยใชโรงเรียนในชุมชนเปนตัวขับเคลื่อนใหคนในชุมชนมีสวนรวมการจัดรักษาอัตลักษณ

ทางวัฒนธรรมปจจัยท่ีเก่ียวของกับกระบวนการจัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของกลุมชาติ

พันธุปกาเกอะญอในชุมชนบานหนองมณฑาพบวาปจจัยภายในชุมชนมีผูรูผูอาวุโสเปนกลุมบุคคลท่ี

สําคัญในการขับเคลื่อนการรักษาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนสวนปจจัยภายนอกมีหนวยงานท้ัง

ภาครัฐภาคเอกชนเขามามีสวนรวมการรักษาและอนุรักษวัฒนธรรมวิถีชีวิตแบบปกาเกอะญออยาง

ตอเนื่อง 

วัชรา คลายนาธร และนิสิตชั้นปท่ี 5 โปรแกรมวิชาสังคมศึกษา มหาวิทยาลัยราชภัฏ

บานสมเด็จเจาพระยา (2553) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง การศึกษาสํารวจชุมชนกะเหรี่ยงบานหวยน้ําหนัก 

ตําบลตะนาวศรี อําเภอสวนผึ้ง จังหวัดราชบุรี มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาลักษณะของสถาบันทางสังคม

ของชุมชนกะเหรี่ยงบานหวยน้ําหนัก ขอบเขตของการวิจัย คือ การศึกษาสํารวจชุมชนกะเหรี่ยงบาน

หวยน้ําหนัก ตําบลตะนาวศรี อําเภอสวนผึ้ง จังหวัดราชบุรี ผลการวิจัยพบวา เหตุการณทาง

ประวัติศาสตรในดานท่ีเก่ียวกับพระราชกรณียกิจของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชในพ้ืนท่ีฝงธนบุรี

สามารถพิสูจนตรวจสอบไดจากหลักฐานทางประวัติศาสตรในสถานท่ีจริงและจากการสัมภาษณ

ครอบครัวของชุมชนท่ีบรรพชนเคยมีสวนรวมในเหตุการณนั้นงานวิจัยนี้จึงเปนประโยชนในการกระทํา

ใหขอมูลทางประวัติศาสตรสมัยกรุงธนบุรีมีความชัดเจนยิ่งข้ึนและการเผยแพรงานวิจัยยอมทําใหพ้ืนท่ี

ฝงธนบุรีเปนท่ีรูจักในฐานะท่ีเปนแหลงกําเนิดมรดกทางประวัติศาสตรสมัยกรุงธนบุรีมากยิ่งข้ึน 
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สรุปวา งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับสังคมและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุในประเทศไทยนั้นมีอยู

หลากหลายแตโดย สวนมากจะมุงเนนอธิบายลักษณะทางวัฒนธรรมและสังคมผานมุมมองแบบ

มานุษยวิทยา งานวิจัยทางดานวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุทางภาคเหนือในประเทศไทยนั้น สะทอน

ใหเห็นพลวัตของสังคมใหญท่ีมีผลตอคนในชุมชนกลุมชาติพันธุนั้น ๆ ไมวาจะเปนกลุมชาติพันธุอาขา 

ไทยใหญ กะเหรี่ยง มูเซอ ฯลฯ 

2.4.3 งานวิจัยเก่ียวกับการพัฒนาสังคมไทย  

งานวิจัยเก่ียวกับบทบาทในการพัฒนาสังคมไทยของคนกลุมตาง ๆ รวมท้ังชาวไทยเชื้อ

สายจีนในสังคมไทย มีดังนี้ 

ทิพวรรณ อินนันทนานนท (2554) ศึกษาวิจัยเรื่อง อาขา: การพัฒนาศักยภาพ

วัฒนธรรมชนเผา เพ่ือสงเสริมการทองเท่ียวเชิงสรางสรรค มีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) ศึกษาความเปนมา

ของกลุมชาติพันธ วิถีชีวิต ความเชื่อ ประเพณี พิธีกรรม และความเปนอยูทางสังคม 2) ศึกษา

ผลกระทบท่ีกลุมชาติพันธอาขาไดรับจากการพัฒนาทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม และ 3) 

ศึกษาแนวทางกับการพัฒนาศักยภาพวัฒนธรรมชนเผาอาขา ขอบเขตของการวิจัยคือ แบบสังเกต 

แบบสัมภาษณ แบบสนทนากลุม และแบบบันทึกการประชุมเชิงปฏิบัติการมีการเก็บขอมูลภาคสนาม 

จากกลุมผูรู 18 คนและกลุมผูปฏิบัติ 60 และกลุมบุคคลท่ัวไป 86 คนในเขตพ้ืนท่ีจังหวัดเชียงราย 

เชียงใหม และแพรระหวางเดือนธันวาคม พ.ศ. 2552 ถึงเดือนธันวาคม 2553 นําขอมูลมาตรวจสอบ

ความถูกตองดวยวิธีการแบบสามเสา วิเคราะหความมุงหวังท่ีตั้งไวแนะนําเสนอผลการวิจัยดวย วิธี

พรรณนาวิเคราะห ผลการวิจัยพบวาชาวอาขา มีจํานวน 8 กลุม คือ อูโล ลอม้ี ผาหม้ี หนาคา เปยะ 

อาเคอ อาจอ และอูพี ท่ีอาศัยอยูในจังหวัดเชียงราย เชียงใหม แพร พะเยา และลําปาง มีการตั้งชุมชน

โดยอาศัยความเชื่อตามธรรมชาติโดยจะไมตั้งหมูบานใกลแมน้ําเพราะกลัวโรคระบาด ชาวอาขามี

ความเชื่อเรื่องผี โชคลาง และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ มีการนับถือบรรพบุรุษมาจนถึงปจจุบันผลกระทบทางบวก

ท่ีไดรับจากการพัฒนาเศรษฐกิจ คือ ชาวอาขามีรายไดจากการทองเท่ียว ทําใหเกิดการพัฒนาตนเอง 

และมีการพ่ึงตนเองมากข้ึน สวนผลกระทบดานลบ คือ ชุมชนเกิดปญหาดานสิ่งแวดลอม เชน ทําใหมี

ขยะเพ่ิมมากข้ึนสวนการพัฒนาสรางสรรค พบวาควรจะมีการนําภูมิปญญาออกมาเปนสิ่งดึงดูดใจแก

นักทองเท่ียว และแนวทางการพัฒนาศักยภาพทางวัฒนธรรมของชนเผาอาขาท้ัง 8 ดาน คือ การ

ยึดถือประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิม การรักษาปาไม และแหลงทองเท่ียวใหมีความอุดมสมบรูณมีการ

รักษาการแตงกายของชนเผา มีกิจกรรมทางศาสนา และประเพณีปฏิบัติโดยเฉพาะในชวงเทศกาล 

ตาง ๆ มีการประชาสัมพันธ มีการรับความรวมมือและความชวยเหลือจากหนวยงานภาครัฐและ

เอกชนมีการสงเสริมถายทอดความรูเรื่องการทองเท่ียวแกเยาวชนอาขาและมีการถายทอดความรูแก

เยาวชนอาขา 
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สุพร บุญปก (2551) ไดศึกษาวิจัยเรื่อง การแนวทางการพัฒนากิจกรรมนันทนาการ 

ตลาดน้ําบางน้ําผึ้ง อําเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาแนวทางการ

พัฒนากิจกรรมนันทนาการตลาดน้ําบางน้ําผึ้ง อําเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ ขอบเขตของ

การวิจัยคือโดยศึกษาความพึงพอใจของนักทองเท่ียวท่ีมีตอกิจกรรมนันทนาการตลาดน้ําบางน้ําผึ้ง 

อําเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ จํานวน 10 กิจกรรม ใน 7 ดาน ผลการวิจัยพบวาผูตอบ

แบบสอบถามสวนใหญเปนเพศหญิงมีอายุระหวาง 35-54 ป มีระดับการศึกษาอยูในระดับปริญญาตรี

มีอาชีพเปนพนักงานบริษัทเอกชน / รับจางท่ัวไปมีรายไดเดือนละ 20,001-25,000 บาทนักทองเท่ียว

สวนใหญมาเพ่ือพักผอนหยอนใจสิ่งดึงดูดท่ีทําใหเดินทางมาทองเท่ียว คือ บรรยากาศท่ีรมรื่นและ

กิจกรรมนันทนาการท่ีนักทองเท่ียวสนใจมากท่ีสุดคือชมวิถีชีวิตของชาวบานบริเวณตลาดน้ําบางน้ําผึ้ง

โดยระดับความพึงพอใจกิจกรรมนันทนาการท้ัง 10 กิจกรรมอยูในระดับมากท้ัง 7 ดาน นอกจากนี้

ผูตอบแบบสอบถามมีความคิดเห็นวาแนวทางการพัฒนาท่ีไดจากการวิจัยครั้งนี้สงตอการพัฒนา

กิจกรรมนันทนาการเพ่ือตอบสนองความตองการของนักทองเท่ียวไดเปนอยางดีและสามารถสราง

รายไดเขาสูชุมชนอีกดวย 

ศรีสุวรรณ จรรยา (2550) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง พัฒนาการและบทบาทขององคกร

พัฒนาเอกชนไทย มีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) ศึกษาพัฒนาการขององคกรพัฒนาเอกชนในประเทศไทย 2) 

ศึกษาบทบาทในการดําเนินงานขององคกรพัฒนาเอกชนในดานตาง ๆ และ 3) เสนอแนวทางในการ

ปรับปรุงการทํางานขององคกรพัฒนาเอกชนไทย ขอบเขตของการวิจัย คือ ศึกษาคนควาขอมูล 

ทุติยภูมิ จากเอกสารเผยแพร บทความ งานวิจัยตาง ๆ และขอมูลปฐมภูมิ โดยการสัมภาษณท้ัง

ทางตรงและโทรศัพท โดยจัดแบงกลุมองคกรพัฒนาเอกชนออกเปน 11 กลุม ตามแนวทางของ 

ICNPO ผลจากการศึกษา ผลการวิจัยพบวา พัฒนาการขององคกรพัฒนาเอกชนหรือเอ็นจีโอ เกิดข้ึน

ในสังคมไทยก็เพราะความตองการของคนในสังคมท่ีตองการการมีสวนรวมในการแกไขปญหาสังคม

หรือตองการการมีสวนรวมในการพัฒนาสังคม โดยไมจําเปนท่ีจะตองเปนองคกรภาครัฐแตเพียงฝาย

เดียว เนื่องเพราะภาครัฐถูกมองวาไมสามารถทําหนาท่ีในการพัฒนาหรือแกไขปญหาสังคมไดอยาง

ท่ัวถึงหรือทันตอเหตุการณ องคกรพัฒนาเอกชนจึงเปนปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนท้ังในประเทศไทยและ

ท่ัวโลก 

บทบาทขององคกรพัฒนาเอกชนไทย สามารถสรุปบทบาทในภาพรวมไดวา เปน

บทบาทในการทํางานภาคประชาชนหรือประชาสังคมในการมีสวนรวมในการพัฒนา และแกไขปญหา

ตาง ๆ เทียบเคียงไปกับหนวยงานภาครัฐ เพ่ือตรวจสอบ เฝาระวัง และสรางความเปนธรรมใหเกิดข้ึน

ในสังคม ทําหนาท่ีท้ังการประสานงานกับหลาย ๆ องคกรท้ังภาครัฐและเอกชน รวมมือกับบุคคล 

องคกร หนวยงาน หรือกลุมตาง ๆในการทํางาน ในหลายบทบาท คือ 1) บทบาทในดานการบรรเทา

และชวยเหลือผูดอยโอกาสในสังคมหรือผูประสบภัยพิบัติตาง ๆ 2) บทบาทในการเสริมสราง
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กระบวนการเรียนรู หรือการฟนฟูภูมิปญญาทองถ่ินใหกับกลุมบุคคลเปาหมาย 3) บทบาทในการ

สื่อสาร เผยแพร รณรงคบอกกลาวใหสังคมไดรับรู สังวร รวมท้ังการนําเสนอแนวคิดใหม ๆ ในการ

ปองกันและแกไขปญหาของสังคม และ 4) บทบาทในการตรวจสอบ เฝาระวัง และติดตามการปฏิบัติ

หนาท่ีของฝายรัฐ รวมท้ังนโยบายตาง ๆท่ีสงผลกระทบตอประชาชน ทรัพยากรธรรมชาติ สิ่งแวดลอม 

สังคมเศรษฐกิจ และนําเสนอนโยบายท่ีเหมาะสมตอสังคม เปนตน สําหรับขอเสนอแนะในการศึกษา 

คือ องคกรพัฒนาเอกชนควรมีการรวมตัวกันเปนเครือขาย ทํางานรวมกับภาคประชาสังคมอ่ืน ๆ 

ทํางานเชิงสมานฉันทกับหนวยงานภาครัฐ ขยายฐานของแนวรวมลดความขัดแยงในการเผชิญหนาลง 

พัฒนาบุคลากรใหเปนมืออาชีพสรางบุคลากรใหเปนผูใฝรู เผชิญหนากับความจริง และยอมรับความ

ผิดพลาดขององคกร ขณะเดียวกันภาครัฐควรออกกฎระเบียบหรือกฎหมายท่ียอมรับการทํางานของ

องคกรพัฒนาเอกชนใหมากข้ึน 

ตวนลีเชิง (2540)  ไดศึกษาวิจัย เรื่อง บทบาทของชาวไทยเชื้อสายจีนตอการพัฒนา

เศรษฐกิจในศึกษากรณีจังหวัดนครปฐม มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาประวัติความเปนมา บทบาทกลยุทธ 

และแนวทางในการดําเนินธุรกิจของชาวไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดนครปฐมท่ีมีผลตอความสําเร็จ และ

สงผลตอการพัฒนาทองถ่ินจังหวัดนครปฐม ขอบเขตของการวิจัย คือ ศึกษาจากเอกสารตาง ๆ ท่ี

เก่ียวของและสัมภาษณชาวจีนอาวุโสนักธุรกิจเจาของกิจการซ่ึงเปนคนไทยเชื้อสายจีนท่ีมีชื่อเสียงเปน

นับหนาถือตาของคนในจังหวัดนครปฐม ผลการวิจัยพบวา คนไทยเชื้อสายจีนในจังหวัดนครปฐมมี

สวนในการพัฒนาความเจริญของจังหวัดมากท้ังดานเศรษฐกิจและสังคม ซ่ึงบทบาทเหลานี้เปนผลมา

จากการสรางรากฐานของคนจีนรุนปูยาท่ีเขามาทํามาหากินในประเทศไทย โดยเริ่มตนตั้งแตมีเพียง

เสื่อผืนหมอนใบ จนกระท่ังมีธุรกิจท่ีใหญโตใหรุนพอแม ลูกหลานไดรับความสุขสบาย เม่ือตนเองมี

ความม่ันคงแลว คนไทยเชื้อสายจีนเหลานี้ยังไดใหความชวยเหลือและมีความรับผิดชอบตอสังคมท่ี

ตนเองอาศัยอยูดวย โดยมีการรวมกลุมกันตั้งเปนสมาคม มูลนิธิ เพ่ือใหคําปรึกษาแนะนํา และใหความ

ชวยเหลือท้ังคนไทยเชื้อสายจีนดวยกัน และประชาชนท่ัวไป ในหลาย ๆ ดาน สําหรับแนวทางการ

ดําเนินธุรกิจของคนไทยเชื้อสายจีนรุนพอแมเปลี่ยนไปจากรุนปูยา จากธุรกิจครอบครัวท่ีรวมกัน

ระหวางพ่ีนอง ญาติสนิท หรือคนท่ีพูดภาษาเดียวกัน มาเปนธุรกิจท่ีเปนระบบมีผูรวมทุนท่ีมิใชญาติพ่ี

นองอยางเดียว การขยายกิจการไมไดใชเพียงเงินท่ีเก็บหอมรอมริบเทานั้น แตมีการกูเงินจากแหลง

เงินทุนเพ่ือขยายการลงทุนดวย สําหรับแนวทางในการดําเนินธุรกิจพบวา ความคิดของคนรุนลูกหลาน

ท่ีเปนคนรุนใหมก็เปลี่ยนไปจากคนรุนพอแม อันเนื่องมาจากการไดรับการศึกษาท่ีแตกตางกัน คนไทย

เชื้อสายจีนรุนพอแมไมไดคาดหวังวาคนรุนใหมจะเขามารับชวงธุรกิจตอจากตนเองมากเชนท่ีรุนปูยา

เคยคาดหวังจากตน ดังนั้น คนรุนใหมท่ีเขามารับชวงความเจริญของธุรกิจจึงมาจากความตองการและ

ความสนใจของตนเองมากกวาความรูสึกท่ีตองรับผิดชอบตอมรดกท่ีไดรับสืบทอดมา 
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พรพรรณ เตียรักษกิจสกุล (2536) ไดศึกษาวิจัย เรื่อง พัฒนาการบทบาทของสมาคม 

ชาวจีนในกรุงเทพ ฯ ท่ีมีตอคนไทยเชื้อสายจีน (พ.ศ. 2485-2535) งานศึกษาฉบับนี้ใหความสนใจกับ

พัฒนาการบทบาทของสมาคมชาวจีนท่ีมีตอคนไทยเชื้อสายจีนในกรุงเทพฯ ระหวางชวงป พ.ศ. 2485 

จนถึง พ.ศ. 2535 มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาบริบทการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง สังคม และ 

วัฒนธรรมของสังคมไทยท่ีมีตอบทบาทสมาคมชาวจีนในกรุงเทพฯ และพยายามสะทอนใหเห็นถึงการ

รับรูของคนไทยเชื้อสายจีนท่ีมีตอสมาคมจีน ขอบเขตของการวิจัย คือ การศึกษาแนวคิดทฤษฎี และ

ผลงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับประวัติสมาคมจีนในประเทศไทย บทบาทของสมาคมชาวจีนในกรุงเทพฯ 

และกรณีศึกษา คือ บทวิเคราะหและสรุปจากผลการศึกษา ผลการวิจัยพบวาสมาคมชาวจีนใน

กรุงเทพฯ แบงได 9 ประเภท ไดแก สมาคมท่ีเก่ียวกับธุรกิจการคาจํานวน 40 สมาคม สมาคมสงเสริม

วิชาชีพ จํานวน 24 สมาคม สมาคมกลุมภาษาจํานวน 9 สมาคม สมาคมระดับอําเภอในจีน จํานวน 

14 สมาคม สมาคมแซตระกูลจํานวน 103 สมาคมสมาคมทางสาธารณกุศลจํานวน 252 สมาคม 

สมาคมทางวัฒนธรรม จํานวน 50 สมาคม สมาคมท่ีเก่ียวกับโรงเรียน จํานวน 20 สมาคม สมาคมท่ี

เก่ียวกับกลุมอายุ จํานวน 4 สมาคม รวมท้ังสิ้น 522 สมาคม จากการศึกษาบทบาทของสมาคมจีนใน

กรุงเทพฯ พบวาบทบาทของสมาคมจีนในชวงกอน พ. ศ. 2512 นั้น มักจะเนนบทบาทการใหความ

ชวยเหลือแกจีนอพยพซ่ึงอยูในภูมิลําเนาเดิมเดียวกัน กลุมภาษาพูดอยางเดียวกันหรืออยูในแซตระกูล

เดียวกัน หลังจากนั้นเปนตนมา บทบาทของสมาคมชาวจีนมักจะมีการปรับตัวเปลี่ยนแปลงในบทบาท

สมาคม เพ่ือใหสมาคมสามารถดํารงอยูได และสามารถดํารงเอกลักษณความเปนจีนไดอยางตอเนื่อง 

การเปลี่ยนแปลงดังกลาว ก็คือ การดําเนินกิจกรรมบทบาททางสาธารณกุศลและการใหความมือกับ

ทางราชการ อยางไรก็ตาม บทบาทของสมาคมจีนยังสําคัญอยู ดังนั้น สมาคมจีนในกรุงเทพยังคงดํารง

ควบกับสังคมไทยตอไป 

จากการศึกษางานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการพัฒนาสังคมไทย สรุปไดวา กลุมตาง ๆ ท่ีเปนกลุม

ชาติพันธลวนมีบทบาทในการพัฒนาสังคมไทย สะทอนถึงความหลากหลายของกลุมคนในชุมชนตาง ๆ 

ท้ังท่ีเปนชนกลุมนอย รวมท้ังชาวไทยเชื้อสายจีน  

งานวิจัยท่ีเก่ียวของท่ีผูวิจัยไดทบทวนนั้น มีประเด็นสําคัญท่ีกลาวถึงคนไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนาน สะทอนใหเห็นความเปนมาและพลวัตทางวัฒนธรรมของกลุมชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

พ้ืนท่ีของภาคเหนือ ผานกิจกรรมตาง ๆ ในชุมชน โดยเฉพาะอยางยิ่งกิจกรรมในชีวิตประจําวันท่ี 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานยึดถือปฏิบัติกันตั้งแตในอดีตจนถึงปจจุบัน  

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของดังกลาวขางตน ผูวิจัยจะนําแนวคิด ทฤษฎีและ

ผลการวิจัย ท่ี เก่ียวของมาเป นกรอบแนวคิดในการศึกษาวิจัย  เรื่อ ง วิ ถีชี วิตของคนไทย 

เชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม เพ่ือใหการศึกษาวิจัยครั้งนี้มี 

แนวทางการวิจัยท่ีชัดเจน 
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บทท่ี 3 

วิถีชีวิตคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

 

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานไดอพยพมาตั้งถ่ินฐานท่ีหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหม ตั้งแตชวงหลังสงครามโลกครั้งท่ี 2 (พ.ศ. ป 2492–2502 ) มีวิถีชีวิตดานตาง ๆ แบงเปน

หัวขอวิจัยดังนี้ 

3.1 การดําเนินชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

3.1.1 บานเรือนท่ีอยูอาศัย  

3.1.2 อาหารการกิน 

3.1.3 การแตงกาย 

3.1.4 การประกอบอาชีพ 

3.1.5 การใชภาษาของคนในชุมชน 

3.2 วัฒนธรรมของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

3.2.1 ความเชื่อ 

3.2.2 ประเพณี พิธีกรรม 

3.3 การอนุรักษวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน 

3.3.1 ภาษาจีนยูนนาน 

3.3.2 ประเพณี  

3.3.3 การศึกษาในโรงเรียน 

3.3.4 งานฝมือ 

ดังมีรายละเอียดตอไปนี้ 

 

3.1 การดําเนินชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
วิถีชีวิตเปนภาพสะทอนท่ีบอกเลาเรื่องราวตาง ๆ ของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยตามแบบอยางของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนาน ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน ไดแก บานเรือนท่ีอยู

อาศัย อาหารการกิน การแตงกาย การประกอบอาชีพ และการใชภาษา ผูวิจัยไดรวบรวมขอมูลจาก

การสัมภาษณในประเด็นตาง ๆ มีรายละเอียดดังนี้ 

3.1.1 บานเรือนท่ีอยูอาศัย  
 ท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ยังคงมีรูปแบบการสราง

บานเรือนท่ีอยูอาศัยตามรูปแบบดั้งเดิม ตั้งแตสมัยท่ีบรรพบุรุษของตนอพยพเขามาอยูในประเทศไทย

และปรับเปลี่ยนไปตามกาลเวลา ดังมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
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1. รูปแบบท่ีอยูอาศัยดั้งเดิม 

รูปแบบท่ีอยูอาศัยดั้งเดิมของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานหมูบานอรุโณทัย เปน

รูปแบบท่ีพบเห็นไดตามสถาปตยกรรมท่ัวไปในประเทศจีน ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“... ผมสรางบานเหมือนโบราณสมัยจีน ใชวิธีกอสรางแบบดั้งเดิม

ของจีนท่ีในประเทศจีน ไปท่ีไหนก็จะเจอบานแบบนี้ บานโครงสราง 

ใชไม ผนังบาน ประตูบานใชไม ผมยังไมมีเงินสรางบานสวย ๆ พ้ืนบาน

จึงยังเปนดิน หองครัวอยูขาง ๆ ขนาบดานซายและดานขวา ...” 

(Hong Yang. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานของผมมี 3 หอง ยังเปนแบบสมัยกอนอยู มีพ้ืนท่ีกวางตาม

แบบท่ีบรรพบุรุษสอนไววา เวลาสรางบานตองสรางใหกวาง หองกลาง

เปนหองท่ีมีไวสําหรับไหวบรรพบุรุษ ขาง ๆ เปนหองนอน สรางให

ดานหนาตรงกับทิศตะวันออก ดานหลังตรงกับทิศตะวันตก ในบาน

สวนกลางเปนลานวาง หองครัวจะเปนหองเล็ก ๆ ถาในบานมีสมาชิก

มากข้ึน ก็จะสรางหองใหมโดยใหอยูสองขางของตัวบาน โครงสรางบาน

แบบนี้ไดมาจากจีน เราเปนคนจีนก็ตองรักษาสิ่งตาง ๆ ของจีน เชน 

สรางบานตองเชื่อฮวงจุย ไมใชอยากสรางแบบใดก็สราง ...” 

(Ming Yang. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานผมสรางบานแบบงาย ๆ ชั้นเดียว ขาง ๆ บานมีแตปาไม ภูเขา 

ไมตองเสียเงินสรางบานจํานวนมาก พออยูไดก็พอ แตเวลาสรางบาน

เราก็จะใหหนาบานหันไปทางทิศตะวันออกตามฮวงจุย… โครงสราง

ของบาน หลังคาเปนไมท้ังหมด ประกอบดวย ข่ือ แป ดั้ง จันทัน จั่ว 

อกไก เปนตน” 

(จี้นจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา บริเวณท่ีตั้งถ่ินฐานของ 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ตั้งอยูในภูมิภาคท่ีเปนแหลงปาไมและภูเขา รูปแบบ

ของบานเปนเหลี่ยมชั้นเดียว แบงสัดสวนของหองและบริเวณไวอยางชัดเจน โดยแบงพ้ืนท่ีหองสําหรับ

การใชสอยเปนสามสวนสําคัญ โดยสวนกลางจะเปนพ้ืนท่ีท่ีเปนบริเวณลานกวาง ไวสําหรับไหวบรรพบุรุษ 

และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ สวนหองนอนและหองครัวจะอยูขนาบดานซายและดานขวา วัสดุท่ีใชนํามาสรางบาน 

สวนใหญเปนไม โครงสรางของหลังคาบานท้ังหมดเปนไม การสรางบานนิยมหันหนาไปตามความเชื่อ

เรื่องฮวงจุย คือ ทิศตะวันออก เม่ือครอบครัวมีสมาชิกเพ่ิมข้ึนก็จะสรางหองเพ่ิมทางดานซายและขวา

ของบาน ดังตัวอยางภาพตอไปนี้ 

   



37 

ภาพท่ี 1 ประตูทางเขาบานทําจากไม 
 

    

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 23 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย  

 

ภาพท่ี 2 โครงสรางแบบดั้งเดิม 3 หอง และพ้ืนเปนดิน 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 23 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ภาพท่ี 3 ในบานสวนกลางเปนพ้ืนท่ีลานวาง 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 23 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

2. ท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยสมัยปจจุบัน 

ท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยสมัยปจจุบันจะมี

รูปแบบสถาปตยกรรมตามแบบของไทยลานนา และตะวันตกผสมผสานเขาดวยกัน ดังคําใหสัมภาษณ

ตอไปนี้ 

“ตอนนี้ ผมอายุ 18 ป บานของผมกอสรางแบบ 2 ชั้น แตละชั้นมี 

3 หอง สวนมากคนจีนยูนนานในหมูบาน จะนิยมสรางบานแบบ

เดียวกัน คือ เปนบานชั้นเดียวหรือสองชั้น มี 3 หอง อาจเปนเพราะวา

ใชงบในการกอสรางนอย แตไดบานท่ีสวยและอยูกันแบบสบาย ๆ 

ลักษณะของบานก็ยังคงรักษารูปแบบดั้งเดิมไว” 

(Xing Wu. 10 ตุลาคม 2562 : สัมภาษณ) 

"ตอนนี้คนท่ีมีเงินหนอยก็จะนิยมสรางบานแบบไทย ๆ ใหสวยงาม

ยิ่งข้ึน และบานสวนใหญสมัยนี้ก็สรางดวยไม พ้ืนปูดวยกระเบื้อง ผนัง

กอดวยอิฐ หลังคาก็ใชกระเบื้อง หลอดไฟก็จะนิยมแบบยุโรปและ

อเมริกา แตไมวาจะสรางอยางไร รูปแบบดานลางก็ยังคงมี 3 หองเปน

หลัก หองกลางใชไหวไหวบรรพบุรุษ ขาง ๆ ของตัวบานก็จะเปน
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หองนอน ในสมัยนี้ คนท่ีมีเงินหนอยก็จะสรางบานแบบ 2 ชั้นตาม

สังคมปจจุบัน" 

       (แซพง เหยว. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 4 บานแบบ 2 ชั้น 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ภาพท่ี 5 หองกลางเปนหองท่ีไหวบรรพบุรุษ 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ขอมูลจากคําใหสัมภาษณของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย

ดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การสรางท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ีมีเงินในหมูบาน

อรุโณทัยสมัยใหม มักจะสรางเปนบาน 2 ชั้น ตามแบบบานของคนไทยภาคเหนือ เชน บานทรงไทย

ลานนา และบานแบบตะวันตก การสรางบานสวนใหญใชกระเบื้องปูพ้ืน ผนังใชอิฐ หลังคาก็มุงดวย

กระเบื้อง และหลอดไฟก็จะนิยมเปนแบบยุโรปและอเมริกา ตามรูปแบบสถาปตยกรรมรวมสมัยท่ี 

กออิฐถือปูนเปนหลัก  

สรุปไดวา ท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีรูปแบบการสราง 

ท่ีอยูอาศัยท้ังแบบดั้งเดิมและท่ีอยูอาศัยแบบสมัยปจจุบัน โดยใชไมเปนวัสดุสําคัญในการสราง แตใน

ปจจุบันการสรางบานของชาวบานอรุโณทัยบางสวนไดรับแนวคิดการสรางบานตามรูปแบบสมัยใหม

ของภาคเหนือและแบบตะวันตก จึงทําใหอัตลักษณของบานดั้งเดิมเปลี่ยนแปลงไป เชน ใชกระเบื้องปูพ้ืน 

ผนังกอดวยอิฐ หลังคาก็ใชกระเบื้อง และหลอดไฟก็จะนิยมเปนแบบยุโรปและอเมริกา สะทอนให 

เห็นถึงการผสมผสานของวัฒนธรรมเรื่องท่ีอยูอาศัยแบบดั้งเดิมกับแบบสมัยใหม แตยังคงอัตลักษณ

ของท่ีอยูอาศัยตามรูปแบบดั้งเดิมของตนบางเรื่องไว 

3.1.2 อาหารการกิน 
อาหารของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย สวนใหญเปนอาหารท่ีมี

รูปแบบการปรุงและกรรมวิธีการทําแบบชาวจีนยูนนาน สมัยกอน ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยจะอาศัยอยูแถบภูเขา คนสวนใหญจะทําไรมากกวาทํานา ดังนั้น อาหารการกินของ

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยสวนใหญจะทําจากขาวสาลีและขาวโพด เปนตน ตอมา

ไดพัฒนาไปตามกําลังการผลิต และยกระดับการดํารงชีวิตท่ีดีข้ึน และมีอาหารการกินมากข้ึน แยก

ประเภทไดดังตอไปนี้ 

1. อาหารประจําวัน 

อาหารประจําวัน คือ อาหารท่ีรับประทานอยูเปนประจําทุกวัน ไดแก อาหารเชา 

อาหารกลางวัน และอาหารเย็น อาหารประจําวันของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยท่ี

ผูวิจัยศึกษาจําแนกได 2 ประการ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

1) ประเภทของอาหารประจําวัน 

ประเภทของอาหารประจําวันท่ีชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย

รับประทานในแตละวัน เปนอาหารท่ีทําตามกรรมวิธีท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานจนถึง

ปจจุบัน มีประเภทตาง ๆ ดังขอมูลการใหสัมภาษณดังตอไปนี้  

“… ปกติเราทํากับขาวเองคะ อาหารท่ีเรากินในแตละม้ือมี 2-3 

อยางและมีน้ําซุปดวย เชน “ฝงเชียรเชาจีตาน (番茄炒鸡蛋 ) fan qie 

chao ji dan มะเขือเทศผัดไข” “เลี้ยงปานจูอึดตอย (凉拌猪耳朵) 
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liang ban zhu er duo ยําหูหมู” “เฮยจีเซาเชามูงกวย (黑鸡肉炒 

木瓜) hei ji rou chao mu gua ไกดําผัดมะละกอเปรี้ยวจีนยูนนาน ” 

“ตุยจูตาทวย (炖猪大腿) dun zhu da tui ตมตุนขาหมู” “หวนเซียง

เซาหวานทาง (茴香肉丸汤) hun xiang rou wan tang ซุปผักชีลาว

ลูกชิ้น ” “ผีตาน (皮蛋) pi dan ไขเยียวมา” “หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) 

hong shao yu คลายกับปลาเปรี้ยวหวาน  แตรสชาติออกเป น 

จี น ยู น น าน ” “เย็ น ช าย เช า เซ อ  (腌菜烧肉)  yan cai chao rou  

ผักกาดดองผัดเนื้อ” “จูการเชาตาชง (猪肝炒大葱) zhu gan chao da 

cong ตับหมผัดตนหอม” “ลาเซา (腊肉) la rou เนื้อแหง ลักษณะ

คลายกุนเชียง และหมูแดดเดียว” “เตาฟู (豆腐) dou fu เตาหู”  

“วันโตว (豌豆) wan dou ถ่ัวลันเตา” และกินผัก ฟกทอง มันฝรั่ง 

ขาวโพด ผัดถ่ัวงอก ผัดผักรวม แตงกวา ผัดไกดํา รสชาติของอาหารมี

ท้ัง จืด เค็ม เปรี้ยว เผ็ด และมัน ถึงเวลากินขาว คนในบานจะกินขาว

ดวยกัน”  

(Mai Li. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“... ในครอบครัวผม มีอาหารกินเยอะมาก ปกติชอบทํากับขาวกิน

เอง อาหารท่ีกินในแตละม้ือ มีประมาณ 2-4 อยาง เวลากินขาวก็จะกิน

ดวยกัน  บ านผมชอบทํา  “ชวนทังช าย (酸汤菜) suan tang cai 

ซุปผักรสเปรี้ยว” “ชวนเย็นชายเชาเซอ (酸腌菜炒肉) suan yan cai 

chao rou ผักกาดดองผัดเนื้อ” “เนี่ยวคาฟู (牛咔芙) niu ka fu ตม

เนื้อวัวใหนิ่ม ใสผักและพริกตาง ๆ” “เชาถูเตา (炒豆腐) chao dou fu 

ผัดเตาหู” “หอมเซาเซา (红烧肉) hong shao rou  คลายกับอาหาร

แกงฮังเล รสชาหวาน แตรสชาติออกเปนจีนยูนนาน” ตาง ๆ ท่ีมาจาก

บรรพบุรุษ …” 

(Mai Xiao. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“... อาหารเปนสิ่งท่ีสําคัญ เพราะคนในบานอรุโณทัยมีอาหาร

พ้ืนเมืองของตัวเอง เชน ผักกาดดอง เตาหูยี้ เนื้อแดดเดียวจีนยูนนาน 

และไสอ๋ัวจีนยูนนาน เปนตน อาหารประจําท่ีกินกันจะมีประมาณนี้

สวนมากจะทํากินเอง นอยมากท่ีจะออกไปซ้ือกิน เวลาทํากินเองท่ีบาน

ก็จะมีเมนูผัก 2-3 อยางและน้ําซุป 1 ถวย เวลากินขาวก็จะกินแบบ

ครอบครัวกินดวยกัน วัตถุดิบท่ีใชก็ซ้ือบาง ปลูกเองบาง เทาท่ีเห็นใน 
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ตลาดก็มีหลายอยาง เชน มีผัก ไก หมู เนื้อ ปลา ...” 

(Guang. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานผม เวลากินขาวก็จะกินดวยกัน ตอนแรก ๆ ท่ีมาถึงท่ีนี่ ไมมี

อะไรกิน ก็กินเทาท่ีเอามา อาหารแหงมีพริกและถ่ัว เปนตน และ

อาหารตามสภาพแวดลอม กินเทาท่ีรูจัก กินแบบงาย ๆ ตอมาได 

ปลูกขาว ใชขาวทําเปนกวยเตี๋ยว “หม่ีเซ่ียะ (米线) mi xian ใชขาวทํา

ออกมาเปนกวยเตี๋ยวจีนยูนนาน” “เอ่ืยชือ (饵丝) er si  หรือเรียกวา  

บาบาซือ (粑粑丝) ba ba si  ใชขาวทําออกมาเปนเสนใหญกวยเตี๋ยว

จีนยูนนาน” นี้ตองไปซ้ือท่ีในตลาด และมีอาหาร “ชวนทังชาย (酸汤菜) 

suan tang cai ซุปผักรสเปรี้ยว” “ชวนเย็นชายเชาเซอ (酸腌菜炒肉) 

suan yan cai chao rou ผักกาดดองผัดเนื้อ” “เนี่ยวคาฟู (牛咔芙) 

niu ka fu ตมเนื้อวัวใหนิ่ม ใสผักและพริกตาง ๆ” บานผมชอบกิน

อาหารจีนยูนนานทุกอยาง เทาท่ีเธอไปสัมภาษณมา และบานผมชอบ

ทําอาหารทอด และเผา เชน ทอดปลา หมูทอด ปลาเผา ไก เผา  

เปนตน...” 

(กอง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 6 กวยเตี๋ยว “หม่ีเซ่ียะ (米线) mi xian กวยเตี๋ยวจีนยูนนาน” 
 

 
 

ท่ีมา: ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ภาพท่ี 7 กวยเตี๋ยว “เอ่ืยชือ (饵丝)  er si  หรือเรียกวา บาบาซือ (粑粑丝) ba ba si  กวยเตี๋ยว 

จีนยูนนาน” 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ภาพท่ี 8  “ลาเซา (腊肉) la rou เนื้อแหง ลักษณะคลายกุนเชียง และหมูแดดเดียว” 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ภาพท่ี 9 “หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu คลายกับปลาเปรี้ยวหวาน” 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 24 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชาวไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานในหมูบานอรุโณทัย โดยปกติจะทําอาหารกินเองท่ีบาน คนในครอบครัวกินขาวดวยกัน 

อาหารมีหลากหลายอยาง อาหารประจําวันสวนใหญจะมีกับขาว 2-4 อยาง อาหารท่ีสําคัญมีชื่อเรียก

เปนภาษาจีน และใชวัตถุดิบเปนผัก ผลไม ไก หมู เนื้อ เชน“เฮยจีเซาเชามูงกวย (黑鸡肉炒木瓜 ) 

 hei ji rou chao mu gua ไกดําผัดมะละกอเปรี้ยวจีนยูนนาน”เปนอาหารทําจากไกดําและผลไม 

“เย็นชายเชาเซอ (酸腌菜炒肉)  suan yan cai chao rou ผักกาดดองผัดเนื้อ”เปนอาหารทําจากเนื้อ

วัวหรือหมูกับผักกาดดอง “ลาเซา (腊肉) la rou เนื้อแหง ลักษณะคลายกุนเชียง และหมูแดดเดียว”

เปนอาหารทําจากหมู คลายกุนเชียง และหมูแดดเดียว เก็บไดนาน เปนตน วัตถุดิบท่ีนํามาทําอาหาร

ซ้ือบาง ปลูกเองบาง และอาหารมี 6 รสชาติ คือ จืด เค็ม เปรี้ยว เผ็ด มัน และหวาน นอกจากนี้ ยังมี

อาหารประเภทกวยเตี๋ยวตามภาษาจีนเรียก “หม่ีเซ่ียะ (米线) mi xian ใชขาวทําออกมาเปน

กวยเตี๋ยวจีนยูนนาน” “เอ่ืยชือ (饵丝) er si  หรือเรียกวา บาบาซือ (粑粑丝) ba ba si ใชขาวทํา

ออกมาเปนเสนใหญกวยเตี๋ยวจีนยูนนาน” ทําจากขาว อาหารประเภทเผามี เชน ปลาเผา ไกเผา 

ประเภททอดมีปลาทอด หมูทอด และและสิ่งสําคัญท่ีขาดไมไดในการกินอาหารในแตละม้ือก็คือ น้ําซุป  

2) วิธีปรุงอาหาร 

วิธีการปรุงอาหารของชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัยจะใชวัตถุดิบ 

เครื่องปรุงอาหารท่ีมีอยูหรือซ้ือมาสวนวิธีการปรุงอาหารนั้นมีหลากหลายวิธี แตละวิธีก็สรางสีสัน

ลักษณะ และรสชาติใหแกอาหารท่ีแตกตางกัน ดังขอมูลการใหสัมภาษณดังตอไปนี้ 
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“คนในหมูบานสวนใหญใชวิธีการปรุงอาหาร คือ ตม ผัด ทอด ตุน 

นึ่ง เผา ยํา วัตถุดิบท่ีใชปรุงอาหาร ชาวบานจะปลูกเองบาง ซ้ือบาง 

อาห าร ท่ี ชอบ กิน  เช น  “ชวน เย็ น ช าย  (酸腌菜) suan yan cai  

ผักกาดดอง” ชาวบานเราปลูก “ชิงชาย (青菜)  qing cai ผักกาดเขียว

ปลี ” กอน แลวลางใหสะอาดแลวท้ิงไวใหน้ําแหง หั่น“ชิงชาย (青菜) 

qing cai ผักกาดเขียวปลี”ขนาดใหญหรือเล็กอยูท่ีเราชอบ แลวใส

เกลือ ผงพริกแหง และเหลาตามความเหมาะสม ผสมใหเขากัน เสร็จ

แลวนําไปใสถังท้ิงไวประมาณ 18-25 วัน ก็จะกินได สวนใหญใน

หมูบานเราจะทํากันในฤดูหนาว เพราะ “ชวนเย็นชาย (酸腌菜) suan 

yan cai ผักกาดดอง” ท่ีทําในชวงนั้นจะอรอยมาก กินเปลา ๆ ก็ได ใช

ปรุงกับอาหารอ่ืน ๆ เชน ไก หมู หรือเนื้อตาง ๆ ก็ได อาหารท่ีพูดถึงนี้

จากจีนยูนนานตั้งแตสมัยกอนแลว …” 

(Mai Li. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานฉันทําอาหารมีรสชาติท้ังจืด เค็ม เปรี้ยว เผ็ด และมัน อยูท่ี

เราจะทําอาหารอะไร ถาเปนอาหารแหงอยางเชน “ลาเซา (腊肉) 

la rou เนื้ อแห ง ลั กษณ ะคล าย กุน เชี ย ง  และห มูแดด เดี ย ว”  

“เนี๋ยวกาปา (牛干巴) niu gan ba เนื้อวัวแดดเดียว” รสชาติออกเค็ม

หนอยและวิธีการปรุงอาหารใชทอด และเชน “เชาถูเตา (炒土豆)) 

chao tu dou ผัดมันฝรั่ง” ก็จะใชน้ํามันผัดใหสุกแลว ใสตนหอม และ

พริกเขียวเขาไปรสชาติจะหอมเผ็ด ถาไมใสพริกสด จะใสพริกแหงก็ได 

บางคนชอบใสชวนเย็นชายเขาไปดวยรสชาติจะออกเปนอีกแบบหนึ่ง

คือเปรี้ยวหอม “หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu คลายกับปลา

เปรี้ยวหวานแตรสชาติออกเปนจีนยูนนาน” ใสน้ํามันขิงในกระทะ 

ทอดปลากอน และตอมาก็ใสกระเทียม น้ําตาล เกลือ น้ําสมสายชู

เปรี้ยว พริกสด และผักชีลงไป คนท่ีไมกินผักชี ก็ไมตองใสผักชี ใส

ตนหอมแทนก็ได วิธีการทําอาหารของบานเราเหมือนกรรมวิธี

ทําอาหารในประเทศจีนท่ัวไป... ปกติกินขาวเราจะชอบดื่มน้ําเปลา  

น้ําสมุนไพร ชา หรือเหลา” 

(Mai Xiao. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“วิธีการปรุงอาหารจีนยูนนาน คือ ผัด ตม ทอด ตุน นึ่ง เผา ยํา 

เชน อาหารประเภทแกงจะมีลักษณะและรสชาติแตกตางกันไปตามวิธี
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และการปรุง อาทิ แกงจืดเปนแกงชนิดหนึ่งท่ีไมเผ็ด แกงตม “ปลาชวน

ทังชาย (酸汤菜鱼) suan tang cai ซุปผักปลารสเปรี้ยว”เปนแกงชนิด

หนึ่งท่ีมีรสเปรี้ยว หรือเปรี้ยวเผ็ดใชผักและปลาเปนสวนประกอบ แกง

บางอยางจะใชผักกับเนื้อหมู เนื้อวัว เนื้อไกเปนสวนประกอบ รสชาติก็

มีท้ังจืด เปรี้ยว และเผ็ด  

อาหารประเภทผัดเปนอาหารท่ีปรุงโดยการพลิกในกระทะท่ีมี

น้ํามันและน้ําเล็กนอยจนสุก อาจแยกไดเปน 2 อยาง คือ ผัดจืดและ

ผัดเผ็ด โดยผัดจืดจะใชผักและเนื้อทุกชนิดปรุงรสดวยเกลือหรือซีอ้ิว 

น้ําสมสายชูเปรี้ยว สวนผัดเผ็ดจะใชเนื้อทุกชนิดผัดกับพริกสดหรือ 

พริกแหง เปนตน 

อาหารประเภทยําจะมีรสชาติเปรี้ยว ยําท่ีทําไดงาย ๆ และเปน

อาหารท่ีทํากินกันบอย ๆ คือ ยําแตงกวา ใสแตเกลือ น้ําสมสายชู

เปรี้ยวหรือมะนาว พริกสดหรือพริกแหง และผักชี ก็ กินไดแลว  

เปนตน ...” 

(Lan jie. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากขอมูลของคําใหสัมภาษณเก่ียวกับอาหารจีนยูนนานของชาวไทยเชื้อ

สายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยพบวิธีการปรุงอาหาร 7 วิธี คือ ตม ผัด ทอด ตุน นึ่ง เผา และยํา 

วัตถุดิบสําหรับทําอาหาร ชาวบานปลูกเองบาง ซ้ือบาง อยางเชน “ชวนเย็นชาย (酸腌菜) suan yan 

cai ผักกาดดอง” ชาวจีนยูนนานจะปลูกผักกาดและทําเอง ปรุงกับอาหารอยางอ่ืน เชน ปรุงกับไก หมู 

เนื้อ และ อาหารทอดผัด“หอมเซาอ๋ีว  (红烧肉) hong shao rou คลายกับอาหารแกงฮังเลรสชา

หวานแตรสชาติออกเปนจีนยูนนาน ” ใชวิธีการปรุงอาหารดวยการทอด น้ํามัน ขิง ตอมาใส

กระเทียม น้ําตาล เกลือ น้ําสมสายชูเปรี้ยว พริกสดแดง และผักชี อาหารตมทําเปนแกงสวนมากมี 2 

ประเภท คือ แกงจืดเปนแกงชนิดหนึ่งท่ีไมเผ็ด และแกงเปรี้ยวหรือเปรี้ยวเผ็ด เชน แกงตม “ปลาชวน

ทังชาย (酸汤菜鱼) suan tang cai ซุปผักปลารสเปรี้ยว” เปนอาหารท่ีมีรสเปรี้ยว หรือเปรี้ยวเผ็ด ใช

ผักและปลาเปนสวนประกอบ และยังมีอาหารประเภทผัด ท้ังผัดจืดและผัดเผ็ด นอกจากนี้ ยังพบ

วิธีการปรุงอาหารประเภทยําท่ีมีรสชาติเปรี้ยว อาหารจีนยูนนานมีเครื่องปรุงหลายชนิด สวนใหญท่ี

พบ คือ เกลือ น้ําสมสายชูเปรี้ยวหรือมะนาว พริกสดหรือพริกแหง และผักชี เวลารับประทานขาว

นิยมดื่มเหลา น้ําเปลา น้ําสมุนไพร และชาดวย 

สรุปไดวา อาหารประจําวันของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีหลายอยาง 

คนในหมูบานอรุโณทัยสวนใหญจะทํากับขาวกินเองท่ีบาน สมาชิกในครอบครัวรับประทานอาหาร

ดวยกัน อาหารท่ีรับประทานในแตละวันสวนใหญมี 2-4 อยาง และเวลารับประทานอาหารจะมี 
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น้ําซุปรวมดวย วัตถุดิบท่ีใชประกอบอาหาร ไดแก ผัก ไก หมู เนื้อ อาหารท่ีสําคัญ เชน“เฮยจีเซา

เชามู งกวย   (黑鸡肉炒木瓜) hei ji rou chao mu gua ไกดํ าผัดมะละกอเปรี้ยวจีนยูนนาน ” 

“เย็นชายเชาเซอ (腌菜烧肉) yan cai chao rou ผักกาดดองผัดเนื้อ” “ลาเซา (腊肉) la rou เนื้อ

แหง ลักษณะคลายกุนเชียง และหมูแดดเดียว” อาหารประเภทกวยเตี๋ยวมี “หม่ีเซ่ียะ (米线) 

mi xian ใชขาวทําออกมาเปนกวยเตี๋ยวจีนยูนนาน” “เอ่ืยชือ (饵丝) er si  หรือเรียกวา บาบาซือ (粑

粑丝) ba ba si  ใชขาวทําออกมาเปนเสนใหญกวยเตี๋ยวจีนยูนนาน” เปนตน และรสชาติของอาหาร

มี 6 ประเภท คือ จืด เค็ม เปรี้ยว เผ็ด มัน และหวาน สวนวิธีการปรุงอาหารมี 7 วิธี คือ ตม ผัด ทอด 

ตุน นึ่ง เผา และยํา วัตถุดิบท่ีใชปรุงอาหารสวนใหญชาวบานจะปลูกเอง บางสวนซ้ือจากตลาด เชน 

“ชวนเย็นชาย (酸腌菜) suan yan cai ผักกาดดอง”ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานปลูกผักกาดและ 

ทําเอง เครื่องปรุงอาหารสวนใหญท่ีพบ คือ เกลือ น้ําสมสายชูเปรี้ยวหรือมะนาว พริกสดหรือพริกแหง 

และผักชี อาหารก็มีหลายประเภท ไดแก อาหารจืดมีท้ังตมจืดและซุปจืด อาหารผัดมีท้ังผัดจืดและ

ผัดเผ็ด อาหารประเภทยําท่ีมีรสเปรี้ยว เชน ยําแตงกวา อาหารประเภททอดสวนมากเปนเนื้อสัตว 

เชน ปลาทอด หมูทอด และอาหารประเภทเผา เชน ปลาเผา และไกเผา เปนตน สะทอนใหเห็นวา 

ชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัยยังคงรักษาวัฒนธรรมอาหารท้ังในดานกรรมวิธกีารทําอาหาร

และกินอาหารตามรูปแบบของบรรพบุรุษของตนไว แมวา พวกตนจะยายถ่ินฐานมาอยูในท่ีแหงใหม 

และสังคมมีการเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพการณปจจุบันก็ตาม 

 2. อาหารในเทศกาลสําคัญ 

อาหารในเทศกาล หมายถึง อาหารท่ีทําในวันสําคัญพิเศษท่ีแตกตางจากวันปกติ

ตามประเพณีของกลุมคนแตละกลุม อาหารในเทศกาลสําคัญของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยมีหลายอยาง แตอาหารหลัก ๆ มีดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้  

“...ถึงเทศกาล อาหารจะมีหลากหลาย สวนมากจะทําเต็มโตะ ไม

นอยกวา 5 อยาง สวนมากจะทํา 6-12 อยาง จะมีอาหารปลาสมุนไพร 

ไกตมโหระพาผัดไกดํา ยําไขเค็มหรือไข ปาปาวเจา เนื้อแดดเดียว ผัด

พริกหยวก “ราเซา (腊肉) la rou เนื้อแหง ลักษณะคลายกุนเชียง และ

หมูแดดเดียว” “เชาเฮยจีเซา (炒黑鸡肉) chao hei ji rou ผัดไกดํา” 

“ตุยจูตาทวย (炖猪大腿) dun zhu da tui ตนตุนขาหมู” “ผีตาน 

(皮蛋) pi dan ไขเยียวมา” “เลี้ยงปานจูอึดตอย (凉拌猪耳朵) liang 

ban zhu er duo ยําหูหมู” “หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu 

คลายกับปลาเปรี้ยวหวานแตรสชาติออกเปนจีนยูนนาน” เปนตน 

วัตถุดิบสวนใหญท่ีใชทําอาหารจะเปน เนื้อ หมู ปลา เพราะเชื่อวา จะ 
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ทําใหเกิดสิริมงคลแกบานเรือน”  

 (Ge Gong. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“...ในเทศกาล เชน เทศกาลกินเจ เราก็จะกินเจ ถาเปนตรุษจีน เรา

ก็จะทํากับขาว อาหารจะมีมากกวาปกติ 8–10 อยาง และจะดื่ม

เครื่องดื่มแอลกอฮอล เหลา ไวน เบียร และโซดา  

วัตถุดิบท่ีใชทําอาหารมีชื้อมาบาง ในบานก็มีปลูกไวสวนหนึ่ง เชน 

“เซ่ียวเชียนแช (小青菜) xiao qin cai คลายผักกวางตุง” ถ่ัว พริก แต

ในเทศกาล คนในบานจะมากันมาก วัตถุดิบท่ีใชทําอาหารสวนใหญจึง

ตองไปซ้ือท่ีในตลาด  

ในเทศกาลท่ีบานของผมชอบทํา “ชวนเย็นชายเชาเซอ (酸腌菜炒肉) 

suan yan cai chao rou ผักกาดดองผัดเนื้อ” วิธีทํา อาหารประเภท

นี้ก็คือ ใชเนื้อสัตวท่ีตัวเองชอบ ผัดเนื้อกอนแลวใสชวนเย็นชาย และ

พริกตาง ๆ เขาไป “เนี่ยวคาฟู (牛咔芙) niu ka fu เนื้อวัว” ตมเนื้อวัว

ใหนิ่ม และใสเซียงแช และพริกตาง ๆ “ชวนทังชาย“ชวนทังชาย (酸汤

菜) suan tang cai ซุปผักรสเปรี้ยว” ใชผักหลากหลายชนิด ตมใหนิ่ม

แลวใสเครื่องปรุง สวนมากท่ีพบ คือ เกลือ น้ําสมสายชูเปรี้ยวหรือ

มะนาว ผักชี และตนหอม” 

 (Ming Yang. 23 พฤษภาคม : สัมภาษณ) 

“...ในเทศกาล บานของฉันบางครั้งจะกิน “หกกอ (火锅) huo guo 

คลายจิ้มจุมไทย” วิธีทํา คือ ตมซุปกระดูกกอนแลวจึงมาตมผัก ผักมี

หลากชนิด อยูท่ีวาเราชอบกินผักอะไร เชน แครอท เห็ด ฟกทอง มัน

ฝรั่ง ขาวโพด และทําเก๊ียวตามวัฒนธรรมจีนกินดวย ...คนท้ังหมดใน

ครอบครัวจะกินอาหารรวมกัน และจะดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล เหลา 

ไวน เบียร โซดา ...” 

(Xinghao Li. 16 ตุลาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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ภาพท่ี 10 อาหารในเทศกาลสําคัญ 
 

 
 

ท่ีมา:   Lan Jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา อาหารหลักในเทศกาลสําคัญ

ตามวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยปจจุบัน คือ ไก หมู เนื้อ ปลา วัตถุดิบท่ี

นํามาประกอบอาหาร บางสวนชาวบานเลี้ยงหรือปลูกเอง แตสวนใหญแลวจะซ้ือจากตลาด เนื่องจาก

มีญาติพ่ีนองมากันเปนจํานวนมาก และอาหารท่ีรับประทานในวันพิเศษนั้นจะมีหลายอยาง สวนใหญ

ท่ีพบมี 6-12 อยาง  เชน “เชาเฮยจีเซา (炒黑鸡肉) chao hei ji rou” คือ ผัดไกดํา “ตุยจูตาทวย (炖猪

大腿) dun zhu da tui ขาหมู” คือ ตมตุนขาหมู “ผีตาน (皮蛋) ”คือ ไขเยี่ยวมา “เลี้ยงปานจูอึดตอย 

(凉拌猪耳朵) liang ban zhu er duo” คือ ยําหูหมู “หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu คลายกับ

ปลาเปรี้ยวหวานแตรสชาติออกเปนจีนยูนนาน” คือ ปลาเปรี้ยวหวาน อาหารอีกชนิดหนึ่งท่ีนิยมกิน

กันมาก คือ “หกกอ (火锅) huo guo คลายจิ้มจุมไทย” มีผักหลายอยางท่ีชอบใสลงไปในหมอ และ

เก๊ียวโดยมีความเชื่อวา ถาไดกินเก๊ียวจะทําใหอาหารอุดมสมบูรณ และในเทศกาลกินเจชาวบานใน

หมูบานอรุโณทัยก็จะกินเจดวย แสดงใหเห็นถึงความผสมผสานอยางลงตัวของวัฒนธรรมจีนยูนนาน

ดั้งเดิมและวัฒนธรรมของชาวไทยสมัยใหม และท่ีสําคัญ คือ การรักษาวัฒนธรรมเก่ียวกับอาหารใน

เทศกาลท่ีสะทอนถึงอัตลักษณของชาวจีนยูนนานไว และยังสะทอใหเห็นถึงวิถีชีวิตท่ีเปนความสัมพันธ

ของเครือญาติท่ีจะมารวมตัวกันกินอาหารและทํากิจกรรมตาง ๆ ในบานชวงเทศกาลสําคัญของชาวจีน 

ซ่ึงแสดงถึงความรักและความผูกพันกันของเครือญาติอันเปนวิถีชีวิตของชาวจีนยูนนานท่ียังคงรักษาไว 
3. อาหารสําคัญในงานพิเศษ 

1) อาหารสําคัญในงานแตงงาน 

อาหารสําคัญในงานแตงงานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย

นั้นมีหลายอยาง ตามสถานะทางเศรษฐกิจของแตละครอบครัวท่ีจัดงาน เห็นไดจากคําใหสัมภาษณ
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ดังตอไปนี้ 

“อาหารท่ีนิยมรับประทานกันในงานแตงงานจะมี 8-10 อยาง แต

บางครอบครัวก็จะมีเพียง 6 อยาง อาหารสวนใหญประกอบดวยน้ําซุป 

มีผัก ไก หมู เนื้อ เชน “เชาเฮยจีเซา (炒黑鸡) chao hei ji rou ผัดไก

ดํา” “ตุยจูตาทวย (炖猪大腿) dun zhu da tui ตนตุนขาหมู” “พิภาน 

(拼盘) pin pan ในอาหารชนิดนี้จะมี “ผีตาน (皮蛋) pi dan ไขเยี่ยว

มา” “ จาจุบผี (炸猪皮)  zha zhu pi แคบหมู” “ เยาโกะ (腰果) yao 

guo เม็ดมะมวง ”  หรือ ”หวยเซ็ง (花生) hua sheng ถ่ัวลิสง”  ท่ีใส

จานเดียวกัน” และมี“หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu คลายกับ

ปลาเปรี้ยวหวานแตรสชาติออกเปนจีนยูนนาน” รสชาติออก

เปรี้ยวหวานปลาทอด (煎鱼) jian yu” หรือ “ปลาสมุนไพร (草药鱼) 

cao yao yu รสชาติออกมันเปรี้ยวเผ็ด” อาหารอยางอ่ืนก็เปนยํา

เปรี้ยว ผัดผัก แตละบานจะไมเหมือนกัน บางบานทํายํา “ปาเบาฟน  

(八宝饭) ba bao fan ใชขาวเหนียว ถ่ัวแดง พุทรา องุน และน้ําตาล 8 

อยาง ” วิธีการปรุงอาหารสวนใหญ คือ การตม ผัด ทอด ตุน และยํา 

สวนวัตถุดิบสําหรับใชทําอาหารจะซ้ือท่ีตลาดคะ” 

(Lan jie. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 11 อาหารสําคัญในงานแตงงาน 
 

 
 

ท่ีมา:  Lan Jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ขอมูลจากคําใหสมัภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงอาหารสําคัญในงานแตงงาน 

ซ่ึงเปนวันพิเศษวันหนึ่งในวิถีชีวิตของชาวบานในหมูบานอรุโณทัย สวนมากมีอาหาร 6-10 อยาง 

ข้ึนอยูกับฐานะทางเศรษฐกิจของเจาของานแตละบาน สวนใหญอาหารท่ีรับประทานกันในงาน

แตงงานจะมี “เชาเฮยจีเซา (炒黑鸡肉) chao hei ji rou” คือ ผัดไกดํา “ตุยจูตาทวย (炖猪大腿) dun 

zhu da tui” คือ ตนตุนขาหมู “พิภาน (拼盘) pin pan” คือ ผีตาน (皮蛋) pi dan “ จาจุบผี (炸猪皮)  

zha zhu pi” “ เยาโกะ (腰果) yao guo”  หรือ “หวยเซ็ง (花生) hua sheng” ท่ีใสจานเดียวกัน คือ 

ไข เยี่ยวมา แคบหมู  เม็ดมะมวงหรือ ถ่ัวลิสง และ“หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu ปลา

เปรี้ยวหวาน” หรือ “ปลาทอด (煎鱼) jian yu หรือ จะกิน ปลาสมุนไพร (草药鱼) cao yao yu 

รสชาติออกมันเปรี้ยวเผ็ด” “ปาเบาฟน (八宝饭) ba bao fan ใชขาวเหนียว ถ่ัวแดง พุทรา องุน 

น้ําตาล 8 อยาง” และยังมีอาหารประเภทยํารสชาติเปรี้ยว ผัดผัก ปาเบาฟน วัตถุดิบท่ีใชทําอาหาร

สวนใหญตองซ้ือจากตลาด สวนวิธีการปรุงอาหารจะพบ 5 วิธี คือ ตม ผัด ทอด ตุน และยํา ซ่ึงยังคง

เปนไปตามรูปแบบของอาหารในงานพิเศษดั้งเดิมของบรรพบุรุษของตนอันเปนการรักษาอัตลักษณ

และวัฒนธรรมอาหารในงานพิเศษนี้ไวดวย 

2) อาหารในงานศพ 

อาหารในงานศพของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้นมีหลาย

อยาง ศึกษาไดจากคําใหสัมภาษณดังตอไปนี้ 

“อาหารท่ีนิยมรับประทานกันในงานศพจะมีประมาณ 6-8 อยาง

ประกอบดวย น้ําซุป มีน้ําซุป มีผักผัด ไก หมู เนื้อ เชน“เชาเฮยจีเซา 

 (炒黑鸡肉) chao hei ji rou ผัดไกดํา” “จูเซาเชาเตาหยา (猪肉炒豆芽) 

zhu rou chao dou ya คือ หมูผัดถ่ัวงอก” “ตุยจูตาทวย (炖猪大腿) 

dun zhu da tui ตนตุนขาหมู” ออเดริฟมี “ผีตาน (皮蛋) pi dan ไข

เยี่ยวมา” “จาจุบผี  (炸猪皮) zha zhu pi แคบหมู”  “เยาโกะ (腰果) 

yao guo เม็ดมะมวง” หรือ หวยเซ็ง (花生) hua sheng ถ่ัวลิสง”  

“หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu คลายกับปลาเปรี้ยวหวานแต

รสชาติออกเปนจีนยูนนาน” หรือปลาทอด (煎鱼) jian yu” อาหาร

อยางอ่ืนก็เปนยําเปรี้ยว ผัดผัก อาหารสวนใหญปรุงดวยวิธีการตม ผัด 

ทอด ตุน และยํา สวนวัตถุดิบสวนใหญท่ีใชปรุงอาหารจะซ้ือจากตลาด 

และในงานศพจะไมกินอาหาร “ปาเบาฟน (八宝饭) ba bao fan คือ

ขาวเหนียว ถ่ัวแดง พุทรา องุน น้ําตาล 8 อยางท่ีทําออกมา”  

(ฝน. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา อาหารท่ีนิยมรับประทาน

กันในงานศพของชาวบานอรุโณทัยมี 6-10 อยาง ท้ังนี้จะข้ึนอยูกับฐานะทางเศรษฐกิจของเจาภาพแต

ละบาน แตอาหารท่ีนิยมรับประทานกันในงานงานศพสวนใหญ คือ“เชาเฮยจีเซา (炒黑鸡肉) chao hei 

ji rou” คือ ผัดไกดํา “ตุยจูตาทวย“ตุยจูตาทวย (炖猪大腿) dun zhu da tui” คือ ตมตุนขาหมู และ

ออเดริฟ ประกอบดวย “ผีตาน (皮蛋) pi dan ไขเยี่ยวมา” “ จาจุบผี (炸猪皮) zha zhu pi แคบหมู”  

“เยาโกะ (腰果) yao guo เม็ดมะมวง”  หรือ หวยเซ็ง (花生) hua sheng ถ่ัวลิสง” “หอมเซาอ๋ีว (红烧

鱼) hong shao yu ปลาเปรี้ยวหวาน หรือ ปลาทอด (煎鱼) jian yu” ยําเปรี้ยว ผัดผัก วัตถุดิบท่ีนํามา

ทําอาหารสวนใหญจะซ้ือจากตลาด สวนวิธีการปรุงอาหารพบ 5 วิธี คือ ตม ผัด ทอด ตุน และยํา แตมี

ธรรมเนียมปฏิบัติ คือ ในงานศพจะไมกินอาหาร “ปาเบาฟน (八宝饭) ba bao fan คือ ขาวเหนียว ถ่ัวแดง 

พุทรา องุน น้ําตาล 8 อยางท่ีทําออกมา”  

สรุปไดวา อาหารสําคัญในงานพิเศษ คือ งานแตงงานกับงานศพของชาวไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้นมีอาหาร 6-10 อยางเหมือนกัน อาหารท่ีสําคัญประกอบดวย ผัก ไก หมู 

ยํา เชน“เชาเฮยจีเซา“เชาเฮยจีเซา (炒黑鸡肉) chao hei ji rou คือ ผัดไกดํา” “ตุยจูตาทวย (炖猪大

腿) dun zhu da tui” คือ ตมตุนขาหมู”  พิภาน (拼盘) pin pan หรือ เรียกวาออเดริฟ ในมี “ผีตาน  

(皮蛋) pi dan ไข เยี่ยวมา” “ จาจุบผี  (炸猪皮) zha zhu pi แคบหมู” “เยาโกะ (腰果) yao guo  

เม็ดมะมวง” หรือ หวยเซ็ง (花生) hua sheng ถ่ัวลิสง” ” “หอมเซาอ๋ีว (红烧鱼) hong shao yu ปลา

เปรี้ยวออกหวาน หรือ ปลาทอด (煎鱼) jian yu”และยําเปรี้ยว ผัดผัก วิธีการปรุงอาหารก็มี 5 วิธี 

เหมือนกัน คือ ตม ผัด ทอด ตุน และยํา ตางกันตรงท่ีในงานศพจะไมกินปาเบาฟน เพราะอาหาร

ประเภทนี้เปนอาหารหวานท่ีสะทอนถึงความเชื่อวาเปนสิริมงคล นิยมกินกันในงานมงคล เชน  

งานแตงงาน แตงานศพเปนงานท่ีตองแสดงความโศกเศราเสียใจ ไวอาลัยตอคนท่ีเสียชีวิตไป จึงไม

นิยมกินอาหารประเภทนี้ สะทอนถึงการสืบทอดวัฒนธรรมเรื่องอาหารในงานพิเศษ คือ งานแตงงาน

และงานศพท่ียังคงรักษารูปแบบและประเภทของอาหาร รวมถึงความเชื่อท่ีแฝงไวในอาหารตาม

วัฒนธรรมดั้งเดิมของบรรพบุรุษของตนไว 

3.1.3 การแตงกาย 
การแตงกายของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้น ศึกษาไดจากคําให

สัมภาษณดังตอไปนี้  

 “ตอนแรกท่ีมาถึงนี้ เสื้อผาก็ไมมี ผูชายใสชุดทหาร ผูหญิงก็เอาแต

ชุดทองถ่ินจีนยูนนานมา ก็จะมีสีหลากหลาย มีสีแดง ดําเปนหลัก และ

มีเสื้อท่ีใกลเคียงกับก่ีเพา แตสวนลางเปนกางเกง พวกเราไมรูจะเรียก 

ยังไงดี ก็เลยเรียกวา “เมนกอฟุ 民国服 min guo fu ชุดจีนยูนนาน”  

(จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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“ตอนแรก ๆ ท่ีมาถึงนี้ เสื้อผาก็เอามาไมเยอะ ผูชายก็ใสชุดทหาร 

ในจีน... ผูหญิงก็เอาแตชุดทองถ่ินใกลกับชุดไทย แตก็ตางกันอยู เสื้อก็

จะมีสีหลากหลาย มีสีเหลือง สีแดงเปนหลัก และมีเสื้อท่ีใกลเคียงกับก่ี

เพาของจีนโบราณ เรียกวา “ดามาฝอ(大妈服) da ma fu ชุดจีนยูนนาน”  

(ฮวั่ยยู เจี่ยง. 26 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 12 ชุดแตงกายของผูหญิง “เมนกอฟุ 民国服 min guo fu หรือเรียกวา “ดา  มาฝอ (大妈服) 

da ma fu ชุดจีนยูนนาน” 
 

 
 

ท่ีมา:  Ge Gong. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชุดแตงกายของชาวไทยเชื้อสาย

จีนยูนนานของผูชายเดิมทีเปนชุดทหาร และผูหญิงแตงกายตามแบบทองถ่ินจีนยูนนาน เสื้อผามีสีตาง ๆ 

ใชสีเหลือง สีแดงเปนหลัก เปนชุดใกลเคียงกับก่ีเพา เรียกวา “เมนกอฟุ” และ “ดามาฝอ” สวนบน

เปนก่ีเพา และ สวนลางเปนกางเกง  

“ตอนนี้มีเสื้อมากกวาเม่ือกอน ปกติใสเสื้อท่ัวไปตามสมัย แตเวลามี

กิจกรรมตาง ๆ ก็จะใสชุดจีนยูนนาน ผูชายจะนิยมใสเสื้อน้ําเงิน สวน

ผูหญิงก็จะใสเสื้อผาสีดําหรือสีน้ําเงิน สีแดงเขมเชนเดียวกัน ชุดแตงกาย

ของผูหญิงมีลักษณะคลายผาถุงของภาคเหนือ มีการประดิษฐลวดลาย

สวยงามดู เรียบงาย สวมเสื้อตัดเฉียงขวา ลําตัวสั้น สวมกระโปรงยาว”  

       (เชะหญิง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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ภาพท่ี 13 การแตงกายของผูหญิงในงานกิจกรรม 
 

 
 

ท่ีมา:  Lan jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

จากตัวอยางขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การแตงกายของ 

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย แตยังคงอัตลักษณของการแตงกายแบบเดิมใน

เวลามีงานสําคัญตามวิถีชีวิต กลาวคือจะใสผาสีดํา สีน้ําเงิน และสีแดง ซ่ึงเปนสีเครื่องแตงกายของชาว

ยูนนานไปรวมงาน 

“ตอนแรก ๆ มาถึงท่ีนี่ เสื้อผาก็เอามาไมมาก ผูชายใสชุดทหารใน

จีน ... ผูหญิงก็เอาแตชุดทองถ่ินใกลเคียงกับชุดไทย แตก็ตางกันอยู จะ

มีสีหลากหลาย มีสีเหลือง สีแดงเปนหลัก และมีเสื้อท่ีใกลเคียงกับก่ีเพา

ของจีนโบราณ เรียววา “ดามาฝอ” แตทุกวันนี้เราใสเสื้อผาท่ัวไปตาม

ยุคสมัย แตเวลามีเทศกาลกาลหรือกิจกรรมตาง ๆ เราก็จะใสชุดทองถ่ิน 

ชุดจีนโบราณไปรวมงาน” 

(Ming Yang. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ฉันตอนนี้ อายุ 52 ปแลว เปนลูกหลานของอดีตทหารจีน คณะ

ชาติ ทุกวันนี้เราใสเสื้อผาท่ัวไปตามสมัยใหม แตเวลามีเทศกาลหรือ 

กิจกรรมตาง ๆ เราก็จะใสชุดทองถ่ิน ชุดจีนโบราณ ชุดเดรสนางฟา 

ชุดฮันฟูสไตลจีน มีหลากหลาย เชน มีชุดของเผาลีซอ อาขา แซ็มดี่จุยท่ี

ไดรับมาจากบรรพบุรุษจนถึงปจจุบัน เวลาแตงานก็จะใสชุดก่ีเพา 

สแีดง... วัสดุสวนใหญท่ีใชทําเสื้อผามาจากประเทศจีน 
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การแตงกายของผูชาย ปกติก็ใสเสื้อผาท่ัวไป แตเวลามีงานแตงงาน

ก็จะใสชุดจีนโบราณ สีน้ําเงิน ถามีคนแตงงานก็จะใสชุดเผาไปเตนรํา

เฉลิมฉลองกัน  

ถาเปนงานศพก็จะใสชุด “เซียวฝู (孝服) xiao fu ชุดงานศพ” สีขาว 

ขางในเปนเสื้อยืด หามใสเสื้อสีแดง...”  

       (Lan jie. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“เวลามีงานฉันก็ใสชุดเผาแมว ใสตุมหูท้ังสองขาง สวมกระโปรงจีบ

รอบ ซ่ึงบางครั้งยาวถึงสนเทา บางสั้นถึงโคนตนขา เครื่องประดับศีรษะ

ของฉันมีรูปแบบทรงกลม สวมไวกลางศีรษะแลวประดับประดาดวย

เครื่องประดับเงิน” 

(Mai Li. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 14 ภาพชุดแตงกายชุดของเผาลีซอ อาขา 
 

 
 

ท่ีมา:  Ge Gong. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ภาพท่ี 15 ภาพชุดแตงกายชุดฮันฟูสไตลจีน 
 

 
 

ท่ีมา: Lan Jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ภาพท่ี 16 ภาพชุดแตงกายชุด “เซียวฝู (孝服) xiao fu ชุดงานศพ”  
 

 
 

ท่ีมา:  Lan Jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ภาพท่ี 17 ภาพชุดแตงกายชุดก่ีเพา 
 

 
 

ท่ีมา:  Lan Jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชุดการแตงกายดั้งเดิมของชาวไทย

เชื้อสายจีนยูนนานเปนชุดทหารและชุดทองถ่ินยูนนาน สวนผูหญิงจะแตงกายดวยกระโปรงยาวมี

ลวดลายอยูดานบน ใกลเคียงกับก่ีเพา และรับการแตงกายแบบชุดไทยภาคเหนือและตางประเทศ 

โดยเฉพาะการแตงกายในวันพิเศษตามเทศกาลตาง ๆ จะใสชุดทองถ่ินเปนชุดจีนโบราณและชุดเผา

ลีซอ อาขา ในงานศพจะใสชุด “เซียวฝู” สีขาว และในงานแตงานหรือเทศกาลงานตาง ๆ จะใสชุด 

ก่ีเพาสีแดง สีท่ีแสดงถึงเอกลกัษณของการแตงกายแบบชาวจีนยูนนาน 

3.1.4 การประกอบอาชีพ  

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบันจะประกอบ

อาชีพตามบรรพบุรุษของชาวจีนยูนนานเพ่ือคาตอบแทนหรือรายไดท่ีจะไปใชจายและเลี้ยงดูตัวเอง

และครอบครัว ดังตอไปนี้  

1. อาชีพการเกษตร  

การทําการเกษตรของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยแตเดิมทีนั้น

ปลูกขาวและขาวโพดเปนหลัก แตในปจจุบันพบวา อาชีพของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานนั้นมีความ

หลากหลายมากข้ึนดังขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังนี้ 

1) อาชีพการเกษตรเล้ียงชีวิต แลกเปล่ียนซ้ือขาย 

อาชีพการเกษตรเลี้ยงชีวิต แลกเปลี่ยนซ้ือขายของชาวไทยเชื้อสายจีน 
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ยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ดังขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“ตอนท่ีเขามาอยูในหมูบานอรุโณทัย...บานผมมีท่ีดินเปนบริเวณ

กวาง บานเราก็เลยใชท่ีดินเลี้ยงไก เลี้ยงหมู เลี้ยงไวกินเองบาง ขายบาง 

ในบานยังมีพ้ืนท่ีสําหรับปลูกขาว ขาวโพด มะมวงไตหวัน เม่ือมีผลสุกก็

เก็บไวกินบาง ขายบาง ...” 

(เพรา. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานเราเลี้ยงไก เลี้ยงหมู ปลูกขาว ขาวโพด ผลไมก็มี แตไมมาก 

สวนหนึ่งขายไป อีกสวนหนึ่งเก็บเอาไวกินเอง ...” 

(Bin lao. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 18 ชาวบานเลี้ยงไก 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณขางตนสะทอนใหเห็นวา การทําการเกษตรของ 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนี้เปนการเกษตรเพ่ือยังชีพ ถาเหลือถึงจะนําไปขายเพ่ือ

นํารายไดมาใชในครอบครัว อาชีพหลัก คือ การปลูกขาว และขาวโพด นอกจากนี้ ยังมีการปลูกผลไม 

เลี้ยงไก เลี้ยงหมูไวกินเอง และแลกเปลี่ยนซ้ือขาย ซ่ึงเปนประกอบอาชีพตามบรรพบุรุษของชาวจีน 

ยูนนานดั้งเดิม สะทอนถึงการรักษารากเหงาในการประกอบอาชีพของบรรพบุรุษใหคงอยูตอไป 

2) ธุรกิจการเกษตร 

ธุรกิจการเกษตรของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย แตเดิม 
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ท่ีนั้นจะปลูกขาวและขาวโพดเปนหลัก แตในปจจุบันพบวา มีการปลูกขาวและผลไมอ่ืน ๆ อีกหลาย

ชนิดดังขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“อะไรผมก็เคยปลูกมาแลว การปลูกใชวิธีแบบดั้งเดิม แตสุดทาย

ผลผลิตไมคอยดี อยางเชน สตรอเบอรรี่ ลําไย ลิ้นจี่ สุดทายก็ตายหมด 

เพราะในหมูบาน พอถึงเดือน 3 ถึงเดือน 5 ขาดน้ํา ไมมีน้ําเลย แตปลูก

ขาวกับขาวโพดได เพราะเวลาตรงกับฤดูฝนพอดี ซ่ึงใชเวลาสั้นก็เลย

ไดผลดีตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน แตในทุกวันนี้คนในชุมชนนิยมปลูก

มะมวงไตหวัน ตนมะมวงสงมาจากจีนไตหวัน ซ่ึงไดผลดีและขายดีดวย 

เหมาะกับภูมิอากาศและลักษณะของภูมิประเทศของไทย ...” 

          (ลี่ ขจรศักดิ์. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 “…บานผมมีท่ีดิน ปลูกผลไมมาแลวหลายอยาง ตอนนี้ปลูกมะมวง 

และสงมะมวงขาย…” 

       (ฝน. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานของฉันมีสวน ปลูกมะมวง ถึงเวลาเดือนสิงหาคม มะมวงก็จะสุก 

และขายไดราคาขายดี นอกจากนี้ บานของเรายังปลูกขาวโพดอีกดวย” 

   (Mai Xiao. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 
 

ภาพท่ี 19 ปลูกมะมวง 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 23 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 
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ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนเห็นเห็นวา การทําการเกษตรของ 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยปจจุบันนีเ้ปลี่ยนแปลงไป จากเดิมทีท่ีเปนการผลิตเพ่ือ 

การยังชีพก็กลายมาเปนการผลิตเพ่ือการสงออกมากข้ึน และผลผลิตทางการเกษตรท่ีสงขายนอก

ชุมชน ไดแก ผลไมชนิดตาง ๆ โดยเฉพาะมะมวงไตหวันท่ีขายไดราคาดี โดยการนําก่ิงพันธุมะมวงมา

จากประเทศไตหวัน เนื่องจากมีความเหมาะสมกับภูมิอากาศและภูมิประเทศของประเทศไทย แตถึง

กระนั้น ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานก็ยังไมละท้ิงอาชีพการเกษตรหลักของบรรพบุรุษของตน 

คือ การปลูกขาว ขาวโพด ผลไม เลี้ยงสัตวเพ่ือยังชีพและแลกเปลี่ยนซ้ือขาย ซ่ึงยังคงลักษณะสําคัญ

ของธุรกิจการเกษตรของชาวจีนยูนนานดั้งเดิมไว 

สรุปไดวา การประกอบอาชีพทางการเกษตรของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยเปนการทําการเกษตรเพ่ือเลี้ยงชีวิต แลกเปลี่ยนซ้ือขาย และการทําเกษตรเพ่ือการสงออกท่ี

ตองใหสอดคลองกับพ้ืนท่ีและภูมิอากาศ โดยอาชีพหลักของการเกษตร ไดแก การปลูกขาว ขาวโพด 

การเลี้ยงไก หมู และการปลูกผลไมตาง ๆ โดยเฉพาะมะมวง ซ่ึงเปนสินคาทางการเกษตรท่ีสงไปขาย

นอกชุมชน สรางรายไดใหแกคนในชุมชนจํานวนมาก 

2. อาชีพคาขายของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย 

1) การคาขายผลิตผลทางการเกษตร 

การคาขายของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีลักษณะแบบ

การคาขายรวมสมัย เนื่องจากมีสินคาหลากหลายชนิด เหมือนตลาดท่ัว ๆ ไป ผลผลิตทางการเกษตรท่ี

ซ้ือขายกันในตลาด ไดแก ผักชนิดตาง ๆ ดังคําใหสัมภาษณของพอคาขายผักท่ีวา 

"ผมอยูท่ีนี่ขาย ซันเยียใช (suan yan cai) ราเซา (la rou) ไสอ๋ัว

จีนยูนนาน (xiang chang) ทุกบานจะทําอาหารกินเองทุกวัน จึงขายดี

มาก อยางผักกาดเขียว xiao qing cai นี้ บานผมปลูกเอง แลวผมทํา

เปนซันเยียใช (suan yan cai) ขายใหชาวบานชื้อกลับไปผัดกับผักอ่ืน ๆ 

ก็ได หรือวากินแบบนีเ้ลยก็ได รสชาติอรอยมาก" 

               (จี้นจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวแสดงใหเห็นวา ผักท่ีนํามาประกอบอาหาร

สวนหนึ่งถูกผลิตและซ้ือขายภายในหมูบาน ผักมีท้ังปลูกเองภายในหมูบานและนํามาจากตางถ่ิน เชน 

ซันเยียใช ราเซา โดยมีกระบวนการแปรรูปผกัแบบชาวจีนนูนนานดั้งเดิม ซ่ึงเปนการอนุรักษภูมิปญญา

ในการทําอาหารของบรรพบุรุษของตนไว 

ผลผลิตทางการเกษตรท่ีคาขายกันอีกประเภทหนึ่ง คือ เนื้อสัตว ไดแก เนื้อหมู

ท่ีเลี้ยงและชําแหละเองภายในหมูบานเอง ดังขอมูลจากดังคําใหสัมภาษณของชาวบานท่ีเลี้ยงหมูเลาวา 
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"ผมตอนนี้อายุ 71 ปแลว แตก็ยังเลี้ยงหมูอยู เลี้ยงหมูไวเพราะอยาก

กินหมูแบบธรรมชาติ ไมมีเคมี ถากินไมหมดก็นําไปขายท่ีอ่ืนก็ได คนใน

หมูบานสวนมากจะขายหมูใหผม ทุกวันนี้ผมเลี้ยงหมู และฆาหมูดวย 

ฆาหมูวันละประมาณ 15-30 ตัว ถาในหมูบานหมูไมพอก็ไปชื้อมาจาก

ขางนอกหมูบาน" 

              (Lin Huang. 24 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวแสดงใหเห็นวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยยังคงเลี้ยงปศุสัตวภายในครัวเรือน สวนหนึ่งเลี้ยงไวเพ่ือเปนอาหารของคนใน

ครอบครัวและอีกสวนหนึ่งแบงไปขายเพ่ือสรางรายไดใหครอบครัว  

นอกจากนี้ ในหมูบานยังมีการซ้ือขายอุปกรณเครื่องใชในชีวิตประจําวันท่ีพบ

มากท่ีสุด คือ เสื้อกันฝน รองเทาบูท ซ่ึงเปนสินคาท่ีนําเขามาจากประเทศจีนและพมา ดังขอมูลจากคํา

ใหสัมภาษณของพอคา แมคาท่ีวา 

"สินคาในรานนี้สวนใหญมาจากจีนและพมา เราไมไดเดินทางไปซ้ือ

สินคาจากประเทศจีน แตใชวิธีการสั่งซ้ือ สิ้นคาท่ีเห็นขายดีทุกอยาง 

สนิคาท่ีขายดี เชน เสื้อกันฝน รองเทาบูท คนในหมูบานชอบซ้ือกันเวลา

ไปสวนผลไม เดินสบาย ๆ และราคาไมแพงดวย"  

             (Xiao Li. 24 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวพบวา ชาวบานนําเขาสินคามาจาก

ตางประเทศโดยเฉพาะประเทศจีนและพมามาขายในหมูบาน เพ่ือสรางรายไดครอบครัว และ

เศรษฐกิจใหแกชุมชนอีกทางหนึ่งดวย นอกจากนี้ ยังสะทอนใหเห็นถึงสินคาจําเปนท่ีคนในหมูบานมา

ซ้ือ ซ่ึงจะเปนไปตามวิถีชีวิตของคนในหมูบานภายใตบริบทคนท่ีประกอบเกษตรกรรมเปนหลัก 

สรุปไดวา การประกอบอาชีพคาขายของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้น

โดยท่ัวไปมีลักษณะการประกอบอาชีพคาขายเหมือนอยางในปจจุบัน หากแตมีการผสมผสาน

ปรับเปลี่ยนทรัพยากรท่ีมีอยูในหมูบานท่ีเปนลักษณะเฉพาะของชาวจีนยูนนานดั้งเดิม ไดแก การเลี้ยง

หมู ปลูกผัก การแปรรูปผักแลวนําไปขาย และมีการนําเขาสินคาจากตางประเทศตามความจําเปน

หรือความตองการของคนในชุมชนอีกดวย ซ่ึงการคาขายในภาพรวมจะมีจุดมุงหมายเพ่ือสรางรายได

ใหแกครัวเรือนมากกวาการทําเปนอุตสาหกรรม 

2) คาขายอาหาร  

รานอาหารในหมูบานอรุโณทัยมีท้ังอาหารไทยและอาหารจีน สวนรานท่ีผูวิจัย

ไดไปสัมภาษณนั้นเปนรานอาหารจีนยูนนานท่ีมีการประกอบอาหารดวยวัตถุดิบและกระบวนการ

ทําอาหารอยางจีนยูนนานดั้งเดิม ดังคําใหสัมภาษณของผูประกอบอาชีพธุรกิจรานอาหารเลาวา 
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"อาหารในรานท่ีขายดีก็คือกวยเตี๋ยว กวยเตี๋ยวทําเองตามแบบของ

กวยเตี๋ยวจีนยูนนาน อยางอ่ืนขายไมคอยดี ในหมูบานเคยมีรานอาหาร

อยูหลายราน แตสุดทายก็ปดไป เพราะคนในหมูบานสวนใหญชอบทํา 

อาหารกินเองท่ีบาน" 

(ยุยอ้ึอ พ้ืน. 26 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา คนในชุมชนสวนหนึ่งยังมี

วิถีชีวิตแบบดั้งเดิม คือ การรับประทานอาหารท่ีปรุงเองภายในบาน ไมนิยมรับประทานอาหารตาม

รานอาหารขางนอก แตถาจําเปนตองรับประทานอาหารขางนอกก็จะนิยมรับประทานอาหารจีน

โดยเฉพาะอาหารท่ีปรุงดวยวัตถุดิบและกระบวนการแบบประเพณีจีนยูนนานดั้งเดิม จึงสงผลให

รานอาหารในหมูบานอรุโณทัยโดยเฉพาะรานอาหารจีนมีไมมากนัก 

3. อาชีพชางของคนในหมูบานอรุโณทัย 

การประกอบอาชีพของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยไมใชมีเพียง

แคอาชีพทางการเกษตร และคาขายเทานั้น หมูบานอรุโณทัยก็เปนเหมือนหมูบานชุมชนรวมสมัยอ่ืน ๆ 

ท่ีคนในชมุชนประกอบอาชีพหลากหลาย โดยเฉพาะชางรับเหมากอสราง  

อาชีพรับเหมากอสรางเปนอีกอาชีพหนึ่งท่ีพบเห็นไดท่ัวไปในสังคมไทย แตงาน

รับเหมากอสรางในหมูบานอรุโณทัยมีความโดดเดน ไมเหมือนงานรับเหมากอสรางท่ัวไป เพราะวา 

ผูรับเหมาเปนท้ังนายจางและกรรมกรไปพรอมกัน ซ่ึงเปนอิทธิพลทางความคิดในการประกอบอาชีพ

ของชาวจีนดั้งเดิม ท่ีผูทําธุรกิจมักจะเปนท้ังนายจางและลูกจางในคนเดียวกัน ดังคําใหสัมภาษณของ

กรรมการในหมูบานอรุโณทัยเลาวา 

"ตอนนี้พวกเขากําลังสรางโรงเรียนอยู ชางสวนมากเปนคนในชุมชน 

หัวหนารับเหมาจะไปหาทีมงานของเขาเอง คนขางนอกท่ีมาหางานทําก็

มี คาแรงอยูท่ีหัวหนาและท้ังสองฝายจะตกลงกัน นายชางท่ีเปนหัวหนา

ในหมูบานนี้สวนใหญจะเปนกรรมกรกอสรางดวย)"  

          (ขจรศักดิ์ ลี่. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ในหมูบานอรุโณทัยยังคงมี

อาชีพรับเหมากอสราง ซ่ึงเปนอีกอาชีพหนึ่งท่ีสะทอนใหเห็นถึงบุคลิกลักษณะของชาวจีนยูนนานแบบ

ดั้งเดิมท่ีมีท้ังความขยัน วิริยะ อุตสาหะ ความฉลาด และความคิดรอบคอบในการดําเนินชีวิต 

3.1.5 การใชภาษาของคนในชุมชน 
การใชภาษาในหมูบานอรุโณทัยนั้นแตเดิมเปนการใชภาษาของบรรพบุรุษ อันไดแก 

ภาษาทองถ่ินจีนยูนนาน ซ่ึงบรรพบุรุษกลุมแรกของพวกเขาท่ีเขามาตั้งรกรากอยูในหมูบานแหงนี้ใช

ภาษานี้พูดคุย สื่อสารกันในกลุมคนของคนในหมูบาน นอกจากนี้ ยังมีการใชภาษาจีนกลางสื่อสาร 
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อีกดวย จนกระท่ังในชวงท่ีการเมืองระหวางประเทศมีปญหา ชาวจีนท่ีอยูในประเทศไทยถูกหามใช

ภาษาจีนในการสื่อสาร ถึงกระนั้นคนในหมูบานอรุโณทัยก็ยังคงใชภาษาจีนในการติดตอสื่อสารกัน  

ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานทานหนึ่งเลาวา 

"ตั้งแตมาถึง “ตากูตี้” พวกเราใชภาษาจีนกลาง และจีนยูนนาน

สื่อสารกันจนถึงปจจุบัน ไมใชภาษาจีนยูนนานก็ไมได เพราะพวกเราไม

มีโอกาสไดเรียนภาษาไทย จึงพูดภาษาไทยไมได ชวงหนึ่งรัฐบาลไทยได

ออกกฎหมายหามชาวจีนใชภาษาจีนสื่อสาร ใหใชภาษาไทย ใครใช

ภาษาจีนก็จะถือวาทําผิดกฎหมาย  เม่ือถูกจับไดก็จะถูกตีและนําตัวไป

เขาคุก แตอยางเราไมพูดภาษาจีนไมไดหรอก เพราะพูดภาษาไทย 

ไมเปน จึงใชวิธีแบบแอบ ๆ พูดกัน หมูบานเราใชภาษาจีนกลางกับ 

จีนยูนนานพูดกันจนถึงปจจุบัน ตอนนี้ลูกหลานของเราก็ใชภาษา 

จีนยูนนานสื่อสารกัน แตถาพูดกับคนจีนสวนใหญจะใชภาษาจีนกลาง...” 

(จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สมัภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การใชภาษาจีนยูนนานในการ

ติดตอสื่อสารเปนวิถีชีวิตหนึ่งท่ีสําคัญของบรรพบุรุษกลุมแรกท่ีเขามาตั้งถ่ินฐานในหมูบานอรุโณทัย

ตลอดจนลูกหลานในรุนตอ ๆ มาก็ยังคงใชภาษาจีนยูนนานทองถ่ิน และภาษาจีนกลางในการ

ติดตอสื่อสารกันภายในชุมชน อันเปนการอนุรักษรากเหงาทางภาษาและวัฒนธรรมของบรรพบุรุษให

คงอยูสืบไป 

สวนการใชภาษาในการติดตอสื่อสารของคนรุนใหมในปจจุบัน นอกจากภาษาจีนกลาง

และภาษาจีนทองถ่ินยูนนานแลว การใชภาษาไทยถือวาเปนภาษาท่ีสองท่ีสําคัญ เพราะปจจุบัน 

ลูกหลานของชาวไทยเชื้อสายจีนอยูในหมูบานอรุโณทัยไดใชภาษาไทยเปนภาษาทางการ และเปน

ภาษาท่ีใชในการติดตอสื่อสารกับสังคมภายนอกดังคําใหสัมภาษณของชาวบานในหมูบานอรุโณทัย 

คนหนึ่งเลาวา 

"คนรุนใหมในหมูบานนี้ปกติจะสื่อสารกันดวยภาษาจีนยูนนาน 

อยาง เด็ก ๆ ไปเรียนหนังสือก็จะใชภาษาจีนกลางดวย และจะเรียน

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษไปดวย สมัยนี้ภาษาไทยไมเรียนไมได เพราะจะ

ทําใหเขาเขากับสังคมภายนอกไดยาก ถาพูดภาษาไทยไมเปน อนาคต

ไปหางานก็จะหาไมได ถาไดภาษาไทยและภาษาอ่ืน ๆ ไปไหนมาไหนก็

จะสะดวกสบายข้ึน" 

(กุหลาบ หวู. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ)  
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ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การใชภาษาจีนท้ังภาษาจีนกลาง

และภาษาจีนทองถ่ินยูนนานสื่อสารกันระหวางคนในหมูบานอรุโณทัยนั้นนับเปนวิถีชีวิตท่ีสําคัญ

ประการหนึ่ง ซ่ึงเริ่มตนมาตั้งแตบรรพบุรุษรุนแรกของพวกเขาท่ีอพยพมาอยูในหมูบานแหงนี้ เม่ือยุค

สมัยเปลี่ยนไป ลูกหลานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยก็เรียนรูท่ีจะใชภาษาใน

การดํารงชีวิตใหเหมาะสมกับยุคสมัยมากข้ึน ซ่ึงในปจจุบันนอกจากภาษาจีนกลาง ภาษาจีนทองถ่ิน 

ยูนนาน และภาษาไทยแลว ภาษาอังกฤษก็นับวาเปนภาษาท่ีลูกหลานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน

ในหมูบานอรุโณทัยตองเรียนรู และเลือกท่ีจะใชใหเกิดประสิทธิภาพในการดําเนินชีวิตในปจจุบัน 

มากข้ึน 

จากขอมูลในคําใหสัมภาษณท่ีกลาวขางตนสรุปไดวา การใชภาษานับเปนวิถีชีวิตท่ีสะทอนถึง

ท่ีมาและรากเหงาทางวัฒนธรรมของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม ท่ีลูกหลานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาในหมูบานแหงนี้ยังธํารงรักษาไว 

 

3.2 วัฒนธรรมของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีวัฒนธรรมดานความเชื่อและประเพณี

พิธีกรรมท่ีเปนเอกลักษณของชาวจีน ดังรายละเอียดดังนี้ 

3.2.1 ความเช่ือ 
ความเชื่อของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานสืบทอดตอกันมานับแตโบราณ ไดแก 

ความเชื่อเรื่องวิญญาณตาง ๆ รวมถึงธรรมชาติท่ีมนุษยยอมรับนับถือวา มีพลังอํานาจ เชน ตนไม 

ปาเขา เปนตน และยังมีความเชื่อพุทธศาสนา ลัทธิมหายาน จึงกลาวไดวา ความเชื่อของคนไทย 

เชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีแบบแผนดั้งเดิมมาจากบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานใน

แผนดินใหญและตอมามีความเชื่อศาสนาคริสตท่ีรับจากตะวันตกในปจจุบัน ดังคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“… บานฉันมีความเชื่อเก่ียวกับบรรพบุรุษ ศาสนาพุทธ ศาลเจา  

เจาแมกวนอิมสําคัญมาก ทานจะปกปองอวยพรใหเรา ทําใหชีวิต 

ของเราทุกอยางดีข้ึน นอกจากนี้ ในหมูบานยังมีคนนับถือศาสนาคริสต

อีกดวย” 

(Ge Gong. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากขอมูลในคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมดานความเชื่อของ 

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน แยกเปนประเภทของความเชื่อไดดังตอไปนี้ 

1. ความเช่ือวิญญาณบรรพบุรุษ 

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีความเชื่อและยึดม่ันตอบรรพบุรุษ 

ท่ีลวงลับไปแลว ดังตัวอยางคําใหสัมภาษณท่ีวา 
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“… บานฉันไมวาเม่ือไร มีงานอะไรก็นับถือตามสังคม เชื่อเก่ียวกับ

บรรพบุรุษ เพราะถาไมมีบรรพบุรุษก็จะไมมีเรา และบรรพบุรุษทําให

เราเกิดมา ดูแลเรา ทําใหเราสบายใจ จะทําสิ่งใดก็จะเจริญยิ่งข้ึน”  

(Hong Yang. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยมีความผูกพันกับบรรพบุรุษ มีความกตัญู มีแนวคิดวา บรรพบุรุษมีบุญคุณ ทําให

ตนมีชีวิตอยูไดและทําใหชีวิตและสิ่งท่ีเก่ียวของกับชีวิตของตนเจริญงอกงาม แมวาจะเสียชีวิตไปแลว 

เม่ือมีงานหรือทํากิจกรรมใด ๆ ก็จะระลึกถึงและกราบไหว เปนเครื่องยึดเหนี่ยวทางใจ ทําใหมี

ความสุขสบายใจ และจะนําคําสอนของบรรพบุรุษมาใชเปนแนวทางในการดําเนินชีวิตเพ่ือความ 

สงบสุขของตนเอง ครอบครัว และชุมชน 

 2. ความเช่ือเกี่ยวกับเทวดาและผี 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีความเชื่อเรื่องอํานาจเหนือ

ธรรมชาติเชนเดียวกับบรรพบุรุษต้ังแตสมัยโบราณ เชื่อวา มีเทวดา เจาท่ี และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ท่ีคอย

ปกปอง ดูแล รักษาสมาชิกในครอบครัวของตนใหมีความสุข ดังคําใหสัมภาษณดังนี้ 

 “เราเชื่อกันวา บนสวรรคมีเทวดามากมาย ซ่ึงเราก็เชื่อวา พวกเขา

ก็มีหนาท่ีความรับผิดชอบของเขาเอง บางเวลาเราไมไดไปท่ีวัด ...ก็ไหว 

อธิษฐานท่ีบานท้ังสี่ทิศทาง เราเชื่อวามีเจาท่ี เทวดาประจําอยูท้ัง 4

ทิศทาง ท้ังทิศตะวันออก ทิศใต ทิศตะวันตก และทิศเหนือ...” 

(Ge Gong. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนถึงชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยมีความเชื่อวา มีสวรรค มีเทวดา มีเจาท่ี ซ่ึงจะคอยดูแล ชวยเหลือ ปกปองไมใหพวกเขามี

ชีวิตตกตํ่า จึงบูชาเทวดาประจําทิศ เพ่ือใหเทวดาชวยเหลือ ทําใหตนเองและครอบครัวมีชีวิตท่ีดี  

มีความสุข ความเจริญ นอกจากนี้ ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังมีความเชื่อเรื่องผี 

วิญญาณท่ีอาจจะเปนอันตรายหรือทํารายตนได ดังคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“เวลาตอนกลางคืน พอแมก็จะไมคอยใหเราออกบาน เพราะ 

บรรพบุรุษพูดตอมากันวา ถาออกจากบานกลางคืนแลวกลับมาตอนดึก

ก็จะมีผีตามมาท่ีบานดวย ถาในบานมีเด็กหรือผูสูงอายุก็จะทําให

เจ็บปวยข้ึน และจะทําใหบานไมเจริญรุงเรือง” 

(Mai Xiao. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณท่ีกลาวขางตนสะทอนใหเห็นวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน

ในหมูบานอรุโณทัย มีความเชื่อเรื่องผีวา มีพลังเหนือธรรมชาติสามารถทําใหคนในบานเจ็บปวยได  
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จึงสั่งหามลูกหลานไมใหออกจากบานในเวลากลางคืน เพราะเชื่อวาเปนเวลาท่ีผีออกมา และผีจะตาม

ไปถึงบานเรือน บางคนอาจถูกทําราย สวนคนท่ีออนแอก็จะเจ็บปวยไดงาย และจะทําใหคนในบานไม

เจริญรุงเรือง นอกจากนี้ ยังมีความเชื่อสิ่งท่ีตองเคารพ บูชา ไมลบหลู ไดแก ผีประจําหมูบาน มีคติวา 

ผูหญิงเปนเพศท่ีหามเขาในศาลเจาท่ีเชื่อกันวาเปนเขตศักดิ์สิทธิ์ ดังตัวอยางคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“... ไปขอพรท่ีศาลเจาอีกแหงหนึ่งในหมูบาน ทุกคนรูวา สถานท่ีนี ้

ผูหญิงเขาไปไมได หามเขา เวลาขอพร ผูหญิงตองอยูนอกประตู แต

สถานท่ีนี้ยังไงก็ได เทาท่ีสะดวก” 

  (จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สมัภาษณ) 

“ศาลเจาแหงนี้ไมปรากฏชื่อ เม่ือมีอะไรก็มาขอได แตผูหญิงไม

สามารถเขาไปได หากตองการจะบนบานหรือขอพรทําไดเฉพาขางหนา

เทานั้น…”  

(Lin Huang. 24 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 20 ศาลเจาท่ีไมปรากฏชื่อ ผูหญิงหามเขา 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนถึงชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยมีความเชื่อเรื่องผี วิญญาณวา มีความศักดิ์สิทธิ์ ตองเคารพ และปฏิบัติอยางเครงครัด ดังเชน

ขอหามไมใหผูหญิงเขาไปในบริเวณศาลเจา จะกราบไหวไดเฉพาะบริเวณพ้ืนท่ีขางนอกศาลเจาเทานั้น 

ท้ังนี้เปนเพราะอิทธิพลทางความเชื่อเรื่องนี้ท่ีตกทอดมาแตบรรพบุรุษ 
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3. ความเช่ือเจาแมกวนอิม 

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีความเชื่อเก่ียวกับเจาแมกวนอิม 

พระโพธิสัตวตามคติแบบพุทธศาสนา มหายานท่ีเชื่อวา ทานมีคุณความดี มีอํานาจ ชวยเหลือมนุษย 

ในโลก เม่ือตองการสิ่งใด คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานก็จะมาบนบานและขอพรท่ีศาลเจาแมกวนอิม 

ในหมูบาน ดังคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“ปกติเม่ือมีอะไรก็จะไปขอ คนในหมูบานจะชอบมาท่ีศาลเจาเจาแม

กวนอิม ขออะไรก็ได โดยเฉพาะคนท่ีอยากขอใหไดเงินทอง หาเงินงาย... 

ไกดชอบไปขอพรและตองไปแกบน ตองใชเนื้อหมู สวนใหญคนท่ีไป 

แกบนจะใชหัวหมู แตคนบางสวนใชอยางอ่ืนก็มี คนในหมูบานทุกคนรู”  

(จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สมัภาษณ) 

“ปกติชอบไปไหว ไปขอท่ีศาลเจาเจาแมกวนอิม เม่ือไดผลดี ก็ไปแก

บนดวย...”  

(Lan jie. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 21 ศาลเจาเจาแมกวนอิม 
 

 
 

ท่ีมา: ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 ธันวาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณขางตนสะทอนถึงความเชื่อของชาวไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานในหมูบานอรุโณทัยท่ีผูกพันกับศาสนาพุทธ มหายานท่ีนับถือพระโพธิสัตว เจาแมกวนอิม 

นอกจากเคารพศรัทธาแลวยังเปนท่ียึดเหนี่ยวจิตใจ ทําใหมีความหวังในชีวิต และเปนแนวทางในการ

ดําเนินชีวิตเพ่ือความสุข เพราะเชื่อวาเจาแมกวนอิมมีความศักดิ์สิทธิ์ สามารถใหสิ่งท่ีตองการไดก็จะ
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พากันไปขอพรและบนบานศาลกลาว เม่ือสําเร็จผลท่ีตองการก็จะนําสิ่งตาง ๆ โดยเฉพาะหัวหมู  

มาเซนสังเวยสักการบูชาอันเปนการแกบนตามท่ีขอไว 

สรุปไดวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีความเชื่อท่ีสืบทอด ไดรับการสั่งสอน 

และปฏิบัติตามบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานในแผนดินใหญท่ีเชื่อในเทวดา ผี วิญญาณของบรรพบุรุษ 

และความเชื่อในศาสนาพุทธ มหายาน โดยจะพากันปฏิบัติตามคําสอนท่ีดีงาม และมีกฎขอหาม  

บางประการสําหรับสตรี คือ หามสตรีเขาไปในศาลเจาท่ีเชื่อวาเปนเขตศักดิ์สิทธิ์ ใหกราบไหวไดเฉพาะ

บริเวณพ้ืนท่ีขางนอกศาลเจาเทานั้น อันเปนการรักษาวัฒนธรรมความเชื่อและแนวทางปฏิบัติของ

บรรพบุรุษใหคงอยู 

3.2.2 ประเพณี พิธีกรรม 
ประเพณี พิธีกรรมของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย โดยท่ัวไปแลว

เปนคติความคิดและแบบแผนปฏิบัติท้ังในครอบครัวและในชุมชนตามแบบอยางชาวจีนแผนดินใหญมี

รายละเอียดดังนี้ 

1. ประเพณี พิธีกรรมในเทศกาลตาง ๆ  

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีประเพณี พิธีกรรมตามเทศกาล 

หลายอยาง แตท่ีสําคัญท่ียังคงอัตลักษณของความเปนจีนไวอยางเดนชัดมี 2 เทศกาล คือ ตรุษจีน 

และไหวพระจันทร มีรายละเอียดดังนี้ 

1) ตรุษจีน  

ตรุษจีนเปนเทศกาลวันปใหมของชาวจีน เรียกวา “ซูนเจี้ย” ตรงกับวันท่ี 1 

เดือน 1 ตามปฏิทินจันทรคติของจีน เปนประเพณีท่ีสืบทอดตอกันมาตั้งแตอดีต มีข้ันตอนของ

พิธีกรรมท่ียึดถือธรรมเนียมปฏิบัติแบบดั้งเดิมจากบรรพบุรุษ ตั้งแตอาหารการกินไปจนถึงเสื้อผา  

ท่ีแฝงไวดวยความหมายหลายประการ เชน ทุกปมีเงินมีทองเหลือใช มีชีวิตท่ีรุงเรือง มีความสุข และ

บรรพชนอวยพร เปนตน ปจจุบันเทศกาลวันตรุษจีนในหมูบานอรุโณทัยนั้นมีรูปแบบท่ีเปลี่ยนไป  

มี ข้ันตอนท่ีงายข้ึน  และซับซอนนอยลง แตยังคงจุดมุงหมายท่ีสําคัญของวันตรุษจีนอยู  คือ  

การเฉลิมฉลองรวมกัน และแสดงความกตัญูตอบรรพบุรุษ ดังคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“บานเรามีประเพณีตามเทศกาลเยอะ ... เชน ตรุษจีนหรือเรา

เรียกวา ซูนเจี้ย ในบานผมจะเปนประเพณีท่ีสืบทอดตอมาตั้งแตอดีต 

ผมคิดวา เทศกาลตรุษจีนเปนประเพณีท่ีสําคัญมากสําหรับในหมูของ

เรา การฉลองเทศกาลเปนเวลานานหลายวัน การเตรียมงานฉลอง 

สวน ใหญ จะเริ่มกอนวันตรุษจีนหลายวัน  บ าน เรือนจะถูกทํ า 

ความสะอาดตั้งแตดานบนลงลาง หนาบานก็ตองทําความสะอาด  

เชื่อวาเปนการกวาดเอาโชครายออกไป ประตูหนาตางมีการทํา 
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ความสะอาด ตกแตงดวยสีแดงซ่ึงเปนสี ท่ีนิยมของชาวจีน ประตู

หนาตางจะถูกประดับประดาดวยกระดาษท่ีมีคําอวยพรอยาง เชน อยูดี

มีสุข ร่ํารวย และอายุยืน เปนตน 

(Lan jie. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

  วันตรุษจีนหรือท่ีเรียกวา ซูนเจี้ย กอนวันปใหมเรียกวา ฉูซี ปฏิทิน

จีนเรียก เนาลี่ ตาเนียน ซามสื้อ ในวันสงทายปเกาตอนรับปใหมนี ้ 

ทุกคนในบานจะอยูกันอยางพรอมหนาพรอมตา และรวมกินขาวม้ือเย็น

ดวยกันท่ีบาน ซ่ึงจะเปนอาหารม้ือเย็นท่ีอรอยท่ีสุด และคุยกันอยาง

สนุกสนานจนเขาเนาลี่ ตาเนียน ซูยี วันใหม ถึงเวลาตรุษจีนกลางคืน 

ก็จะเห็นทองฟามีแตแสงประทัดท่ีชาวบานจุด มีความหมายวาสง 

โชครายไป ขอใหโชคดีมา ตอมาก็จะมีพิธีกรรมการฉลอง กิจกรรม

มากมาย เริ่มจากวันปใหมนี้ไปมีคนอยูในหมูบานไปเท่ียวในตัวเมือง

เชียงใหมท่ีจัดงานตรุษจีนทุกปท่ีไชนาทาวนและตลาดวโรรส...” 

(Su Yang. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ไมวามีเงินหรือไม เรื่องท่ีทุกคนในบานชอบท่ีสุดก็คือวันตรุษจีน 

เพราะในชวงเวลาตรุษจีน ทุกคนจะหยุดพักผอนกัน มีอะไรท่ีดี ๆ ก็นํา

ออกมาใช มีอะไรท่ีอรอย ๆ ก็จะนํามาแบงกันกิน ทุกคนจะใสเสื้อผา

ใหม ๆ ปกติจะไมเปนแบบนี้ คนทุกบานจะไมใสเสื้อสีดําหรือสีขาวใน

วันตรุษจีนเพราะเชื่อวาไมเปนสิริมงคล ตรุษจีนถือวาเปนเทศกาลท่ี

สําคัญมาก ตอนนี้เปลี่ยนแปลงไปบาง สมัยกอนวันตรุษจีนทุกคนตอง

อยูในบานกัน แตตอนนี้วันตรุษจีน ถาลูกติดงานกลับมาไมได พวกเขาก็

จะฉลองเทศกาลตรุษจีนในสถานท่ีท่ีเขาอยูอาศัย ถาครอบครัวอยากไป

หาลูกก็จะไปหาแลวพากันไปกินขาวท่ีในหางหรือไปท่ีรานอาหาร ” 

       (เชะหญิง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณท่ีกลาวขางตนพบวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัย ยังคงถือปฏิบัติเก่ียวกับเทศกาลตรุษจีนตามธรรมเนยีมโบราณของบรรพบุรุษของตน 

ตรุษจีนเรียกวา “ซูนเจี้ย” โดยมีพิธีกรรมตั้งแตกอนถึงวันตรุษจีน วันเริ่มตนปใหมจะมีการทําความ

สะอาดบาน ประดับตกแตงบานเพ่ือรับสิริมงคล กราบไหวบรรพบุรุษ แตงกายดวยเสื้อผาใหม และมี

กิจกรรมรวมกันแสดงถึงความสัมพันธในครอบครัว โดยการกินอาหารรวมกัน เปนการเฉลิมฉลอง

ตอนรับสิ่งท่ีดี เพ่ือมีความเปนสิริมงคลในวันเริ่มตนของป ซ่ึงมีแบบแผนการปฏิบัติท่ีมีความหมาย 

สะทอนแนวคิดท่ีมุงเนนการเห็นคุณคาของตนเอง ครอบครัว และชีวิตท่ีไดกระทําสืบตอกันมา และ
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ปรับตัวใหสอดคลองกับวิถีชีวิตปจจุบัน ดังเชนการเฉลิมฉลองรวมกันในครอบครัวท่ีศูนยการคา 

สถานท่ีภายนอกบานเรือนท่ีอยูอาศัยของตน 

2) ประเพณไีหวพระจันทร 

เทศกาลไหวพระจันทร เปน อีกเทศกาลหนึ่ ง ท่ีสําคัญของชาวจีน ท้ังใน

แผนดินใหญ และชาวจีนในภูมิภาคตาง ๆ ท่ัวโลก เทศกาลนี้จะมีข้ึนในคืนวันเพ็ญเดือน 8 ตามปฏิทิน

จันทรคติของจีน เปนเทศกาลท่ีอยูในชวงกลางฤดูใบไมรวง เพ่ือเฉลิมฉลองการเก็บเก่ียว ชาวจีนจะ

เฉลิมฉลองดวยการไหวดวงจันทรในเวลากลางคืน และประดับโคมไฟสีแดงเปนสีสันในยามคํ่าคืน  

บางแหงอาจมีการเชิดมังกร ท้ังนี้จะมีชื่อเรียกตางกันออกไปตามแตทองถ่ิน สําหรับชาวไทยเชื้อสาย

จีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้น มีรูปแบบการปฏิบัติในประเพณีไหวพระจันทร ดังรายละเอียดตาม

คําใหสัมภาษณ ดังนี้ 

 “หมูบานของเราเรียกเทศกาลไหวพระจันทรวา “จอง เชียว ซี” 

อากาศปลอดโปรง เย็นสบาย พระจันทรสองแสงสวางแจมชัดในตอน

กลางคืนวันข้ึน 15 คํ่าเดือน 8 วันท่ีพระจันทรเต็มดวง เปนชวงเวลาท่ี

ผูคนจะสามารถชมพระจันทรไดในสภาพสวยงามท่ีสุด ผูคนตางเชื่อกัน

วา พระจันทรเต็มดวงเปนสัญลักษณของความสวยงาม ครบถวน

สมบูรณ ดังนั้น เทศกาลไหวพระจันทรจึงเรียกวา “ถวนหยวนชี” เปน

เทศกาลท่ีสมาชิกในครอบครัวกลับมาอยูพรอมหนาพรอมตากัน เม่ือกิน

ขาวเสร็จถึงสามทุมก็จะทําพิธี กอนหนานี้ตองจัดวางผลไม และขนม

ไหวพระจันทร ลักษณะของขนมไหวพระจันทรจะเปนรูปกลม ๆ เปน

สัญลักษณของการกลับบานมาอยูพรอมหนาพรอมตากัน ขนมไหว

พระจันทรสวยงามและอรอย การไหวจะไหวท้ัง 4 ทิศ คือ ตะวันออก 

ตะวันใต ตะวันตก ตะวันทิศเหนือ เสร็จแลวก็กินกัน ...” 

 (กอง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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ภาพท่ี 22 ประเพณีไหวพระจันทร 
 

 
 

ท่ีมา:  Lan Jie. ไดเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ประเพณีไหวพระจันทรท่ี

เรียกวา “จอง เชียว ซี” ยังคงเปนประเพณีสําคัญท่ีถือปฏิบัติกันมาอยางยาวนาน ในวันนี้ ชาวไทยเชื้อ

สายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยจะรับประทานอาหารรวมกันตอนเย็น หลังจากนั้น เม่ือพระจันทร

ข้ึน ประมาณสามทุม สมาชิกในครอบครัวก็จะต้ังโตะไหวพระจันทรท่ีลานอเนกประสงคของบาน  

โดยใชธูป 3 ดอก เปนสําคัญ ไหวท้ังทิศ 4 ทิศ มีขนมไหวพระจันทรท่ีสวยงามและมีรสชาติอรอย 

ประเพณีไหวพระจันทรยังสะทอนใหเห็นรากเหงาและวิถีชีวิตท่ีงดงามของบรรพบุรุษของชาวไทย 

เชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยแหงนี้ เปนประเพณีท่ีทําใหเห็นภาพความสัมพันธของคนใน

ครอบครัว ความคิดเก่ียวกับธรรมชาติ การเก็บเก่ียวพืชผลทางการเกษตร และผูคนท่ีตองอาศัย

ทรัพยากรทางธรรมชาติในการดํารงชีวิตตลอดเวลา 

2. ประเพณี พิธีกรรมเกี่ยวกับชีวิต  

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีแบบแผนการปฏิบัติตาม

ประเพณี พิธีกรรมเก่ียวกับชีวิตท่ีสําคัญ คือ ประเพณีแตงงาน ประเพณีการทําศพ และพิธี เช็งเมง 

ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

1) การแตงงาน  

สําหรับชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยถือวา การแตงงานเปน

ประเพณีปฏิบัติท่ีสําคัญ แสดงถึงการใหเกียรติซ่ึงกันและกันของคนท้ังสองตระกูล ในสมัยกอนจะเปน

การแตงงานระหวางญาติ หรือผูท่ีสนิทสนมในหมูบาน ดังคําใหสัมภาษณท่ีวา 
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“เรื่องท่ีเก่ียวกับการขอภรรยาในบานเรา ถาเปนฝายผูชายไปขอ

ภรรยาก็จะตองไปบานของผูหญิงขอกับพอแมของเขา และจะมี 

ธรรมเนียมวา เวลาไปบานของฝายหญิง ฝายผูชายจะตองมีของกินหรือ

ของขวัญเล็กนอยติดไปดวย เม่ือเจอกันท่ีบานฝายหญิงก็จะตกลงกัน

เรื่อง “ผี่นหลี่” เงินทองคาสินสอด 

การแตงงานจะมีธรรมเนียมปฏิบัติ คือ สวนใหญผูชายจะรับผูหญิง

มาอยูในบานของตน และเม่ือมีลูก ๆ จะใชชื่อแซสกุลตามบานฝายชาย 

และนิยมแตงงานมีสามีภรรยาคนเดียว” 

(เฉาหัว ลี่. 24 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากขอมูลคําใหสัมภาษณดังกลาวจะพบวา ธรรมเนียมปฏิบัติในการแตงงาน

ของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย เริ่มจากฝายชายไปสูขอภรรยาจากพอแมของ 

ฝายหญิง โดยจะมีของขวัญนําไปใหแกบานฝายหญิงดวย หลังจากนั้นก็จะเปนการพูดคุย ตกลงกัน

เรื่องเงินคาสินสอดทองหม้ันท่ีจะใหแกครอบครัวฝายหญิง เม่ือแตงงานแลว ฝายหญิงจะไปอยูท่ีบาน

ฝายชาย เม่ือมีบุตรก็ใชแซสกุลของฝายชาย และนิยมแตงงานมีผัวเดียวเมียเดียวเทานั้น  

ในวันแตงงานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังมีแบบ

แผนการปฏิบัติตามวัฒนธรรมจีน ดังคําใหสัมภาษณท่ีวา 

“การแตงงานถือวาเปนเรื่องใหญเรื่องหนึ่งสําหรับชีวิตคนเรา ใคร

ไมแตงงานจะถูกมองในทางท่ีไมดี คนสวนใหญในหมูบานนี้จะแตงงาน

กับคนท่ีรูจักกัน เปนคนไทยเชื้อสายจีนเหมือนกัน และพิธีตาง ๆ ใน

งานแตงงานก็จะทําตามแบบจีนยูนนาน เชน เวลาแตงงานไปแลว 

ผูหญิงก็จะไปอยูท่ีบานผูชาย วันท่ีแตงงานตองใสเสื้อชุดสีแดง ในวัน

แตงงาน ฝายชายตองมารับฝายหญิงไปบานของเขา มาถึงบาน 

ฝายหญิงประมาณ 12.00 น. ออกจากบานฝายหญิงประมาณ 16.00 น. 

อาหารในงานแตงงานก็มี 8-10 อยาง และผูหญิงตองใสกําไลหยก 

ไวท่ีมือ สวมแหวนทองคําไวท่ีนิ้วมือ คอก็ตองใสสรอยคอทองคํา ... 

ถือวาเปนสิ่งดี...”  

(Su Yang. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวแสดงใหเห็นวา ประเพณีการแตงงานสวนใหญ

ของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงเปนแบบดั้งเดิม กลาวคือเปนการแตงงานกัน

ระหวางเครือญาติ หรือผูท่ีสนิทสนมในหมูบาน มีคติความเชื่อวา ในวันแตงงาน เจาบาวและเจาสาว

จะตองใสชุดหรือเสื้อผาสีแดง สีแหงมงคลของชาวจีน หามสวมใสเสื้อผาสีขาวในงานแตงงาน เพราะ
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เสื้อผาสีขาวจะใชใสในงานศพ ถือวาไมเปนมงคล สีท่ีเปนเปนมงคลสําหรับงานแตงงานตามประเพณีจีน 

คือ สีแดงเทานั้น จัดสํารับอาหาร 8-10 อยาง อาหารแตละอยางตองเปนคูกัน แตปจจุบันพบวา การ

แตงงานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมบาง ดังคําให

สัมภาษณดังนี้ 

"สมัยนี้ลูกไมอยากแตงงานก็ไมเปนไร ไมมีใครวาอะไร และการ

แตงงานในสมัยนี้ อยากใสชุดยุโรปสีขาวก็ได ใสชุดสีแดงก็ได เวลา

แตงงานก็แตงวันเดียวกันก็ได ไมวันเดียวกันก็ได ..." 

(ยุยอ้ึอ พ้ืน. 26 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“พิธีกรรมในประเพณีการแตงงานจะสนุกมาก ถาคุณมีเวลา ตองมา

ดูสักครั้งหนึ่ง การแตงงานในบานเรานิยมใสชุดสีแดง มีท้ังก่ีเพาและชุด

ยุโรป เวลาแตงงานฝายชายจะมารับฝายหญิงไปบานของเขา ซ่ึงตอง

มีอ่ังเปาใหเพ่ือนเจาสาวจึงจะปลอยใหฝายชายเขาหองไปรับเจาสาวได 

การแตงงาน ก็เปนไปตามแบบประเทศจีนท่ีบรรพบุรุษสืบทอดมา เชน 

ตอนกลางคืนจะเชิญนักแสดงมาเตนรําและรองเพลง มาฉลองใหกับ

เจาสาวและเจาบาว คนท่ีมาแสดงจะใสชุดชนเผาของตนเองหรือเปนชุด

ท่ีสืบทอดตอกันมาจากบรรพบุรุษ ในวันแตงงานตองขอใหคนท่ีมีความรู

มาชวยเขียน “หลี่จีน” (เขียนบนธนบัตรของคนท่ีมาแสดงความยินดี) 

รอใหคนอ่ืนแตงงานก็จะเอาเงินนี้คืนกลับไป” 

(Lan Jie. 23 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณของชาวบานดังกลาวสะทอนใหเห็นวา รูปแบบการ

แตงงานของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยเปลี่ยนแปลงไปตามสภาพความเปนอยูของ

สังคม มีการปรับเปลี่ยนรายละเอียดใหงายข้ึน สะดวกสบายท้ังฝายเจาบาวและเจาสาวมากข้ึน ลดการ

ยึดติดในประเพณีเกาแบบดั้งเดิมลง อยางไรก็ตามสิ่งท่ีไมเปลี่ยนแปลงก็คือ รูปแบบของการไปสูขอ 

กลาวคือฝายชายจะไปสูขอฝายหญิง โดยญาติผูใหญของฝายชายจะไปสูขอผูหญิงจากญาติผูใหญของ

ฝายหญิง การแตงกาย การรับเงินชวยงานแตงงาน และการตอบแทนแขกท่ีมาในงานหลังพิธีการ

แตงงานยังคงรักษาขนบธรรมเนียมเดิมไว 

สถานท่ีการจัดงานแตงงานในปจจุบันไดเปลี่ยนแปลงไปจากอดีตท่ีเดิมทีจัดท่ี

บาน เปลี่ยนไปเปนการจัดตามสถานท่ีท่ีสะดวกสบายมากข้ึน เชน โรงแรม หอประชุมของหนวยงาน

ตาง ๆ และการแตงกายก็เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมไปท่ีเปนชุดแบบชาวจีนยูนนาน เปนการแตงกาย

ดวยชุดสมัยนิยม เชน ชุดยุโรปสีขาว เปนตน  
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สรุปไดวา ประเพณีการแตงงานรวมถึงความเชื่อตาง ๆ ในประเพณีการแตงงานของชาวไทย

เชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยเดิมท่ียังคงยึดถือปฏิบั ติตามแบบอยางจากบรรพบุรุษ 

ชาวจีนยูนนานเปนสําคัญ แตเม่ือเวลาผานไป ประกอบสภาพของสังคมเปลี่ยนไปตามสภาพสังคม

ภายนอก สงผลใหธรรมเนียมปฏิบัติ และรูปแบบประเพณีการแตงงานถูกปรับเปลี่ยนตามไปดวย 

เพ่ือใหเหมาะสมกับวิถีชีวิตของยุคสมัยใหม 

2) เช็งเมง 

เช็งเมง เปนเทศกาลประจําป ท่ี เก่ียวของกับชีวิต เปนประเพณีการบูชา 

บรรพบุรุษท่ีลวงลับไปแลว คําวา “เช็ง” หมายถึง สะอาด บริสุทธิ์ สวนคําวา “เมง” หมายถึง สวาง 

รวมแลวมีความหมายวา ชวงเวลาแหงความแจมใส รื่นรมย ตรงกับวันท่ี 5 เมษายนของทุกป ซ่ึงเปน

ชวงท่ีฤดูใบไมผลิกําลังผานไปเขาสูฤดูรอน อากาศจะคลายความหนาวเย็นลง เริ่มเขาสูความอบอุน 

บรรยากาศสดชื่น ทองฟาสวางใส เหมาะกับการแสดงความกตัญูตอบรรพบุรุษ ซ่ึงเปนอิทธิพลท่ีมา

จากลัทธิ ขงจื๊อ ดังตัวอยางคําใหสัมภาษณดังนี้ 

“กอนถึงวัน เช็งเมง ทุกคนจะไปไวบรรพบุรุษของตน พ่ีนองท่ีไมอยู

ในทองถ่ินเดียวกัน พอถึงวัน เช็งเมงจะตองนัดกันวา ครอบครัวไหนจะ

ไปทําอาหารหรือวาตางคนตางนําผักและเครื่องอุปกรณตาง ๆ ของตน

ไปทําอาหาร แตสวนใหญจะไปทําอาหารกินกัน ตอนเชาก็จะไปกันแลว 

ไปถึงตองไหวบรรพบุรุษกอน ตอมาก็จะทําความสะอาด ตัดหญา 

ซอมแซม ทําความสะอาดหลุมฝงศพของบรรพบุรุษ จัดวางของเชนไหว 

เผากระดาษเงินกระดาษทองหนาหลุมฝงศพ และนิยมนําตนหลิวไป

เสียบไวท่ีดินหนาหลุมฝงศพ ถือกันวาเปนการแสดงความระลึกถึงและ

เคารพตอบรรพบุรุษ ทําเรื่องตาง ๆ จนกระท่ังกินขาวเย็นเสร็จแลวจึง

คอยกลับบาน ตอนนี้ก็ยังทําเหมือนกับเม่ือกอน” 

(กอง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“วัน เช็งเมง พวกเราจะไปไหวบรรพบุรุษ แตไมไปทําอาหารแลว 

ทําอาหารท่ีบาน เอาสิ่งของตาง ๆ ไปไหว ไปตัดหญา เผากระดาษเงิน

กระดาษทองเสร็จแลวก็กลับมา วันท่ี 5 เมษายนของทุกปเปนวันสําคัญ

มากท่ีสุดของชาวจีน ถือกันวาเปนวันไหวบรรพบุรุษท่ีสุสาน เปนการ

แสดงความกตัญูตอบรรพบุรุษ ตองมีกระดาษไหวเจา กระดาษไหว

วิญญาณ เสื้อผา ของใช และกระดาษเงิน กระดาษทองเพ่ือเผาสงไปให

บรรพบุรุษไดกินไดใช นอกจากนี้ยังมีผลไม 5 อยาง หรือ 6 อยางท่ีนิยม 
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นํามาไหวอีกดวย… ” 

       (เชะหญิง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 23 สุสาน 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณท่ีผานมาสะทอนใหเห็นวา ประเพณี เช็งเมงของ 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยเปนพิธีกรรมตามความเชื่อ ขนบความคิดแบบจีน

ดั้งเดิมท่ีสืบทอดมาแตบรรพบุรุษ ซ่ึงเปนพิธีท่ีแสดงถึงความกตัญูตอบรรพบุรุษของตน แตปจจุบัน 

ประเพณีนี้มีการปรับเปลี่ยนใหงายข้ึนเพ่ือใหสอดคลองกับวิถีชีวิตในถ่ินท่ีอยูอาศัยใหม และบริบทของ

สังคมปจจุบัน กลาวคือประเพณีแบบดั้งเดิมเปนการรวมญาติ ชวยกันทําอาหาร ทําความสะอาดท่ี 

ฝงศพ จัดผลไมสําหรับเซนไหว เผากระดาษเงิน กระดาษทอง ปลูกตนหลิว และรับประทานอาหาร

รวมกันท่ีหลุมฝงศพของบรรพบุรุษ ทําสิ่งตาง ๆ จนกระท่ังถึงเวลาเย็นจึงคอยกลับ แตในปจจุบันไมได

มารวมทําอาหารกันท่ีหลุมฝงศพของบรรพบุรุษ ตางคนตางทํามาจากท่ีบาน ท้ังนี้ทุกคนก็ยังคง 

ทําพิธีกรรมเชนเดิมเพ่ือระลึกถึงบรรพบุรุษท่ีเสียชีวิตไปแลว 

สรุปไดวา ประเพณี เช็งเมงเปนประเพณีหนึ่งท่ีแสดงใหเห็นถึงความกตัญูตอบรรพบุรุษของ

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน โดยมีรูปแบบพิธีกรรมท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษของตน แตปจจุบัน  

ขอปฏิบัติบางประการไดมีการปรับเปลี่ยนใหเขากับยุคสมัยหรือบริบททางสังคมมากข้ึน แตท้ังนี้ก็

ยังคงรักษาสาระสําคัญของประเพณีนี้ไวดังเดิม คือ สํานึกแหงความกตัญูตอบรรพบุรุษของตน  

3) ประเพณีทําศพ 

แตเดิมชาวจีนมีขนบธรรมเนียมการฝงศพในสุสาน สําหรับชาวไทยเชื้อสายจีน
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ในประเทศไทยมีรูปแบบการจัดการกับศพท้ังการเผาและการฝง ซ่ึงสะทอนใหเห็นถึงการผสมผสาน

ระหวางวัฒนธรรมของชาวจีนแบบดั้งเดิมกับวัฒนธรรมของชาวไทยพุทธในประเทศไทย 

สําหรับประเพณีการปฏิบัติเก่ียวกับศพของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยมีความแตกตางกันอยูเล็กนอย ข้ึนอยูกับความเชื่อพ้ืนฐานของบรรพบุรุษของแตละ

บาน ดังนั้น จึงพบวา บางบานยังคงฝงแบบดั้งเดิม บางบานมีท้ังฝงและเผาในรูปแบบแตกตางกัน  

ดังคําใหสัมภาษณดังตอไปนี้ 

“บานผมเม่ือมีคนตาย ถาตายแบบธรรมชาติก็จะเอาศพท้ังตัวใสใน

โลงศพไมแลวนําไปฝง ถาตายจากอุบัติเหตุก็จะนําศพใสโลงไปเผาแลวใส

ใน “กุวซาย (棺材) guan cai ไมโลงศงของจีนยูนนาน” ในหมูบานมีชาง

ทําโลงศพ รูปแบบของโลงศพเหมือนกับในจีน เวลาคนเสียชีวิตจะตั้งศพ

ท่ีบาน 7 วัน คนในครอบครัวใสชุดสีขาวท้ังหมด และจะมีพิธีตาง ๆ 

ตามท่ีทํากันอยูในจีน วันท่ีจะนําศพออกจากบาน วันนั้นจะมีคนมางาน

จํานวนมาก เจาของงานศพจะทําอาหารเลี้ยงคนท่ีมารวมงาน อาหารท่ี

กินกันในงานศพจะมี 6-8 อยาง ไมแตกตางกันกับงานแตงงาน วันนั้น 

ทุกคนท่ีเปนญาติหรือเพ่ือนกันจะตองมารวมงาน ตองรองไห ไมให

หัวเราะ ตองแสดงความเสียใจดวย ในงานศพไมมีใครใสชุดเสื้อผาสีแดง...” 

(ขจรศักดิ์ ลี้. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณท่ีผานมาสะทอนใหเห็นวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน

ในหมูบานอรุโณทัยมีคติความเชื่อเก่ียวกับการตายวา ถาตายจากอุบัติเหตุหรือถูกฆาตกรรม ครอบครัว

จะนําศพใสโลงไปเผาเทานั้น แตถาตายดวยสาเหตุการตายปกติก็จะนําไปฝงท่ีสุสานตามอยาง 

บรรพชนจีนดั้งเดิม ญาติท่ีอยูไกลและคนท่ีรูจักกับผูตายจะเดินทางมาเคารพศพ และทุกคนจะแตง

กายดวยชุดสีขาว กําหนดตั้งศพท่ีบานของผูตาย 7 วัน จัดอาหารเลี้ยงแขกท่ีมารวมงาน อาหารท่ีนํามา

เลี้ยงคนท่ีมารวมงานจะมี 6-8 อยาง ทุกคนจะมาเคารพศพ รองไห แสดงความโศกเศรา เสียใจ 

และความอาลัยตอผูตาย  

นอกจะนี้ยังมีการจัดการศพท่ีแตกตางกันไปตามความเชื่อเฉพาะของแตละคน 

คือ จะจัดการศพดวยการฝงแบบชาวจีนดั้งเดิมหรือเผาก็ได แตถาผูตายเปนสตรีสมรสแลว มีอายุ  

30 ปข้ึนไป จะจัดการศพดวยการฝงรางเทานั้น ดังคําใหสัมภาษณดังตอไปนี้  

“บานผมเม่ือมีคนตายไป ไมวาตายแบบธรรมชาติหรือตายจาก

อุบัติเหตุก็จะเอาศพท้ังตัวใสโลงศพไมใน “กุวซาย (棺材) guan cai ไม

โลงศงของจีนยูนนาน”... จัดการฝงศพแบบชาวจีนดั้งเดิมหรือเผาก็ได 

แตถาผูตายเปนสตรีสมรสแลว มีอายุ 30 ปข้ึนไป จะจัดการฝงศพ
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เทานั้น มีพิธีตาง ๆ ตามปกติ และตองไปดูฮวงจุยดวย คนในครอบครัว

ตองใสชุดสีขาวท้ังหมด ...มีการเลี้ยงอาหารแกคนท่ีมารวมงาน อาหาร

ท่ีเลี้ยงกันในงานศพมี 6-8 อยาง ไมคอยตางกันกับงานแตงงาน วันนั้น

ทุกคนท่ีเปนญาติหรือเพ่ือนกัน ไมวาจะอยูไกลแคไหนก็จะตองมารวม

งาน แสดงความเสียใจตอผูเสียชีวิต ในงานศพไมมีใครใสชุดเสื้อผา 

สีแดง...” 

(กอง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 24  ไมโลงศง “กุวซาย (棺材) guan cai ไมโลงศงของจีนยูนนาน ” 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณท่ีผานมาสะทอนใหเห็นวา การจัดการศพและความ

เชื่อเก่ียวกับประเพณีการตายของชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัยนั้นมีรายละเอียดของความ

เชื่อท่ีแตกตางกันเล็กนอย ท้ังนี้ธรรมเนียมปฏิบัติหลักก็ยังคงรูปแบบเดิม คือ การฝงในสุสานหรือ

ฮวงซุยอยางบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานดั้งเดิม แตการจัดการศพของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานสมัยใหม

ในหมูบานอรุโณทัยมิไดรักษาธรรมเนียมปฏิบัติเครงครัดเหมือนอยางในอดีต กลาวคืออาจจะไปฝงหรือ

เผาในวัดอยางชาวพุทธก็ได ท้ังนี้เพ่ือใหเกิดความสะดวกกับสมาชิกในครอบครัวท่ีมีบริบทแตกตางกัน 

สะทอนถึงการรับวัฒนธรรมนอกท่ีไมใชวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนมาปฏิบัติ 

สรุปไดวา ประเพณีเก่ียวกับความตายของชาวไทยเชือ้สายจีนยนูนานในหมูบานอรุโณทัยนั้นมี

ท้ังท่ียังคงยึดรูปแบบดั้งเดิม คือ การฝงในสุสาน หากแตมีรายละเอียดปลีกยอยแตกตางกันไปตาม

ความเชื่อในครอบครัวและยุคสมัย และรูปท่ีเปลี่ยนไป คือ การนําศพผูตายไปเผาท่ีวัดตามวัฒนธรรม
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ของชาวไทยพุทธ ซ่ึงสะทอนถึงวิธีการจัดการศพท่ีผสมผสานกันระหวางวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนาน

แบบดั้งเดิมกับวัฒนธรรมของชาวพุทธไทย 

 

3.3 การอนุรักษวิถีชีวิตของชาวไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 
จากการศึกษาพบวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหมมีการอนุรักษวัฒนธรรมท่ีเปนวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมของบรรพบุรุษดานตาง ๆ ท้ังดานบานเรือน

ท่ีอยูอาศัย อาหารการกิน การแตงกาย การประกอบอาชีพ การใชภาษา และศิลปกรรมจีน 

ผานกระบวนการในการอนุรักษท่ีสําคัญ 4 ประการ คือ ภาษาจีนยูนนาน ประเพณี การศึกษาใน

โรงเรียน และงานฝมือ ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

3.3.1 ภาษาจีนยูนนาน 

เครื่องมือท่ีสําคัญยิ่งท่ีถูกนํามาใชในกระบวนการรักษาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ไดแก ภาษาจีนทองถ่ินของชาวยูนนาน ซ่ึงถือวาเปนเอกลักษณสําคัญและ

โดดเดนทางวัฒนธรรมมากท่ีสุด เนื่องดวยภาษาจีนยูนนานเปนสิ่งบงบอกถึงท่ีมาท่ีไปของบรรพบุรุษ

ของพวกเขาไดเปนอยางดี พวกเขาไดใชภาษาจีนยูนนานเปนกระบวนการในการรักษารากเหงา 

ทางวัฒนธรรมของตน ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานคนหนึ่งเลาวา 

"...เวลาไปไหน ๆ ผมชอบพูดภาษาจีนยูนนาน การพูดภาษาจีน 

ยูนนานกับคนอ่ืนท่ีเปนคนจีนยูนนานจะทําใหเราเปนเพ่ือนกันไดงายข้ึน 

ในหมูบานของเราใชภาษาจีนยูนนานสื่อสารกันตั้งแตสมัยท่ีบรรพบุรุษ

ของเรามาอยู ไมไดเปลี่ยนแปลง แตในชวงเวลาหนึ่งประเทศไทยไมให

พูดภาษาจีนทองถ่ินยูนนาน แตเราก็แอบใชกันเพ่ืออนุรักษภาษาจีน 

ยูนนาน และเม่ือลูกเกิดมา ผู ใหญ ในบานก็จะสอนใหพวกเขาพูด

ภาษาจีนยูนนาน พอเด็กโตข้ึนก็จะไดไมตองเรียนโดยเฉพาะ..." 

(เซียนลิน หยาง. 24 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนใหเห็นวา กระบวนการ

อนุรักษวัฒนธรรมท่ีสาํคัญของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้นจะสื่อผานภาษาของ

บรรพบุรุษ ซ่ึงเปนภาษาถ่ินยูนนาน อันมีลักษณะภาษาใกลเคียงกับภาษาจีนกลาง แตใชกันในกลุม 

คนจีนยูนนานเทานั้น ซ่ึงจากการศึกษาพบวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงใช

ภาษานี้สื่อสารกันในชีวิต ประจําวันอยู ซ่ึงทําใหวัฒนธรรมดานตาง ๆ ของบรรพบุรุษชาวยูนนานไดรับ

การถายทอดสืบตอกันมาต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบัน และจะสืบตอไปในอนาคต หากพวกเขายังคงใช

ภาษาจีนทองถ่ินยูนนานสื่อสารกันตอไป 
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3.3.2 ประเพณี 

เครื่องมือท่ีนํามาใชเปนกระบวนการในการอนุรักษวิถีชีวิตดั้งเดิมของบรรพบุรุษของชาว

จีนยูนนานอีกประการหนึ่ง คือ ประเพณี ซ่ึงมีอยูหลายประการ แตประเพณีท่ีถือวาสําคัญและมีการ

อนุรักษรูปแบบดั้งเดิมไวอยางเดนชัดก็คือ ตรุษจีน ประเพณีแหงการเฉลิมฉลองในวันข้ึนปใหมของจีน 

ซ่ึงยังคงเปนวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยท่ีเดนชัดท่ีสุด ดังคําให

สัมภาษณของชาวบานทานหนึ่งท่ีวา 

"... ถึงเวลาวันตรุษจีน ชวงนั้นในหมูบานก็จะมีงานตรุษจีนฉลองมี

การรองเพลง การแสดง และเตนรําตาง ๆ เปนการจัดงานเฉลิมฉลอง

กันเองกันของคนในหมูบาน หรือบางคนก็จะเขาไปไปรวมงานท่ีใน 

ตัวเมืองเชียงใหม เพ่ืออนุรักษประเพณีตรุษจีน...” 

(เฉาหัว ลี่. 24 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชาวจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย

ยังมีวิถีชีวิตปฏิบัติท่ีเปนกระบวนการอนุรักษวัฒนธรรมจีนและผูกพันกับประเพณีจีนในสังคมไทย 

เชนเดียวกับชาวจีนในชุมชนอ่ืน ๆ ซ่ึงกระบวนการอนุรักษประเพณีดังกลาวทําใหพวกเขาสามารถ

รักษาอัตลักษณท่ีเปนวิถีชีวิตของบรรพบุรุษของตนไวได อีกท้ังยังรักษารากเหงาทางวัฒนธรรมของตน

ใหคงอยูอีกทางหนึ่งดวย โดยเฉพาะประเพณีตรุษจีนท่ีคนในหมูบานแหงนี้ยังคงรูปแบบเดิมท่ีเปน

ประเพณีปฏิบัติไวไดมากท่ีสุด 

3.3.3 การศึกษาในโรงเรียน 

 เครื่องมือท่ีนํามาใชในการอนุรักษวิถีชีวิตทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญอีกประการหนึ่งของ

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยก็คือ การศึกษาในโรงเรียน เนื่องจากการศึกษาจะมีผล

ตอวิถีชีวิตของชาวชุมชนผูคนในหมูบานอรุโณทัยระยะยาว ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานทานหนึ่ง

ท่ีวา 

"...ลูกท่ีเรียนหนังสือในโรงเรียนไดเรียนท้ังภาษาไทย ภาษาจีน และ

ภาษาอังกฤษ การเรียนภาษาจีนบางเวลาจะมีครูจากประเทศจีนมา

สอนวัฒนธรรมจีนและภาษาจีนกลาง ทํากิจกรรมตามแบบประเทศจีน 

ทําใหเด็กนักเรียนสนใจท่ีเรียนภาษาและเรื่องท่ีของเก่ียวกับวัฒนธรรม

จีนมากข้ึน เพราะไดเรียนกับเจาของภาษาและวัฒนธรรมโดยตรง...”   

(กุหลาบ หวู. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ)  

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การศึกษาท่ีโรงเรียนมีสวนสําคัญในการ

อนุรักษวัฒนธรรม โดยเฉพาะการไดเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมจากครูท่ีมาจากประเทศจีน ซ่ึงเปน

เจาของภาษาและวัฒนธรรมโดยตรงก็ยิ่งทําใหใหเยาวชนมีความสนใจท่ีจะเรียนรู และถายทอดภาษา
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และวัฒนธรรมจีนดานตาง ๆ ใหคงอยูตอไป ดังนั้น การศึกษาในโรงเรียนจึงเปนอีกกระบวนการหนึ่ง 

ท่ีสําคัญของการถายทอดวัฒนธรรมจีนใหคงอยูกับคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานรุนใหมตอไป  

3.3.4 งานฝมือ  

 เครื่องมือท่ีนํามาใชเปนกระบวนการอนุรักษวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน

ในหมูบานอรุโณทัยท่ีสําคัญอีกประการหนึ่งก็คือ งานฝมือประเภทตาง ๆ ซ่ึงงานฝมือท่ีถายทอดสืบตอ

กันมาสวนใหญเปนงานฝมือจีนตามรูปแบบดั้งเดิม จากการศึกษาไดพบงานฝมือท่ีชาวไทยเชื้อสายจีน

ในหมูบานอรุโณทัยยังคงอนุรักษไวตามรูปแบบดั้งเดิมท่ีรับมาจากบรรพบุรุษท่ีโดดเดน 3 ประการ คือ 

1. งานฝมือตัดกระดาษ 

การตัดกระดาษและการประดิษฐกระดาษเปนรูปภาพตาง ๆ เปนงานฝมือท่ีไดรับ

ความนิยมมาตั้งแตสมัยอดีต เนื่องดวยเปนงานฝมือท่ีประณีต งดงาม มีเสนห มีเอกลักษณแบบ

ตะวันออก สามารถทําใหผูคนเห็นถึงวิถีชีวิตและบรรยากาศท่ีมีความสุขของชาวจีนได ชาวไทยเชื้อ

สายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงรักษารูปแบบและทํางานฝมือชนิดนี้ ดังคําใหสัมภาษณของ

ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยท่ีวา 

“การตัดกระดาษเปนงานฝมือของจีน เวลามีงานอะไร ในหมูบาน  

ก็จะตัดกระดาษเอง เชน การไหวศาลเจา งานวันตรุษจีนก็จะตัด

กระดาษเอง เพ่ือจะไดไมตองเสียคาใชจาย คนท่ีตัดกระดาษสวนใหญ

จะเปนคนผูสูงอายุท่ีเรียนรูมาจากบรรพบุรุษจีน และอนุรักษไวให

ลูกหลานสืบทอดตอไป...”  

(จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ)  

“ยายชอบตัดกระดาษ วิธีการตัดกระดาษรับมาจากบรรพบุรุษชาว

จีน เขาสอนวิธีการตัดกระดาษใหฉัน นาสนใจมาก ตัดออกมาเปนรูปท่ี

สวยงามตาง ๆ เชน ดอกไมและสัตว เปนตน เม่ือในหมูบานของเรามี

งานเทศกาลตาง ๆ เชน งานข้ึนปใหม และงานเช็งเมง พวกเราก็จะไป

ชวยกันตัดกระดาษท่ีศาลเจา” 

  (กุหลาบ หวู. 26 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหวา การตัดและการประดิษฐกระดาษ

เปนงานฝมือท่ีชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยสืบทอดมาจากบรรพบุรุษของตนและ

ยังคงอนุรักษไวผานงานประเพณีตาง ๆ อาทิ วันข้ึนปใหมของชาวจีน และ เช็งเมง โดยคนท่ีมีความรู 

ความสามารถ และทักษะจะไปชวยกันตัดกระดาษเปนรูปตาง ๆ ท้ังสัตว ดอกไม และสิ่งของตาง ๆ ท่ี

ใชในการไหวบรรพบุรุษและศาลเจา รวมถึงรูปปนักษัตรตาง ๆ ท่ีศาลเจาอีกดวย และในขณะเดียวกัน
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ก็ถายทอดองคความรูท่ีเปนภูมิปญญาของบรรพบุรุษของตนใหแกคนท่ีสนใจและเยาวชนในหมูบาน 

อีกดวย ซ่ึงการกระทําดังกลาวเปนกระบวนการหนึ่งท่ีทําใหงานฝมือการตัดกระดาษยังดํารงอยูตอไป 

2. งานฝมือประดิษฐโคมสี 

งานฝมือประดิษฐโคมสีในหมูบานอรุโณทัยยังคงมีใหพบเห็นโดยท่ัวไปตามสถานท่ี

ตาง ๆ ซ่ึงโคมสีนั้นโดยท่ัวไปจะใชกันในงานเทศกาลสําคัญในแตละป โดยเฉพาะงานตรุษจีน และงาน

อ่ืน ๆ ท่ีนิยมใชโคมสีประดับงาน ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยเลาวา 

“ในหมูบานเวลามีงานเฉลิมฉลองก็จะทําโคมสี เชน เทศกาล

ตรุษจีนและงานแตง งานข้ึนบานใหมก็จะใชทําใหงานมงคลก็จะทําเปน

สีแดง แตถาเปนงานศพก็จะใชสีขาว นี่ไดมาจากบรรพบุรุษ” 

(ฮวั่ยยู เจี่ยง. 26 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ในงานเทศกาลตรุษจีน งานศพ งานตาง ๆ หมูบานของเราก็จะ

ชวยกันทําโคมสี ทําตามบรรพบุรษุท่ีสอนมา”  

(จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชาวไทย

เชื่อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงประดิษฐโคมสี เพ่ือใชในงานเทศกาลตาง ๆ รวมท้ังใช

ตกแตงอาคารสถานท่ีสําคัญ ซ่ึงถาเปนเทศกาลในงานมงคล โคมจะเปนสีแดง แตถาเปนงานอวมงคล

หรืองานศพ โคมจะเปนสีขาว นอกจากนี้ ยังสะทอนถึงการถายทอดและสืบตอของงานฝมือประเภทนี้

อันเปนภูมิปญญาของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานของตนใหคง และใหลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนาน

สืบตออีกทางหนึ่งดวย 

3. งานฝมือท่ีเกี่ยวของกับสถาปตยกรรม 

งานฝมือท่ีโดดเดนอีกประการหนึ่งของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยก็คือ งานฝมือท่ีเก่ียวกับสถาปตยกรรมหรือสิ่งกอสรางตาง ๆ ท่ียังคงรูปแบบเดิมตามท่ีไดรับ

การถายทอดมาจากบรรพบุรุษ ซ่ึงสามารถพบเห็นงานฝมือประเภทนี้ไดท่ีศาลเจาและวัดจีน ดังคําให

สัมภาษณของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยทานหนึ่งท่ีวา 

“นี่เปนสิ่งกอสรางตามรูปแบบสถาปตยกรรมโบราณของจีน เวลา

สรางจะไมใชตะปู สิ่งกอสรางนี้ ชายคาและมุมของหลังคาใหญจะซอน

กันเปนชั้น ๆ  และหลังคาจะถูกสรางเปนรูปเสนโคงอยางล้ําเลิศ 

สวยงาม ทําใหน้ําฝนไหลจากหลังคาไปไดไกล เปนการปองกันรักษา

สิ่งกอสรางท่ีใชไมในการกอสรางไมใหเปยกฝน แตตอนนี้หายไปบาง

แลว นาเสียดายมาก ความจริงตองใหลูกหลานรักษาและสืบทอดตอไป 
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ดังนั้น ทุกครั้งท่ีมีงานหรือมีคนมาไหวศาลเจา ฉันก็จะบอกใหพวกเขา

สืบทอดงานฝมือประเภทนี้ เพ่ืออนุรักษวัฒนธรรมนี้ไว ” 

(จื้อจง หยาง. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

 

ภาพท่ี 25 รูปแบบสถาปตยกรรมโบราณของจีน 
 

 
 

ท่ีมา:  ZhiLi Duan (ทอฝน) ถายเม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562 ณ หมูบานอรุโณทัย 

 

ขอมูลจากคําใหสัมภาษณของชาวบานท่ีผานมาสะทอนใหเห็นวา สิ่งปลูกสรางใน

หมูบาน โดยเฉพาะสถานท่ีสําคัญทางความเชื่ออยางศาลเจายังคงใชรูปแบบการสรางแบบจีนโบราณ 

มีการวางข่ือคานโดยการใชลิ่ม ไมใชตะปู ซ่ึงมีรูปแบบคลายกันกับการสรางบานทรงไทยในประเทศไทย 

ลักษณะท่ีโดดเดนของสถาปตยกรรมจีนอีกประการหนึ่ง คือ หลังคาท่ีสรางเปนเสนโคงอยางสวยงาม 

ซ่ึงทําใหน้ําฝนท่ีตกลงมาไหลจากหลังคาไปไดไกล เปนภูมิปญญาในการปองกัน รักษาสิ่งกอสรางท่ี

สรางดวยไมไมใหเปยกฝน ซ่ึงชวยใหโครงสรางของสถาปตยกรรมอยูไดนาน ไมชํารุดเสียหายเร็วไป 

จากการศึกษาพบวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงรักษาและถายทอดรูปแบบ

การสรางสถาปตยกรรมแบบดั้งเดิมท่ีไดรับการถายทอดมาจากบรรพบุรุษของตนไว ซ่ึงสามารถพบเห็น

ไดท่ัวไปในหมูบาน 

สรุปไดวา ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงสืบทอดงานฝมือตาง ๆ อยู  

ไมวาจะเปนงานจิตรกรรม หัตถกรรม และสถาปตยกรรม โดยสวนใหญแลวงานฝมือดังกลาวยังคงมี

รูปแบบและวิธีการทําหรือการสรางเหมือนอยางท่ีไดรับการถายทอดมาจากบรรพบุรุษชาวจีน แมวาใน

ปจจุบัน วิถีชีวิตความเปนอยูของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยจะเปลี่ยนแปลงไปตาม

สังคมรวมสมัยมากข้ึน แตพวกเขาก็มีกระบวนการในการอนุรักษและสืบทอดวัฒนธรรม ประเพณีจีน

   



83 

ดานตาง ๆ ผานงานฝมือประเภทตาง ๆ เนื่องจากงานฝมือก็เปนเครื่องมืออีกชนิดหนึ่งท่ีสื่อใหเห็นถึง

เรื่องราว ความเปนมา วิถีชีวิต ความเปนอยู ความเชื่อ รากเหงา และภูมิปญญาของชาวจีนอีกประการ

หนึ่งดวย   
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บทท่ี 4 

แนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย  

อําเภอเชียงดาว จงัหวัดเชียงใหม 

การวิเคราะหแนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม แบงเปนหัวขอดังนี้ 

4.1 แนวคิดการพัฒนาความสัมพันธในครอบครัว 

4.1.1 ความสัมพันธในครอบครัว 

4.1.2 การสรางความสัมพันธในครอบครัว 

4.2 แนวคิดการพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในชุมชน 

4.2.1 การพัฒนาการศึกษา 

4.2.2 การพัฒนาอาชีพ  

4.2.3 การพัฒนาสุขภาพ 

4.2.4 การพัฒนาความสัมพันธของคนภายในชุมชน 

4.2.5 การพัฒนาการคมนาคม 

4.3 การพัฒนาแหลงทองเท่ียว 

4.3.1 การพัฒนาท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียว 

4.3.2 การพัฒนาสิ่งแวดลอม 

4.3.3 การพัฒนาวัฒนธรรม  

ดังรายละเอียดตอไปนี้  

 

4.1 แนวคิดการพัฒนาความสัมพันธในครอบครัว 

ผลการวิเคราะหขอมูลจากคําใหสัมภาษณพบปญหาท่ีนําไปสูแนวคิดในการพัฒนาขอนี้ 2 

ดาน คือ 1) ความสัมพันธในครอบครัว ปญหาท่ีพบ ไดแก คนในครอบครัวแตงงานและออกไปอยู

ครอบครัวของตนเอง ไมคอยไดติดตอและชวยเหลือกัน บางครอบครัวมีลูกมาก มีฐานะยากจน 

ประกอบอาชีพปลกูขาวโพด มีรายไดนอย ไมมีบัตรประชาชน พูดภาษาไทยไมได มีชีวิตลําบาก สงผล

ใหสมาชิกในครอบครัวตองออกไปหางานทําตางถ่ิน ทําใหเกิดการโยกยายถ่ินท่ีอยูอาศัย หางไกลจาก

ครอบครัวจึงสงผลตอความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว จากความสัมพันธท่ีเคยใกลชิด อบอุน 

พ่ึงพาอาศัย ชวยเหลือกลายเปนความสัมพันธท่ีเหินหาง ไมอบอุน ไมสามารถพ่ึงพาอาศัยหรือ

ชวยเหลือกันได โดยชาวบานตองการใหหัวหนาหมูบานมาชวยแกไขปญหา เชน จัดกิจกรรมความรัก

ในครอบครัว ครอบครัวไหนท่ีพ่ีนองรักกัน ชวยเหลือกันมากก็จะไดรับรางวัลจากรัฐบาล และทําปาย

ติดไวท่ีประตูบนหนาบานวา บานนี้พ่ีนองกันรักกัน ชวยเหลือกันวัดเปนระดับคะแนน แตละรายการ
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คะแนนเต็มคือ 100 คะแนนจากกิจกรรมตาง ๆ ในกรณีบานใดมีลูกมาก เขาอยากใหรัฐบาลเขามา

ชวยเหลือดูแลลูกของเขา และขอรัฐบาลชวยออกบัตรประชาชนเพ่ือจะไดมีโอกาสไปหางานทําท่ีอ่ืนได 

ทําใหครอบครัวมีชีวิตดีข้ึน และอยากใหหัวหนาหมูบานออกระเบียบเก่ียวกับการดูแลผูสูงอายุให

ลูกหลานเปลี่ยนกันดูแล ไมปลอยใหพอแมอยูตามลําพังโดยไมมีใครมาดูแลหรือเพียงแคสงเงินมา

เทานั้น 2) การสรางความสัมพันธในครอบครัว ปญหาท่ีพบ ไดแก พ่ีนองท่ีมีปญหา แตไมเปดใจพูดคุย

กัน จึงทําใหไมสามารถรับรูปญหาของกันและกัน และชวยเหลือกันได ปญหาท่ีพบอีกปญหาหนึ่ง คือ 

ปจจุบันงานเทศกาลประจําหมูบานมีนอยลง สงผลใหสมาชิกในครอบครัวไมมีโอกาสไดไปเท่ียวและ 

ทํากิจกรรมดวยกัน จึงสงผลใหความสัมพันธของคนในครอบครัวเหนิหางไป โดยคนในหมูบานตองการ

ใหหัวหนาหมูบานเขามาชวยแกไขปญหาใหพ่ีนองท่ีมีปญหาเปดใจพูดคุยกันเพ่ือรับทราบปญหาและ

หาทางชวยเหลือซ่ึงกันและกัน และทํากิจกรรมตาง ๆ รวมกันมากข้ึน ซ่ึงจะชวยทําใหความสัมพันธ

ของสมาชิกครอบครัวแนนแฟน อบอุนดี มีความรัก ความสามัคคี และผูกพันกันเหมือนในวิถีชีวิตของ

บรรพบุรุษในอดีตมากยิ่งข้ึน 

จากปญหาและความตองการดังกลาวสงผลใหเกิดแนวคิดในการพัฒนาเพ่ือแกไขปญหาท้ัง  

2 ดาน ดังตอไปนี้ 

4.1.1 ความสัมพันธในครอบครัว 

ความสัมพันธในครอบครัวของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้นมี

ลักษณะเปนความสัมพันธแบบวัฒนธรรมจีนดั้งเดิม โดยมีปจจัยท่ีทําใหรายละเอียดของความสัมพันธ

ในแตละครอบครัวแตกตางกันไปหลายประการ ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“กอนแตงงานพ่ีนองอยูดวยกัน แตพอแตงงานแลวก็จะแยกกันอยู 

พ่ีนองไมไดอยูดวยกัน จึงไมคอยไดติดตอและชวยเหลือกัน บานของผม

ยากจน แตบานพ่ีสาวนั้นมีเงินและไปทํางานท่ีกรุงเทพฯ อยากใหพ่ีสาว

เขามาชวยเหลือบาง เพราะการใชชีวิตท่ีนี่คอนขางลําบาก อาชีพท่ีผม

ทําก็คือไรขาวโพด มีรายไดนอย บางทีก็รับจางกอสราง ผมมีลูก 5 คนท่ี

ตองดูแล จึงทําใหยากจน ผมพูดภาษาไทยไมไดไมมีบัตรประชาชน จึง

ไมสามารถออกไปหางานทําในเมืองได หากลูกโตแลวก็จะตองให

ออกไปหารายได สวนลูกท่ียังเล็กอยูก็ตองไปเรียนหนังสือ”  

(ฝน. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“บานผมมีพ่ีนองหลายคน กอนแตงงานอยูดวยกัน แตพอแตงงาน

แลวก็แยกกันอยู ไมคอยไดติดตอและชวยเหลือกัน อยากใหพ่ีนอง 

ติดตอกัน เพราะเวลามีเรื่องอะไรเกิดข้ึนจะไดชวยเหลือกัน” 

 (Hong Yang. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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จากตัวอยางคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การ

สมรสและแยกยายไปอยูกับคูสมรสตามวัฒนธรรมจีนยูนนานและปญหาความยากจนของครอบครัวมี

ผลตอความสัมพันธระหวางพ่ีนองในครอบครัว เนื่องจากคนในครอบครัวท่ีประสบปญหาความ

ยากจนตองออกไปหางานทําตางถ่ิน จึงทําใหไมคอยติดตอและพบเจอกันกับญาติพ่ีนองในครอบครัว 

นอกจากนี้ยังพบวา อาชีพท่ีมีรายไดนอย เชน การปลูกขาวโพด การมีบุตรมาก และไมมีบัตร

ประชาชน การพูดภาษาไทยไมไดเปนปจจัยท่ีสงผลกระทบตอเศรษฐกิจในครัวเรือนและทําใหเกิด

ปญหาความยากจนตามมา ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“ลูกออกจากบานไปทํางานหาเงิน ไมคอยกกลับบาน จะกลับมาป

ละครั้ง บางปก็ไมกลับมาเลย แตจะสงเงินมาให เด็กรุนใหมในหมูบาน

เปนแบบนี้เยอะมาก สวนใหญเม่ือเรียนจบ ม.ปลายก็จะออกไปทํางาน

เปนไกดบาง ขายของใหชาวตางชาติในตัวเมืองเชียงใหม กรุงเทพฯ 

หรือภูเก็ตบาง นาน ๆ ถึงจะกลับบานสักครั้ง บางคนก็ไมกลับมาเลย 

สงแตเงินกลับมา บางคนก็ไมสงเงินมาเลย บางคนแตงงานมีครอบครัว 

ก็ยายถ่ินฐานออกไปอยูท่ีอ่ืน ตางจังหวัดบาง ตางประเทศบาง” 

(เพรา. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนถึงรายไดในครอบครัววา มี

ผลตอการเรงใหสมาชิกในครอบครัวออกไปหางานทําในวัยท่ีเร็วข้ึน ทําใหเกิดการโยกยายถ่ินท่ีอยู

อาศัย หางไกลจากสมาชิกในครอบครัวจึงสงผลตอความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว จาก

ความสัมพันธท่ีเคยใกลชิด อบอุน พ่ึงพาอาศัย ชวยเหลือ และเอ้ืออาทรตอกัน กลับกลายเปน

ความสัมพันธท่ีเหินหาง ไมอบอุน ไมสามารถพ่ึงพาอาศัยหรือชวยเหลือกันไดเหมือนดังกอน 

“ผมมีลูก 4 คน เม่ือผมอายุมากแลวก็ไมคอยไดทํางานหนัก ทําได

แคไปดูสวนบาง ทําอะไรเล็ก ๆ นอย ๆ ท่ีพอทําไดบาง สวนลูก ๆ ก็จะ

ออกไปทํางานหาเงิน สวนคนแกก็มีหนาท่ีดูแลหลาน ลูกจะสงเงินมาให

ใชสําหรับดูแลหลาน คาอาหาร คานม และคาของใช เหลือบางสวน   

ก็ใหพอแมเก็บไวกินไวใช เวลาวางผมก็ไปเลนไพนกกระจอกกับเพ่ือน 

ไมไดทํางานหนักมา 20 ปแลว” 

(Mei Jie. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ)  

“ตอนนี้ฉันอยูบานเพียงคนเดียว ฉันมีลูก 3 คน คนหนึ่งทํางานอยู

กรุงเทพฯ สวนลูกสาวอีก 2 คนแตงงานกับคนไตหวัน ปกติจะอยู ท่ี

ไตหวัน ไมคอยไดกลับมาบาน สงแตเงินมาให สามีของฉันก็เสียชีวิตไป

หลายปแลว ตอนนี้ ฉันแกและทําอะไรไมไหวแลว จึงตองหาแมบานมา
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ชวยดูแล” 

(ฮวั่ยยู เจี่ยง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ)  

จากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การโยกยายถ่ิน

ไปหางานทําในตางถ่ินของคนในครอบครัว และการแตงงานของหญิงสาวท่ีตองยายไปอยูบานของ

สามีในถ่ินแดนไกล สงผลตอตอความสัมพันธในครอบครัวระหวางพอแมกับลูก และพ่ีกับนองท่ีเคย

ใกลชิด มีความอบอุน กลายเปนความสัมพันธท่ีเหินหางมากข้ึน แตถึงกระนั้นลูกหลานของชาวไทย

เชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัยก็ยังคงรักษาวัฒธรรมการดูแลผูสูงอายุของชาวจีนยูนนานไว กลาวคือ

ผูนอยตองดูแลผูท่ีมีอายุมากกวา เห็นไดจากการท่ีลูกสงเงินมาใหพอแมของตนใชจาย แมจะไมคอย

กลับมาบานก็ตาม สะทอนถึงความกตัญู คุณธรรมท่ีชาวจีนใหความสําคัญมากประการหนึ่ง 

นอกจากนี้ยังพบวา ความสัมพันธในครอบครัวของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้น

แตละบานนั้นจะมีความสัมพันธแตกตางกันไปตามปจจัยท่ีแตกตางกัน แตถึงกระนั้นลูกหลานของ

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมท่ีสําคัญของชาวจีน 

ยูนนานไวไดประการหนึ่ง คือ ความกตัญูตอผูอาวุโสโดยเฉพาะพอแม 

 4.1.2 การสรางความสัมพันธในครอบครัว 

การสรางความสัมพันธของครอบครัวของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยมีวิธีการปฏิบัติท่ีแตกตางกันในแตละบาน แตยังคงยึดโยงกับลักษณะทางวัฒนธรรมของ 

ชาวจีนยนูนานแบบดั้งเดิม ดังรายละเอียดจากคําใหสัมภาษณตอไปนี้  

“อยากใหเปดใจคุยกันระหวางพ่ีนอง มีปญหาอะไรก็คุยกัน ตองการ

อะไร ขาดเหลืออะไรก็ชวยเหลือกัน ผมเคยขอใหเขาชวยเหลือบาง 

นาน ๆ เขาถึงจะชวยสักทีหนึ่ง สวนมากเขาก็จะรับฟง แตเขาก็ไมคอย

ใสใจเทาไหร” 

(ฝน. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนใหเห็นวา การสราง

ความสัมพันธระหวางคนในครอบครัวของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยนั้นยังคง

ตองการปฏิสัมพันธท่ีชัดเจนของสมาชิกในครอบครัวท่ีปฏิบัติตอกัน คือ การพ่ึงพาอาศัย ชวยเหลือ

กันในเวลาท่ีมีความจําเปน นอกจากนี้ ยังพบถึงวิธีการแกไขปญหาความสัมพันธของคนในครอบครัว

ท่ีนาสนใจ นั่นคือ การพูดคุยกันแบบเปดใจระหวางพ่ีนอง เพ่ือรับทราบปญหาและหาทางชวยเหลือ

ซ่ึงกันและกัน ซ่ึงเปนวิธีการท่ีบรรพบุรุษของชาวจีนยูนนานไดปลูกฝงใหลูกหลานรัก สามัคคี และให

ความชวยเหลือกันมาตั้งแตอดีต 

“เวลากลับมาหาครอบครัวมีนอยลง บางปกลับมาเพียง 1-2 ครั้ง 

อยากใหมีโอกาสพบเจอกันมากข้ึน เขาใจวา ทุกคนตองทํางานหา
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รายได การกลับมาแตละครั้งก็มีคาใชจายมาก ไหนจะคาเดินทาง คากิน 

คาอยู ลวนตองใชเงินท้ังสิ้น แตพวกเราสวนใหญไมมีบัตรประชาชน    

มีแตบัตรพ้ืนท่ีสูง ไมสามารถไปไหนมาไหนได ภาษาก็พูดไทยก็ไดนิดหนอย” 

(Hong Yang. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนใหเห็นปจจัยสําคัญท่ีทําให

สมาชิกในครัว รอบครัวไมสามารถสรางปฏิสัมพันธกันได คือ การไปทํางานในสถานท่ีหางไกลจาก

ครอบครัว และคาใชจายในการเดินทางกลับบานแตละครั้ง นอกจากนี้ยังพบปจจัยท่ีเปนอุปสรรคตอ

การเดินทางไปหาญาติพ่ีนองท่ีไปทํางานตางถ่ิน คือ การไมมีบัตรประชาชน และการพูดภาษาไทย

ไมได พูดไดแตภาษาจีนยูนนาน ทําใหความสัมพันธของคนในครอบครัวขาดหายไป นอกจากนี้ ปจจัย

ดังกลาวยังสงผลตอการไปหางานทําสรางรายไดของชาวบานอรุโณทัยบางสวนอีกดวย  

“เวลาอยูกับครอบครัวมีนอย กลับบานมาก็กินขาวแลวก็เขานอน 

เด็ก ๆ ท่ีเรียนหนังสือ หลังจากเลิกเรียนท่ีโรงเรียนไทยแลวก็ตองไป

เรียนตอท่ีโรงเรียนจีนในตอนเย็นอีก เม่ือกลับมาก็มีเวลาเจอหนาพอแม

นอยมาก บางทีก็ไมไดเจอเลย อยากมีเวลาอยูกับลูกใหมากข้ึน และงาน

เทศกาลประจําหมูบานก็มีนอยมากจึงทําใหเวลาและโอกาสท่ีจะอยูและ

ไดไปเท่ียวกับลูกนอยตามไปดวย” 

(เฉาหัว ลี่. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวชี้ใหเห็นวา เวลาเปนอีกปจจัยหนึ่ง

ท่ีชวยสงเสริมความสัมพันธท่ีดีของคนในครอบครัว เพราะจะทําใหสมาชิกในครอบครัวมีโอกาสทํา

กิจกรรมรวมกัน ไดพูดจากัน และในชวงเวลาดังกลาวพอแมจะสอนเรื่องตาง ๆ ใหแกลูก แตการไมมี

เวลาใหแกกันของสมาชิกในครอบครัวมีผลตอความสัมพันธท่ีดีของคนในครอบครัวดวย กลาวคือจะ

ทําใหความสัมพันธของคนในครอบครัวเปนแบบผิวเผิน เหินหาง ไมคอยอบอุน ท้ังนี้เปนเพราะ

สมาชิกในครอบครัวแตละคนมีภาระหนาท่ีตามแตละชวงวัยท่ีแตกตางกัน ดังนั้น การมีเวลาใหแกกัน

จึงเปนวิธีการสรางความสัมพันธท่ีดีของครอบครัว เนื่องจากสมาชิกในครอบครัวมีโอกาสไดพบ 

พูดคุยปรึกษาหารือกัน ชวยเหลือกัน มีปญหาใด ๆ ก็ชวยกันแกไข สงผลใหครอบครัวมีความอบอุน 

นอกจากนี้ ยังสะทอนใหเห็นวา งานเทศกาลหรืองานประเพณีของจีนมีสวนสําคัญในการสราง

ชวงเวลาท่ีทําใหสมาชิกในครอบครัวไดมีความสัมพันธรวมกัน แตปจจุบันงานเทศกาลประจําหมูบาน

มีนอย สงผลใหสมาชิกในครอบครัวไมไดไปเท่ียวและทํากิจกรรมดวยกัน นี่ก็ถือวาเปนอีกปจจัยหนึ่งท่ี

ทําใหความสัมพันธของคนในครอบครัวเหินหางกัน 
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4.2 แนวคิดการพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในชุมชน 

ผลการวิเคราะหขอมูลจากคําใหสัมภาษณพบปญหาท่ีนําไปสูแนวคิดในการพัฒนาขอนี้ 5 

ดาน คือ 1. การศึกษา ปญหาท่ีพบ ไดแก การพูดภาษาไทยไมได คนในหมูบานอรุโณทัยสวนใหญพูด

ไดแตภาษาจีนยูนนาน สงผลใหเกิดปญหาตามมาหลายอยาง เชน การติดตอกับทางราชการ และ 

การสื่อสารกับคนภายนอก การขาดแคลนครูและวุฒิการศึกษาของครูท่ียังต่ํา และคนสวนใหญใช 

สื่อออนไลนไมเปน จึงไมสามารถประชาสัมพันธกิจกรรมหรือสิ่งดี ๆ ภายในหมูบานใหคนภายนอกได

รูจัก ไมสามารถเพ่ิมชองทางในการเขาถึงและรูจักหมูบานของตน ไมสามารถเรียนรูวัฒนธรรมของ 

ชาวยูนนานจากแผนดินใหญ และวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ของโลกอีกดวย 2. อาชีพ ปญหาท่ีพบ ไดแก  

การขาดแหลงน้ําในการทําการเกษตร สงผลใหพืชผลทางการเกษตร การเลี้ยงสัตว และรายไดลดลง 

ชาวบานตองซ้ือผัก ผลไม และเนื้อสัตวจากหมูบานอ่ืนมาบริโภค การขาดแคลนมัคคุเทศกประจํา

หมูบาน คนท่ีเปนมัคคุเทศกมักจะเดินทางไปทํางานท่ีเมืองทองเท่ียวสําคัญ ๆ เชน เชียงใหม จํานวน

ครูไมพอและไมคอยมีคนรับขาราชการเปนครู อาชีพชางฝมือมาจากบรรพบุรุษชาวยูนนาน เชน งานฝมือ

การตัดกระดาษ งานฝมือประดิษฐโคมสี งานฝมือท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรม งานฝมือประกอบ

อาหารทําซาลาเปา น้ําเตาหู กวยเต๋ียวไมมีคนสืบตอ 3. สุขภาพของคนในชุมชน ปญหาท่ีพบ ไดแก 

คนในหมูสวนมากไมมีความรูในการดูแลและรักษาสุขภาพอยางถูกตองตามหลักการแพทยปจจุบัน 4.

ความสัมพันธของคนภายในชุมชน ปญหาท่ีพบ ไดแก กิจกรรมท่ีสรางความสัมพันธของคนในชุมชน

ในปจจจุบันมีนอย สวนใหญจะเปนวัฒนธรรมของจีนและเปนการจัดเฉพาะภายในหมูบานเทานั้น 5. 

การพัฒนาคมนาคม ปญหาท่ีพบ ไดแก ถนนมีเพียงบางพ้ืนท่ีไมดี เสนทางการคมนาคมยังไมสะดวก

และเขาไมถึง เชน บางพ้ืนท่ีในฤดูฝน รถไมสามารถเขาถึงสวนหรือนาทําใหทําการเกษตรยาก  

จากปญหาและผลกระทบดังกลาวสงผลใหคนในชุมชนเกิดแนวคิดในการพัฒนาเพ่ือใหผูมี

อํานาจท้ังในสวนหมูบาน คือ ผูใหญบาน กํานัน และหนวยงานของรัฐเขามาชวยแกไขปญหาท้ัง 5 

ดาน ดังตอไปนี้  

4.2.1 การพัฒนาการศึกษา 

 การศึกษาถือวาเปนปจจัยสําคัญในการพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในทุกสังคม 

โดยเฉพาะคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยท่ีพบวา มีความตองการพัฒนาในเรื่องนี้ เพ่ือ

ยกระดับคุณภาพชีวิตในดานตาง ๆ ใหสูงข้ึนดวยปจจัยสําคัญ 3 ประการ คือ   

1. ภาษา   

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยสวนใหญจะใชภาษาจีนทองถ่ิน 

ยูนนานเปนหลักในการสื่อสารกัน ทําใหการสื่อสารกับคนภายนอกนั้นยากลําบาก ท้ังดานการพูด  

การอาน และการเขียน สิ่งท่ีสําคัญท่ีสุดก็คือ การติดตอกับทางราชการ ซ่ึงตองใชภาษาไทยในการ

ติดตอ คนรุนใหมมีโอกาสไดเรียนภาษาไทยเปนภาษาหลักควบคูกับการเรียนภาษาจีนเสริม  
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แตชาวบานท่ัวไปพูดภาษาไทยไมได พูดไดแตภาษาจีนจีนทองถ่ิน จึงสงผลใหเกิดปญหาตามมา 

หลายอยาง ดังนั้น ชาวบานอรุโณทัยจึงมีความตองการท่ีจะพัฒนาทักษะดานภาษาไทยเพ่ือ

เปลี่ยนแปลงชีวิตใหดีข้ึน ดังคําในสัมภาษณตอไปนี้ 

“ผมพูดภาษาไทยไมเปน อาน เขียนก็ไมได อยากพูดภาษาไทยได 

เพราะถาใชภาษาไทยเปนก็จะทําอะไรไดหลายอยาง ชีวิตก็จะไดดีข้ึน 

แตพวกเรามีเงินไมมากพอท่ีจะไปเรียน คงตองขอใหรัฐบาลชวยเหลือ

ใหเรียนฟรี” 

(จี้นจง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“คนในหมูบานสวนใหญพูดภาษาไทยไมได เวลามาหาผมก็ตองพา

คนท่ีพูดภาษาไทยมาเปนลามดวย คนในหมูบานตองการท่ีจะพัฒนา

ทักษะการใชภาษาไทยมาก” 

(เทิดศักดิ์ จอวรรณ. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ผูสูงอายุในหมูบานอรุโณทัยท่ีใช

ภาษาทองถ่ินจีนยูนนานสื่อสารยังคงมีความตองการท่ีจะพัฒนาทักษะการใชภาษาไทยเพ่ือการ

สื่อสาร จึงอยากใหรัฐบาลเขามาชวยเหลือใหไดเรียนภาษาไทยโดยไมตองเสียคาใชจาย เนื่องจาก

พวกเขามีรายไดนอย ไมมีเงินพอท่ีจะเสียคาเลาเรียน จึงอยากไดสวัสดิการจากรัฐบาลในเรื่องนี้ 

“ตอนนี้ในหมูบานของเรายังมีอีกปญหาหนึ่ง คือ ครูไมพอ ครู 

สวนใหญจะเปนนักเรียนท่ีเรียนจบมัธยมท่ีนี่แลวมาเปนครูสอน ครู

ภาษาจีนมีเพียงพอ แตครูภาษาอังกฤษ และครูภาษาไทยมีไมเพียงพอ 

มีปญ หามาก ซ่ึ งคนในชุมชนสวนใหญ ต องการพัฒนาท้ั งด าน

ภาษาอังกฤษและภาษาไทย” 

(ขจรศักดิ์ ลี่. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา บุคลากรทางการศึกษาในโรงเรียน

ประจําหมูบานอรุโณทัยไมพอ โดยเฉพาะครูภาษาอังกฤษและภาษาไทย คนในหมูบานอรุโณทัยสวนใหญ 

ตองการท่ีจะพัฒนาทักษะการใชภาษาอังกฤษและภาษาไทย แตมีปญหาท่ีตองแกไขเรงดวน คือ  

การขาดแคลนครูท่ีเปนเจาหนาท่ีของรัฐ ครูเทาท่ีมีอยูในโรงเรียนปจจุบันจะเปนคนภายในหมูบานท่ี

จางมาชวยสอนโดยคนในชุมชนเปนผูจัดหากันเอง เพราะหนวยงานของรัฐไมมีเงินมาสนับสนุน

บุคลากรทางการศึกษา สงผลใหคนในหมูบานขาดโอกาสทางการศึกษาไปดวย แตถึงกระนั้นคนใน

หมูบานอรุโณทัยก็ยังมีความตองการการพัฒนาดานการศึกษา เพราะการศึกษาถือวาเปน

ปจจัยพ้ืนฐานสําคัญยิ่งของการพัฒนาชีวิตทุกดาน เนื่องจากมีผลตอวิถีชีวิตของคนในระยะยาว  

ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยทานหนึ่งท่ีวา 
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"ลูกอยู ท่ีในโรงเรียนไดเรียนภาษาไทย ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ 

 บางเวลาก็มีครูจากประเทศจีนมาสอนวัฒนธรรมจีน และภาษาจีน ทํา

กิจกรรมตามแบบประเทศจีน ทําใหลูกสนใจเรียนวัฒนธรรมจีนมากข้ึน 

ภาษาไทยเปนภาษาท่ีตองเรียนอยูแลว ถาไมเรียนก็จะอยูในสังคมนี้

ไมได แตภาษาอังกฤษ โรงเรียนไมมีเงินจางครูตางประเทศจึงทําใหเด็ก

ไมคอยสนใจเรียน สงผลให เด็กใชภาษาอังกฤษไมคอยดี ถามีครู

ตางประเทศมาสอน ภาษาอังกฤษของเด็กนักเรียนคงจะดีข้ึน”  

(กุหลาบ หวู. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากตัวอยางของขอมูลการใหคําสัมภาษณสะทอนใหเห็นถึงความตองการในการ

พัฒนาการศึกษาดานภาษายังคงมีอยูในชุมชนชาติพันธุตาง ๆ โดยเฉพาะในหมูบานอรุโณทัยท่ีคน

สวนหนึ่งตองการท่ีจะพัฒนาดานภาษาเปนสําคัญโดยเฉพาะภาษาอังกฤษ และตองการใหครูท่ีเปน

เจาของภาษามาสอนเอง เพราะพวกเขาคิดวา การสอนภาษาอังกฤษโดยครูตางชาติท่ีใชภาษาอังกฤษ

จะทําใหทักษะการใชภาษาอังกฤษของนักเรียนดีข้ึนอันจะสงผลตอการพัฒนาคุณภาพชีวิตดานตาง ๆ 

ของเยาวชนเหลานั้นใหดีตามมาดวยในอนาคต 

 2. บุคลากรทางการศึกษา 

ความตองการพัฒนาการศึกษาของคนในหมูบานอรุโณทัยอีกประการหนึ่ง คือ 

ความตองการใหพัฒนาเยาวชนในหมูบานใหเปนบุคคลากรทางการศึกษา (ครู) ดังคําใหสัมภาษณของ

ชาวบานคนหนึ่งวา 

“โรงเรียนในหมูบานของเราครูไมพอ ครูท่ีสอนสวนใหญเรียนจบ

มัธยมศึกษาตอนปลาย อยากใหแกไขเรื่องนี้ขอรัฐบาลเขามาชวยเหลือ

สงครูไปเรียนไมตองเสียคาใชจาย โดยครูท่ีมาสอนตองจบการศึกษา

ระดับปริญญาตรี อยากใหมีครูดี ๆ มากข้ึนเพ่ือมาพัฒนาการเรียนการ

สอนและนักเรียนใหมีคุณภาพท่ีดี พัฒนาชุมชนและคนในชุมชนมีความ

เจริญกาวหนา” 

 (Laoshi Li. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงปญหาท่ีเปนอุปสรรคตอการพัฒนา

การศึกษาของเยาวชนในหมูบาน คือ การขาดแคลนครู และวุฒิการศึกษาของครูท่ียังต่ํา อันเนื่องจาก

การขาดแคลนทุนทรัพยในการศึกษาตอ โดยชาวบานตองขอรัฐบาลเขามาชวยเหลือ การใหมีการ

พัฒนาคุณวุฒิของครูใหถึงระดับปริญญาตรี นอกจากนี้ยังชี้ใหเห็นถึงความคาดหวังของชาวบานท่ีมี

ตอบุคคลากรทางการศึกษาท่ีมีคุณภาพและคุณวุฒิสูงวา จะชวยพัฒนาคุณภาพของนักเรียนใหมี

ความรู ความสามารถ พัฒนาชุมชนใหเจริญกาวหนา และพัฒนาคนในชุมชนใหมีคุณภาพชีวิตท่ีดี  
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 3. ส่ือโซเชียลมีเดีย (Social Media)  

คนสวนหนึ่งในหมูบานอรุโณทัยจะใชสื่อสังคมออนไลนเชนเดียวกับคนในหมูบาน

อ่ืน ๆ แตมีคนอีกสวนหนึ่งท่ีใชสื่อออนไลนไมเปน สวนใหญจะเปนคนสูงอายุ ดังนั้น ชาวบานจึงมี

ความตองใหมีการพัฒนาการใชสื่อออนไลนหรือสื่อโซเชียลมีเดีย ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานใน

หมูบานอรุโณทัยเลาวา 

“คนในหมูบานสวนใหญยังใชคอมพิวเตอร เฟซบก ไลน วีแชท 

ไมคอยเปน อยากใหคนในหมูบานใชเปนเพ่ือเขากับสังคมสมัยใหม 

เพ่ือท่ีจะใชเทคโนโลยีมาชวยพัฒนาหมูบานและชีวิตของคนในชุมชนให

ดีข้ึน เชน การคาขายออนไลน และการประชาสัมพันธหมูบานใหเปนท่ี

รูจักของนักทองเท่ียวมากข้ึน” 

  (จื้อจง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ตอนนี้เม่ือในหมูบานมีงานอะไร เชน งานวันตรุษจีน หมูบานมี

อะไรกินหรือทําอะไรกัน ฉันก็จะสงรูปถายใหเพ่ือนและญาติดู ฉันมี

เพ่ือนและญาติเยอะมาก พวกเขาอยูคนละท่ี บางคนอยู เชียงราย  

บางคนอยูกรุงเทพฯ บางคนอยูประเทศจีน เวลามีงานอะไรพวกเราก็จะ

คุยกันในไลน วีแชท และสวนมากเราเรียนรูวัฒนธรรมจีนยูนนานตาง ๆ 

ผานสื่อเทคโนโลยีคะ แตคนท่ีใชเทคโนโลยีเปนยังมีไมมาก จึงอยากให

เขาเหลานั้นไดรับการพัฒนาเรื่องนี.้..” 

                  (จี้นจง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากตัวอยางขอมูลของคําใหสัมภาษณจะพบวา คนสวนหนึ่งในหมูบานอรุโณทัยใช

สื่อออนไลนหรือสื่อโซเชียลมีเดีย เชน วีแชท เฟซบก ไลน และอีเมลได แตเปนคนสวนนอย คนสวนใหญ

ใชไมเปนจึงมีความตองการท่ีจะพัฒนาตนเองใหสามารถใชสื่อออนไลนหรือสื่อโซเชียลมีเดียได 

 ทุกวันนี้กระบวนการใชสื่อสังคมออนไลนหรือโซเชียลมีเดียของคนในหมูบานอรุโณทัยนั้นยังคงเปน

เพียงการใชในรูปแบบสวนบุคคลท่ีสื่อสารกันเฉพาะภายในหมูบานหรือคนท่ีรูจักนอกหมูบานหรือ

ตางประเทศ หากมีการสนับสนุนการใชสื่อออนไลนหรือโซเชียลมีเดียตาง ๆ เพ่ือประชาสัมพันธ

หมูบานสูสังคมภายนอกก็จะทําใหหมูบานอรุโณทัยเปนท่ีรูจักของคนภายนอกท้ังในและตางประเทศ

มากข้ึน นอกจากนี้สื่อออนไลนหรือสื่อโซเชียลมีเดียยังนํามาใชในกระบวนการอนุรักษวัฒนธรรม

ภายในหมูบานซ่ึงยังคงตองการการพัฒนาสูรูปแบบท่ีเปนสากลมากข้ึนอีกทางหนึ่งดวย เห็นไดจาก

ขอมูลการใหคําสัมภาษณท่ีพบวา มีการเผยแพรภาพกิจกรรมในหมูบานสูสังคมภายนอท้ังในและ

ตางประเทศผานสื่อโซเชียลมีเดีย ในขณะเดียวกันก็ใชสื่อโซเชียลมีเดียเรียนรูวัฒนธรรมจีนยูนนาน

และเรื่องอ่ืน ๆ ท่ีสงผลตอการพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนอีกดวย 
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สรุปไดวา คนในหมูบานอรุโณทัยมีความตองการท่ีจะพัฒนาการศึกษาดานภาษาโดยเฉพาะ

ภาษาไทยและภาษาอังกฤษท่ีจะชวยใหพวกเขามีโอกาสเขาถึงเรื่องตาง ๆ และแสวงหาสิ่งท่ีดีใหแก

ชีวิตไดมากข้ึน ดานบุคลากรครูสอนภาษาไทย ภาษาจีน และภาษาอังกฤษท่ียังขาดแคลน ไมเพียงพอ 

และคุณวุฒิของครูท่ีมียังต่ํา โดยตองการใหโรงเรียนมีครูท่ีจบปริญญาตรีมากข้ึน เพ่ือมาชวยพัฒนา

และยกระดับคุณภาพการศึกษาของเยาวชน คุณภาพชีวิตของคนในชุมชน และสรางความเจริญใหแก

ชุมชน นอกจากนี้ ยังมีความตองการพัฒนาดานสื่อออนไลนหรือสื่อโซเชียลมีเดียเพ่ือการอนุรักษ

วัฒนธรรมของชุมชนและประชาสัมพันธกิจกรรมภายในหมูบานใหคนภายนอกไดรูจักมากข้ึนอันจะ

สงผลตอการพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในหมูบานในภาพรวมอีกดวย 

4.2.2 การพัฒนาอาชีพ 

การประกอบอาชีพของคนในหมูบานอรุโณทัยยังถูกจํากัดดวยปจจัยท้ังในเรื่องของ

พ้ืนท่ีและเศรษฐกิจในครัวเรือน ตลอดจนพ้ืนฐานของการศึกษา จึงทําใหคนในหมูบานอรุโณทัยมี

ความตองการเขาสูกระบวนการการพัฒนาอาชีพ ซ่ึงผูวิจัยไดวิเคราะหขอมูลจากคําใหสัมภาษณดังนี้ 

1. อาชีพการเกษตร  

การเกษตรเปนอาชีพหลักของคนในหมูบานอรุโณทัย และการทําการเกษตรพบวา 

ยังมีปญหาหลายอยางท่ีชาวบานตองการใหมีการแกไขและพัฒนาเพ่ือใหมีคุณภาพชีวิตท่ีดีข้ึน ดังคําให

สัมภาษณดังนี้ 

“ในทุกวันนี้ น้ําท่ีใชในบางภูมิภาคยังคงเปนปญหา ทําสวน ทํานา

ปลูกผักตาง ๆ ก็ขาดน้ํา ข้ึนอยูกับฟาจะลิขิต ถาฝนไมตก ปนั้นผลผลิต

และรายไดก็จะนอยมาก เราจึงตองการใหรัฐบาลมาชวยทําอางเก็บน้ํา

และทอสงน้ํา เราถึงจะไมตองกังวลในการทําสวนหรือนา” 

(กอง. 22 ธันวาคม 2562 : สมัภาษณ) 

“ปญหาคือน้ําในชุมชนไมเพียงพอตอการทําการเกษตร วิธีแกไข 

ก็คือ ทําท่ีเก็บน้ําหรือทําแทงคเก็บน้ําใหชุมชน แลวคนในชุมชนจะมี 

น้ํากินน้ําใชตลอดป เพียงพอตอการทําการเกษตร และทําใหคนใน

หมูบานมีการสรางอาชีพมากข้ึน” 

(Su Yang. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“หมูบานของเราเปนหมูบานท่ีใหญมาก ปกติเราก็ปลูกผัก เลี้ยงไก 

และเลี้ยงหมูแคพอกินในบาน ถึงฤดูรอนในหมูบานไมมีน้ํา ผัก เชน ผัก

ชีนชาย (ผักกาดเขียว) ลอยปอ (หัวไชเทา) เพียชายกิง และผลไม เชน 

ลี๋จึก ซ่ึนจึก เปนตน ตองซ้ือมาจากอําเภอฝาง และตอนเย็น ๆ ของ 

ทุกวันจะมีคนจากฝางมาขายผัก เพราะท่ีนั้นสามารถปลูกผัก ผลไม 
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และ ในหมูบานจะมีตลาดนัดประจําทุกวันศุกร วันนั้นจะมีคนจาก

อําเภอฝางมาขายของเยอะมาก ผมคิดวาหมูบานของเราควรมีการ

พัฒนาแหลงน้ํา เพ่ือใหสามารถปลูกผักและผลไมตาง ๆ ไดเอง สราง

อาชีพคนปลูกผัก ผลไม และใชผักเลี้ยงหมู ไก ไมตองไปซ้ืออาหารท่ีใช

เลี้ยงสัตวจากนอกหมูบาน เลี้ยงเองและไปขายเอง ทําใหมีอาชีพและ

ชีวิตท่ีดีข้ึน ... ” 

    (เฉาหัว ลี่. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนถึงสาเหตุสําคัญท่ีทําใหเกษตรกรไมสามารถทํา

การเกษตรได นั่นคือการขาดแคลนน้ํา และผลกระทบท่ีตามมาก็คือ อาชีพ พืชผลทางการเกษตร การ

เลี้ยงสัตว รายไดหายไป ชาวบานตองซ้ือผัก ผลไม และเนื้อสัตวจากหมูบานอ่ืนมาบริโภค ดังนั้น คนใน

หมูบานอรุโณทัยจึงตองการใหรัฐชวยสรางระบบการชลประทานท่ีมีคุณภาพเพ่ือการจัดการในดาน

การเกษตร และการบริโภค ซ่ึงจะทําใหการประกอบอาชีพ รายได ความเปนอยู และคุณภาพชีวิตของ

คนในหมูบานอรุโณทัยดีข้ึนกวาท่ีเปนอยูในปจจุบัน 

2. อาชีพมัคคุเทศกนําเท่ียว  

การพัฒนาอาชีพท่ีเก่ียวของกับการทองเท่ียวท่ีสําคัญยิ่งประการหนึ่ง คือ อาชีพ

มัคคุเทศก ซ่ึงจะทําใหคนในชุมชนมีอาชีพและรายไดเพ่ิมมากข้ึน ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“คนท่ีมีเงินในหมูบาน สวนมากลูกจะเปนไกด อยูในประเทศไทย

หลายแหง เชน เชียงใหม กรุเทพ ภูเก็ต พัทยา เปนตน ซ่ึงคนเหลานั้น

พูดภาษาจีนกลาง จีนทองถ่ินยูนนาน และภาษาไทยเปน แตตอนนี้ใน

หมูบานไมมีไกดพานักทองเท่ียวไปเท่ียวในหมูบาน ดังนั้น ในหมูบาน

ควรมีไกดหลายคน เวลานักทองเท่ียวเขามาท่ีหมูบานจะไดมีไกดเปน

คนในชุมชนพาทองเท่ียวเอง ซ่ึงอาชีพนี้เปนอาชีพท่ีรายไดดี ไดเจอและ

พุดคุยกับคนอ่ืน ไมนาเบื่อ” 

(Ge Gong. 25 พฤษภาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“เม่ือ 5 ปท่ีผานมา การทองเท่ียวในตัวเมืองเชียงใหมดีมาก หาเงิน

งาย สวนใหญคนท่ีเปนไกดไปทํางานแลวจะไมคอยกลับมา ในหมูบาน

ควรมีการพัฒนาอาชีพไกด พวกเขาจะไดอยูใกลบาน และยังสามารถไป

เปนไกดท่ีเชียงใหมไดดวย...” 

    (สุวิกรม เมืองดี. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวชี้ใหเห็นถึงสาเหตุสําคัญของปญหาการขาดแคลน

มัคคุเทศกประจําหมูบาน คือ คนท่ีเปนมัคคุเทศกมักจะเดินทางไปทํางานตางภูมิลําเนา โดยเฉพาะ

   



95 

เมืองทองเท่ียวสําคัญ ๆ เชน เชียงใหม เปนตน เพราะมีงานมากและรายไดดี ดังนั้น ชาวบานใน

หมูบานอรุโณทัยจึงตองการใหหมูบานของตนไดรับการสนับสนุนใหมีการพัฒนาอาชีพมัคคุเทศกท่ีมี

ประสิทธิภาพ เพ่ือใหคนในชุมชนมีโอกาสไดประกอบอาชีพมัคคุเทศกในพ้ืนท่ีและสรางรายไดใหแกคน

ในชุมชนของตนเองมากยิ่งข้ึน  

“สําหรับพ้ืนท่ีในหมูบานนี้ยังคอนขางเปนปญหา เนื่องจากความ

หลากหลายทางอาชีพมีนอย เปนเมืองทางผานท่ีจะไปสูดอยอางขาง

และไมมีสถานท่ีทองเท่ียวท่ีนาสนใจ อาชีพท่ัวไป คือ การทําการเกษตร

และคาขายท่ัวไป รานอาหารก็มีนอย เนื่องจากชาวบานทําอาหารกิน

เองท่ีบาน ประกอบกับนักทองเท่ียวก็มีนอย จึงทําใหรานอาหารนอย

ตามไปดวย หมูบานควรจะสรางสถานท่ีทองเท่ียว เชน วัดจีนยูนนาน 

ใหเปนท่ีดึงดูดนักทองเท่ียวใหมาเท่ียว และใหสงเสริมใหมีมัคคุเทศก

มากข้ึน แตตอนนี้ไมมีอะไรเลย จึงตองการพัฒนาทุกเรื่องท่ีกลาวมา” 

(Ming Yang. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงขอจํากัดของการยกระดับหมูบาน

อรุโณทัยใหเปนสถานท่ีทองเท่ียว เนื่องจากหมูบานตั้งอยูในพ้ืนท่ีจํากัดท้ังในดานทรัพยากรและการ

คมนาคม จึงทําใหทางเลือกในการประกอบอาชีพมีนอย ขาดความหลากหลายทางอาชีพ ไมมีแหลง

ทองเท่ียวท่ีนาสนใจ อีกท้ังสิ่งอํานวยความสะดวกแกนักทองเท่ียว เชน รานอาหารและท่ีพักก็มี

จํานวนนอย จึงทําใหนักทองเทียวไมนิยมมาทองเท่ียวในหมูบานแหงนี้ นอกจากนี้ ยังพบแนวคิดใน

การพัฒนาหมูบานเปนแหลงทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมโดยอาศัยตนทุนทางวัฒนธรรม เชน 

สถาปตยกรรมแบบจีนท่ีจะนํามาสรางวัด เปนตน เพ่ือดึงดูดใหนักทองเท่ียวใหมาเท่ียวท่ีหมูบานมาก

ข้ึน และความตองการการพัฒนาการสรางอาชีพมัคคุเทศกใหแกคนในหมูบานเพ่ือสรางอาชีพและ

รายไดใหแกคนในชุมชนอีกดวย  

3. อาชีพขาราชการ  

จํานวนครูและขาราชการในหมูบานอรุโณทัยยังมีนอย ไมเพียงพอตอความ

ตองการ โดยเฉพาะครู ซ่ึงอาชีพนี้มีผลตอการพัฒนาคุณภาพชีวิตของเยาวชนในหมูบานมาก จาก

การศึกษาทําใหทราบวา หมูบานอรุโณทัยจําเปนตองพัฒนาอาชีพครูใหมากข้ึน ท้ังดานปริมาณและ

คุณภาพดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“หมูบานของเราครูไมพอและไมคอยมีคนรับขาราชการเปนคร ู

ดังนั้น หมูบานของเราจึงตองการสงเสริมใหคนในหมูบานรับราชการให

มากข้ึน เพ่ือมาพัฒนาโรงเรียนและชุมชนใหดียิ่งข้ึน” 

 (ชุนเมน หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชาวชุมชนในหมูบานอรุโณทัย

ตองการการพัฒนาตนเองสูอาชีพท่ีมีความม่ันคงและบทบาทหนาท่ีท่ีสําคัญ คือ อาชีพขาราชการ 

โดยเฉพาะครู ซ่ึงเปนอาชีพท่ีมีบทบาทสําคัญในการพัฒนาเยาวชนในหมูใหเปนทรัพยากรมนุษยท่ีมี

คุณภาพท่ีดี พรอมท่ีจะพัฒนาหมูบาน และประเทศท่ีตนอยูอาศัยใหเจริญกาวหนาตอไป 

4. อาชีพชางฝมือ  

ชางฝมือในหมูบานอรุโณทัยนั้นสวนใหญเปนคนรุนเกาท่ีไดรับการถายทอดงาน

ชางฝมือมาจากบรรพบุรุษชาวยูนนาน สวนชางอาชีพท่ีเปนรุนใหมนั้นไมคอยมี ดังนั้น ชาวบาน

อรุโณทัยจึงมุงหวังใหรัฐบาลมาชวยสนับสนุนทักษะงานชางฝมือใหแกคนรุนใหมเพ่ิมข้ึน โดยงานฝมือ

ในหมูบานอรุโณทัยมีหลายประเภท แตงานฝมือท่ีสะทอนถึงวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานท่ีโดดเดน

และยังคงรักษาเอกลักษณทางวัฒนธรรมของชาวจีนไวมากท่ีสุดในปจจุบันมี 4 ประเภท คือ 

1) งานฝมือการตัดกระดาษ  

งานฝมือการตัดและการประดิษฐกระดาษเปนรูปภาพตาง ๆ ไดรับความนิยมมา

ตั้งแตในอดีต เนื่องดวยเปนงานฝมือท่ีประณีตงดงาม มีเสนห มีเอกลักษณแบบตะวันออก สามารถ 

ทําใหคนเห็นถึงวิถีชีวิตและบรรยากาศท่ีมีความสุขของชาวจีนได ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยยังคง

ทํางานฝมือชนิดนี้อยู ดังคําใหสัมภาษณของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยเลาวา 

“การตัดกระดาษเปนงานฝมือของจีน เด็กคนรุนใหมทําไมคอยเปน 

มีแตคนแกทําเปน และคนรุนใหมไมคอยทําอาชีพชางฝมือประเภทนี้ 

นิยมไปซ้ือท่ีรานมากกวาทําเอง หมูบานจึงตองการพัฒนางานฝมือการ

ตัดกระดาษใหเปนอาชีพของคนในหมูบานมากข้ึน” 

      (จื้อจง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงปจจัยท่ีจะทําใหอาชีพงานฝมือตัด

กระดาษท่ีเปนภูมิปญญาอันทรงคาของบรรพบุรุษของชาวจีนยูนนานหายไปจากชุมชนก็คือ ความ 

ไมสนใจท่ีจะเรียนรู สืบทอด และประกอบอาชีพนี้ของคนรุนใหม ดังนั้น คนในหมูบานจึงมีแนวคิดท่ี

การพัฒนางานฝมือประเภทนี้ใหเปนอาชีพของคนรุนใหมมากข้ึน เพ่ือรักษารากเหงาทางวัฒนธรรม

และภูมิปญญาของบรรพบุรุษไวใหลูกลานรุนหลัง ๆ ไดเรียนรูและสืบทอดตอไป 

2) งานฝมือประดิษฐโคมสี  

งานฝมือประดิษฐโคมสีในหมูบานอรุโณทัยนั้นยังมีใหพบเห็นโดยท่ัวไปตาม

สถานท่ีตาง ๆ ซ่ึงโคมสีนั้นโดยท่ัวไปมักใชในเทศกาลตรุษจีนและเทศกาลสําคัญของจีนในแตละป  

ดังขอมูลจากคําใหสัมภาษณชาวบานในหมูบานอรุโณทัยเลาวา 

"ในหมูบานเวลามีงานเฉลิมฉลองก็ทําโคมสี เชน วันเทศกาลตรุษจีน

และเทศกาลสําคัญในแตละปก็ตองทําโคมเปนสีแดง สีชมพู ถาเปนงาน
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ศพก็จะทําเปนโคมสีขาว แตมีปญหาคือคนรุนใหมทําโคมไมคอยเปน 

โคมแบบจีนยูนนานท่ีตองการก็หายาก ตองซ้ือมาจากนอกหมูบาน 

 สวนใหญโคมท่ีขายจะเปนแบบจีนแตจิ๋วหรือแบบอ่ืน ๆ หมูบานของ

เราจึงตองการพัฒนางานฝมือทําโคมสีแบบชาวจีนยูนนานใหเปนอาชีพ

ของคนในหมูบานมากข้ึน” 

(Mai Li. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากตัวอยางขอมูลคําใหสัมภาษณของชาวบานอรุโณทัยดังกลาวสะทอนให

เห็นวา ชาวบานอรุโณทัยยังคงมีการประดิษฐโคมสี เพ่ือใชในงานเทศกาลตาง ๆ รวมท้ังใชตกแตง

อาคารสถานท่ีสําคัญ ถาเปนในเทศกาลมงคล โคมท่ีใชจะเปนสีแดง เพราะเชื่อวา เปนสิริมงคล ทําให

เกิดความเจริญงอกงามแกชีวิต แตถาเปนงานอวมงคลหรืองานศพ โคมท่ีใชจะเปนสีขาว ซ่ึงเปนสีท่ี

แสดงถึงความโศกเศรา เสียใจ ไวอาลัยแกคนตาย ปญหาเก่ียวกับงานฝมือประเภทนี้ก็คือ คนรุนใหม

สวนใหญทําโคมสีไมคอยเปน และไมคอยใสใจท่ีเรียนรู สืบทอดงานฝมือประเภทนี้ นิยมไปซ้ือจาก

ตลาดมาใชประดับตบแตงในเวลามีงาน ดังนั้น ชาวบานอรุโณทัยจึงตองการใหรัฐบาลเขามาชวย

พัฒนางานฝมือประดิษฐโคมสีแบบชาวจีนยูนนาน สงเสริมใหเปนอาชีพของคนในหมูบานใหมากข้ึน 

และเปนการอนุรักษและสืบตอภูมิปญญาของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานใหคงอยูตอไป 

3) งานฝมือท่ีเกี่ยวของกับสถาปตยกรรม  

งานฝมือท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรมหรือสิ่งกอสรางตาง ๆ ของชาวไทยเชื้อ

สายจีนในหมูบานอรุโณทัยยังคงรูปแบบดั้งเดิมของชาวจีนสมัยโบราณ ซ่ึงพบเห็นไดชัดเจนท่ีสุดใน

สถาปตยกรรมศาลเจาจีนและวัดจีน ดังคําใหสัมภาษณชาวบานในหมูบานอรุโณทัยทานหนึ่งเลาวา 

“นี่เปนสิ่งกอสรางสถาปตยกรรมโบราณของจีน เวลาสรางจะไมใช

ตะปู สิ่งกอสรางนี้มีชายคาและมุมของหลังคาของหลังคาใหญท่ีซอนกัน

เปนชั้น ๆ และหลังคาถูกสรางใหเปนรูปเสนโคงอยางเลิศล้ํา สวยงาม 

อยางนี้ทําใหน้ําฝนไหลจากหลังคาไปไดไกล เปนการรักษาปองกัน

สิ่งกอสรางท่ีใชไมในการกอสรางไมใหเปยกฝน แตตอนนี้หายไปบาง

แลว คนรุนใหมทําแตอาคารสมัยใหม วิธีทําไมคอยไดใชแบบจีน และ

คนในสมัยนี้ พวกเขารูสึกวางานกอสรางสกปรก เหนื่อย ไมนาสนใจ 

รายไดไมมาก จึงไมนิยมเปนชางกอสราง ดังนั้น จึงอยากใหมีการพัฒนา

คนในหมูบานใหทํางานฝมือท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรมมากข้ึน”  

                    (ชุนเมน หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณสะทอนใหเห็นวา งานฝมือดานการกอสรางสถาปตยกรรมท่ี

สืบทอดจากคนรุนเกานั้นยังคงอยู หากแตไดรับความนิยมจากคนรุนใหมนอยลง เพราะคนรุนใหมเห็น
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วาอาชีพนี้ลําบาก มีรายไดนอย ประกอบกับความตองการความสะดวกสบายจึงนิยมซ้ือผลิตภัณฑท่ีมี

ขายตามรานท่ัวไปมาใชในการกอสรางท่ีอยูอาศัยหรือตบแตงบานท่ีอยูอาศัย ไมนิยมเรียนรูและทําสิ่ง

ตาง ๆ ใชเองเหมือนคนรุนเกา ดังนั้น ชาวหมูบานอรุโณทัยจึงตองการพัฒนาฝมือเก่ียวกับการกอสราง

หรือสถาปตยกรรมของชาวจีนยูนนาน สงเสริมใหเปนอาชีพของคนในหมูบาน เพ่ืออนุรักษงานฝมือ

ประเภทนี้ไว และสืบทอดภูมิปญญาสถาปตยของบรรพบุรุษใหคงอยูไวเปนมรดกทางวัฒนธรรมของ

คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานรุนตอ ๆ ไป 

4) งานฝมือประกอบอาหาร  

ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยมีฝมือในการประกอบอาหารหลายอยาง อาหาร

สวนใหญจะสะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนาน ไดแก ซาลาเปา น้ําเตาหู กวยเตี๋ยว ซ่ึงแต

เดิมการผลิตวัตถุดิบจะเปนการผลิตดวยภูมิปญญาทองถ่ิน ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้  

“คนในหมูบานท่ีมีฝมือทําซาลาเปา น้ําเตาหู กวยเตี๋ยวแบบนี้นอย

มาก คนท่ีทํากวยเตี๋ยวเองและขายเองมีแคเจาเดียว คนท่ีขายซาลาเปา 

น้ําเตาหูก็มีเพียงแคเจาเดียว ซาลาเปาและน้ําเตาหูจะขายเฉพาะแต

ตอนเชาเทานั้น หมูบานควรพัฒนาใหคนมีฝมือในการประกอบอาหาร

เหลานี้มากข้ึน”  

(เฉาหัว ลี่. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

ขอมูลจากการสัมภาษณสะทอนใหเห็นวา คนท่ีมีฝมือทําอาหารจีนยูนนาน

แบบดั้งเดิมกําลังลดนอยลงไปทุกที คนรุนใหมไมสนใจท่ีเรียนรูและสืบตอภูมิปญญาดานการ

ทําอาหารของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนาน และไมคอยนิยมซ้ืออาหารจากผูท่ีมีฝมือประกอบอาหารแบบ

ดั้งเดิมมาบริโภค สงผลใหอาชีพผลิตและขายอาหารจีนแบบดั้งเดิมลดลงตามไปดวย ดังนั้น ชาวบาน

ในหมูบานอรุโณทัยจึงมุงหวังใหเกิดการพัฒนาทักษะฝมือในการประกอบอาหารแบบดั้งเดิมอันเปน

การอนุรักษและสืบตอวัฒนธรรมดานอาหารแบบชาวจีนยูนนานอันเปนภูมิปญญาของบรรพบุรุษให

คงอยูสืบไป 

สรุปไดวา คนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยมีความมุงหวังใหเกิดการพัฒนา

ทักษะอาชีพงานฝมือ ไดแก งานตัดกระดาษ งานประดิษฐโคมสี งานท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรม 

และงานฝมือประกอบอาหาร ใหคงอยูในผลิตภัณฑยุคปจจุบัน เพ่ือสืบทอดและอนุรักษวัฒนธรรม 

ภูมิปญญาของบรรพบุรุษของตนไว 

จากขอมูลดังกลาวชี้ใหเห็นวา การประกอบอาชีพของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยนั้นมี

ลักษณะท่ัวไปเชนเดียวกับชาวบานในชุมชนอ่ืน ในสวนของการพัฒนานั้นก็แตกตางกันไปตาม

ลักษณะของการประกอบอาชีพนั้น ๆ หากแตสิ่งท่ีชาวบานในหมูบานอรุโณทัยตองการก็คือ การ

สนับสนุนจากภาครัฐ โดยเฉพาะการสนับสนุนเรื่องการพัฒนาทักษะท่ีสามารถทําใหมีโอกาสเขาสู
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อาชีพท่ีดียิ่งข้ึน มีรายไดท่ีมากข้ึน ตลอดจนไดอยูและทํางานในหมูบานของตนเอง โดยเฉพาะอาชีพ

การเกษตรรายไดหลักของคนในชุมชนท่ีตองการใหรัฐบาลชวยเหลือดานน้ําในการทําการเกษตร

อาชีพมัคคุเทศกท่ีสามารถประกอบอาชีพและสรางรายไดในชุมชนของโดยไมตองเดินทางไปประกอบ

อาชีพตางถ่ิน อาชีพขาราชการครูท่ียังมีคุณวุฒิตํ่า ขาดแคลนไมเพียงพอตอการพัฒนาคุณภาพทาง

การศึกษาใหแกเยาวชนในหมูบาน และอาชีพชางฝมือตาง ๆ ท่ีคนในชุมชนตองการใหมีการพัฒนาให

เปนอาชีพของคนในหมูบาน เพ่ือสรางอาชีพ การมีงานทํา และรายไดใหแกคนในหมูบาน อีกท้ังยัง

ชวยสืบตอภูมิปญญา และวัฒนธรรมของบรรพบุรุษของชาวจีนยูนนานใหคงอยูเปนมรดกทาง

วัฒนธรรมตอไปอีกทางหนึ่งดวย 

4.2.3 การพัฒนาสุขภาพ 

ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงดํารงชีวิตตามวัฒนธรรมจีน    

ยูนนานดั้งเดิม ซ่ึงมีผลตอการกิน การอยู การรักษาโรค และการดูแลสุขภาพของคนในชุมชน แตท้ังนี้

คนในชุมชนก็ยังตองการการพัฒนาในเรื่องของการดูแลสุขภาพและการแพทยท่ีทันสมัย เพ่ือใหคนใน

ชุมชนมีคุณภาพชีวิตท่ีดียิ่งข้ึน โดยผูวิจัยไดสัมภาษณคนในหมูบานอรุโณทัย และวิเคราะหขอมูลใน

ประเด็นตาง ๆ จากคําใหสัมภาษณดังตอไปนี้ 

“ชาวบานขาดความรู ความเขาใจเรื่องสุขอนามัยเบื้องตน ยังใช

วิธีการแบบจีนดั้งเดิมในการรักษาสุขภาพ บางทีก็ขาดความรูท่ีถูกตอง

และไมสะอาด คนบางสวนไมกลาจะไปพบหมอ เนื่องจากพวกเขาไม

สามารถพูดภาษาไทยได จึงอยากใหมีการปลูกฝงเรื่องการดูแลสุขภาพ

อยางถูกตอง และกระตุนใหชาวบานกลาท่ีจะไปพบหมอ เม่ือมีอาการ

เจ็บปวยจะไดรักษาอยางถูกตอง” 

(Mai Li. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยสวนหนึ่ง

ยังคงใชวิธีการดูแลสุขภาพและรักษาโรคตามแบบแพทยแผนจีนดั้งเดิม และปจจัยสําคัญท่ีทําให

ชาวบานไมอาจเขาถึงความรูในการดูแลและรักษาสุขภาพอยางถูกตองก็คือ ภาษา เนื่องจากชาวบาน

เหลานั้นฟง พูด อาน และเขียนภาษาไทยไมได จึงเปนเหตุใหโอกาสท่ีจะเขาสูการรักษาโรคจาก

แพทยแผนปจจุบันมีอยางจํากัด  

“ไมมีใครสนใจท่ีจะออกกําลังกาย โดยสวนสุขภาพนั้นถูกท้ิงให

กลายเปนปารกราง ควรมีการเสริมสรางความรู ความเขาใจ โดยให

เจาหนาท่ีเขาไปใหความรูเรื่องการออกกําลังกาย และควรสงเสริมใหมี

การออกกําลังกายประจําหมูบานหรือตําบล เพ่ือใหคนในชุมชนมี 
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สุขภาพท่ีดีและแข็งแรงอยางสมํ่าเสมอ” 

         (กอง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงการขาดคนท่ีมีความรูท่ีจะมาชวยพัฒนา

เรื่องการดูแลสุขภาพของคนในชุมชน ทําใหชาวบานขาดขอมูลในการดูแลสุขภาพท่ีถูกตองบางอยาง 

โดยเฉพาะการออกกําลังกาย สงผลใหสถานท่ีท่ีถูกจัดไวสําหรับสาธารณะนั้นไมไดรับการใชบริการ

อยางเต็มท่ี นี่คือสิ่งท่ีชาวบานตองการใหมีการพัฒนาโดยรัฐบาลตองเขามาชวยพัฒนา สงเจาหนาท่ี 

ท่ีมีความรูมาใหความรู ความเขาใจในการดูแลสุขภาพและการออกกําลังกายอยางถูกตองใหแกคนใน

หมูบาน 

“พวกเราชอบกินผัก เนื้อสัตวก็กิน แตไมมาก ตองกินควบคูกันไปถึง

จะมีประโยชน ผูใหญในหมูบานสวนใหญจะกินเจ ไมชอบกินเนื้อสัตว 

จึงทําใหขาดโปรตีน สวนพวกเด็กนั้นไมชอบกินผัก จึงทําใหขาดวิตามิน

และสารอาหารตาง ๆ การกินอาหารตองเนนใหมีอาหารครบ 5 หมู กิน

ควบคู กันไป ไมเลือกกิน และกินอาหารท่ีมีประโยชน โดยเฉพาะ 

พวกเด็กชอบกินอาหารขยะ ฟาสตฟูด ตองพัฒนาพวกเขาใหมีความรู

และกินอาหารท่ีมีประโยชนเพ่ือสุขภาพดี” 

(เชะหญิง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวเห็นไดวา ปญหาดานสุขภาพของคนในชุมชนมาจากการ

ขาดความรูท่ีถูกตองดานโภชนาการ ดังนั้น การพัฒนาสุขภาพท้ังทางตรงและทางออมนั้นจึงจําเปนตอ

คนทุกรุนทุกวัย คนรุนเกาก็ควรจะไดรับความรูสมัยใหมท่ีถูกตอง สวนคนรุนใหมก็ควรจะเรียนรูวิธีการ

กินอยู ท่ีมีประโยชนของคนรุนเกา ซ่ึงการพัฒนาดานสุขภาพของคนในหมูบานในประเด็นนี้จะมี

ประโยชนใหกับคนทุกวัย โดยรัฐบาลตองสงผูท่ีมีความรูดานการดูแลสุขภาพและอนามัยมาใหความรู

เรื่องการกินอาหารอยางถูกตองเพ่ือคุณภาพชีวิตท่ีดีของคนในหมูบาน 

จากประเด็นการพัฒนาดานสุขภาพของคนในหมูบานอรุโณทัยสรุปไดวา สวนหนึ่งของคนใน

ชุมชนยังคงดูแลรักสาสุขภาพตามแบบจีนดั้งเดิม ขาดความรู ความเขาใจในการดูแลสุขภาพท้ังใน

ดานการรักษาโรค การออกกําลังกาย และการกินอาหาร ดังนั้น จึงควรมีการใหความรู และการดูแล 

รักษาสุขภาพตามวิทยาการสมัยใหถูกตองมากยิ่งข้ึน 

4.2.4 การพัฒนาความสัมพันธของคนภายในชุมชน 

การพัฒนาความสัมพันธในชุมชนนั้น คือ การท่ีคนในหมูบานไดมีกิจกรรมหรือมี

ปฏิสัมพันธท่ีแนนแฟนมากยิ่งข้ึนดวยกิจกรรม สงผลใหเกิดความสัมพันธท่ีแนนแฟนระหวางบุคคลใน

หมูบาน ซ่ึงจะสงผลดีท้ังทางดานจิตใจและการดําเนินชีวิตของคนในหมูบาน โดยผูวิจัยไดสัมภาษณ

ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยและวิเคราะหจากขอมูลของคําใหสัมภาษณดังตอไปนี้ 
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“กิจกรรมสวนใหญนั้นจะเปนวัฒนธรรมของจีน วันตรุษจีน และ

เปนการจัดเฉพาะภายในหมูบานเทานั้น ไมมีเทศกาลประจําท่ีสามารถ

ดึงดูด จึงเห็นควรใหโรงเรียนมีสวนรวมกับชุมชนเพ่ือพัฒนาและ

ออกแบบงานประเพณีจีนตาง ๆ รวมถึงประเพณีแบบไทยดวย” 

(Laoshi Li. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ลักษณะกิจกรรมท่ีสรางความสัมพันธ

ใหกับคนในชุมชนนั้นยังไมไดถูกพัฒนาใหเปนองครวมท่ีสอดรับกับสังคมใหญของไทย สวนใหญจะ

ปรากฏอยูแตในโรงเรียน แตในหมูบานยังพบไดนอย สวนใหญจะเปนงานประเพณีจีนสําคัญเทานั้น 

อาทิ วันตรุษจีน ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยยังคงตองการกิจกรรมท่ีมีความหลากหลายเพ่ือสราง

ความสัมพันธใหกับคนในชุมชนมากยิ่งข้ึน โดยมุงหวังใหโรงเรียนท่ีมีครูและผูบริหารเปนศูนยกลาง

ของการสรางกิจกรรมท่ีนําไปสูความสัมพันธท่ีดีของคนภายในชุมชนอรุโณทัย 

จากประเด็นการพัฒนาความสัมพันธภายในชุมชนสรุปไดวา คนในชุมชนตองการกิจกรรม

ตาง ๆ ท่ีนอกเหนือจากงานเทศกาลประเพณีสําคัญของจีน เพ่ือชวยพัฒนาความสัมพันธใหแนนแฟน 

โดยหวังใหสวนราชการ โดยเฉพาะโรงเรียนรวมมือกับชุมชนในการพัฒนางานประเพณีหรือกิจกรรม

ตาง ๆ รวมกับคนในชุมชนใหมากข้ึน  

4.2.5 การพัฒนาการคมนาคม 

การพัฒนาการคมนาคมในหมูบานอรุโณทัย เปนความตองการในการพัฒนาเสนทาง

ในการขนสงและการเดินทาง ตลอดจนเสนทางในการไปประกอบอาชีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะ

เสนทางเขาพ้ืนท่ีทํานา ดังขอมูลจากคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“ปญหาดานการคมนาคมในหมูบานก็คือ ถนนบางพ้ืนท่ีไมดี การ

คมนาคมเขาไมถึง เชน ในฤดูฝน รถไมสามารถเขาถึงสวนหรือนา ตอง

จางคนขนปุยเขาไปท่ีนา ไมสะดวกเลย ควรแกไขปญหา โดยขอความ

ชวยเหลือจากทางรัฐบาลใหอนุมัติงบประมาณมาทําถนน เพ่ือให

ชาวบานไดประโยชนในดานตาง ๆ เชน การเดินทาง และการขนสงท่ี

สะดวกสบายมากข้ึน” 

(เชะหญิง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“เสนทางคมนาคมในหมูบานอรุโณทัยนั้นยังเปนทางดินแดงแคบ ๆ

ทางลาดยางมีเฉพาะถนนสายหลักเทานั้น ซ่ึงการคมนาคมภายใน

หมูบาน สวนใหญจะเปนรถมอเตอรไซคและรถยนตขนาดใหญท่ีใช

ขนสงสินคา สวนรถสาธารณะนั้นยังไมมีความจําเปนท่ีจะตองมีใน

หมูบาน ตองใหหนวยงานท่ีรับผิดชอบสงเรื่องนี้ ไปใหทางราชการ
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พิจารณา และดําเนินการสรางถนนใหไดมาตรฐานของกรมทางหลวง

ตอไป”   

(Ming Yang. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวผูวิจัยวิเคราะหวา โดยสภาพท่ัวไปของหมูบานอรุโณทัย

นั้น เสนทางการคมนาคมไดถูกสรางเปนสาธารณะประโยชนแลว แตมีเพียงบางจุดท่ีเสนทางการ

คมนาคมยังไมสะดวกเทาท่ีควร และบางเสนทางก็ไมไดรับการพัฒนาอยางตอเนื่อง โดยเฉพาะ

เสนทางท่ีเขาสูพ้ืนท่ีทําการเกษตรของชาวบานในหมูบานอรุโณทัย 

สรุปไดวาการขนสงและการคมนาคมในหมูบานอรุโณทัยนั้นโดยท่ัวไปมีสภาพท่ีใชการได

หากแตยังคงตองการการพัฒนา เพ่ือรองรับการเจริญเติบโตของชุมชนในอนาคต เนื่องดวยหมูบาน

อรุโณทัยเปนเสนทางท่ีสะดวกในการเดินทางสูจุดหมายสําคัญหลายแหง 

 

4.3 การพัฒนาแหลงทองเท่ียว 

ผลการวิเคราะหขอมูลจากคําใหสัมภาษณพบปญหาท่ีนําไปสูแนวคิดในการพัฒนาขอนี้ 3 

ดาน คือ 1. ท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียว ปญหาท่ีพบ ไดแก ท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียวยังมีจํานวนนอย  

ท่ีพักท่ีมีอยูเปนธุรกิจขนาดเล็กท่ีชาวบานทํากันเอง ไมสวยงาม และไมมีเอกลักษณลักษณเฉพาะตัว 

จึงไมสามารถดึงดูดนักทองเท่ียวได 2. สิ่งแวดลอม ปญหาท่ีพบ ไดแก 2 ดาน คือ ขยะท่ีมีจํานวนมาก

เพ่ิมข้ึน วิธีการขจัดขยะไมถูกตอง ทําใหเกิดมลพิษทางอากาศ และดานทรัพยากรธรรมชาติ ตนไมลด

จํานวนลง เพราะถูกชาวบานตัด แผวถางเพ่ือนําพ้ืนท่ีมาทําสวน ทําไร ไมมีการปลูกทดแทน ทําให

พ้ืนท่ีปาเหลือนอยมาก สงผลใหขาดความรมรื่น 3. วัฒนธรรม ปญหาท่ีพบมี 3 ดาน คือ ดานอาหาร 

ปญหาท่ีพบ ไดแก รานอาหารจีนยูนนานแบบดั้งเดิมดังเดิมมีนอย เพราะชาวบานนิยมทําอาหารกิน

เอง สงผลใหไมสามารถดึงดูดนักทองเท่ียวได ดานการแตงกาย รวมถึงการรายรํา การเขียนพูกันจีน

ตาง ๆ จะพบไดเฉพาะในวันเทศกาลสําคัญหรืองานสําคัญ เชน งานแตงงาน เทานั้น ในวันปกติคนใน

หมูบานจะไมคอยใสชุดจีนยูนนาน สงผลใหไมสามารถใหคนมาทองเท่ียวในหมูบานได และดาน

พิธีกรรม ปญหาท่ีพบ ไดแก การขาดการมีสวนรวมของนักทองเท่ียวในพิธีกรรมตาง ๆ จึงไมสามารถ

ดึงดูดใหนักทองเท่ียวสนใจได โดยพวกเขาอยากใหนักทองเท่ียวเขามาเปนสวนหนึ่งของพิธีกรรม

เหลานั้นดวย  

   จากปญหาและผลกระทบตอการทองเท่ียวภายในหมูบานดังกลาว สงผลใหชาวบานใน

หมูบานอรุโณทัยเกิดแนวคิดในการพัฒนา เพราะพวกเขาเห็นวา หมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานท่ีมี

ชื่อเสียงและมีความสําคัญ หากแตยังไมไดรับการพัฒนาดานแหลงทองเท่ียว ซ่ึงถาหมูบานอรุโณทัย

ไดรับการพัฒนาในดานนี้จะทําใหมีการพัฒนาในดานอาชีพตาง ๆ ตามมา และมีผลตอเศรษฐกิจและ
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รายไดของคนในชุมชนระยะยาว ผูวิจัยไดทําการเก็บขอมูลและสัมภาษณในประเด็นของการพัฒนา

แหลงทองเท่ียว โดยวิเคราะหตามประเด็นตอไปนี้       

4.3.1 การพัฒนาท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียว  

หมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานท่ีนาสนใจ ภายในประกอบดวยสถาปตยกรรมและ

ศิลปกรรมแบบจีนยูนนาน ซ่ึงเปนท่ีสนใจในหมูนักทองเท่ียวบางกลุม แตยังไมใชสถานท่ีทองเท่ียวท่ี

โดดเดน หากแตเปนสถานท่ีบอกเลาเรื่องราวทางประวัติศาสตรมากกวา แตท้ังนี้คนในหมูบานก็มี

ความตองการใหเกิดการพัฒนาในเชิงการทองเท่ียว เพ่ือพัฒนาสูเศรษฐกิจและรายไดของชุมชนมาก

ยิ่งข้ึน ผูวิจัยไดสัมภาษณคนในชุมชนในประเด็นตาง ๆ ดังนี้  

1. การพัฒนาท่ีพักแบบโรงแรม/รีสอรท 

เนื่องดวยในหมูบานอรุโณทัยยังไมปรากฏท่ีพักท่ีมีการจัดการในรูปแบบโรงแรม

ระดับดาวอยางเต็มตัว ดังนั้น หมูบานอรุโณทัยจึงมีความตองการใหมีการพัฒนาในประเด็นดังกลาว 

เพ่ือเปนแรงจูงใจใหนักทองเท่ียวเดินทางมาพักในหมูบาน ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“ในหมูบานท่ีพักยังนอย เนื่องจากไมคอยมีนักทองเท่ียวมากนัก

และท่ีพักสวนใหญจะเปนบานพักท่ีชาวบานทําข้ึนเอง ไมไดมีความ

หรูหราอะไรมากนัก แตราคาถูก หากตองการพักโรงแรมดี ๆ ก็ตองไป

พักท่ีตัวอําเภอเชียงดาว หรือตัวเมืองเชียงใหม ซ่ึงหมูบานของเรา ถา

อยากใหมีนักทองเท่ียวและมีรายไดมากข้ึนก็ตองพัฒนาท่ีพักใหเปนท่ี

พักแบบ 4 หรือ 5 ดาว ก็จะทําใหนักทองเท่ียวเขามามากข้ึน และทําให

คนในหมูบานมีสิ่งตาง ๆ เชน เศรษฐกิจดีข้ึน” 

(กอง. 22 ธันวาคม 2562 : สมัภาษณ) 

“ปญหาในหมูบานก็คือ ท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียวไมสวย ไมโดด

เดน ไมหรูหรา ไมนาอยู ควรแกไขปรับเปลี่ยนท่ีพักใหสวยงาม นาอยู

มากข้ึน เชน ทําให เปนโรงแรมหรือรีสอรท ท่ีสวยงาม จะชวยให

นักทองเท่ียวมาเท่ียวในชุมชนมากข้ึน รายไดทางการทองเท่ียวก็จะเขา

สูชุมชนมากข้ึน และชุมชนก็จะมีการพัฒนาดานตาง ๆ มากข้ึน” 

(เฉาหัว ลี่. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ท่ีพักในหมูบานนั้นมีเพียง 4-5 แหง และเปนท่ีพักขนาดเล็ก 

ไมมีโรงแรมใหญ ๆ ระดับ 3-5 ดาว มาเปด ควรสรางโรงแรมดี ๆ ซ่ึงจะ

ทําใหนักทองเท่ียวมีทางเลือกมากข้ึน อยางนี้ก็จะทําใหมีนักทองเท่ียว

มากข้ึน และสงผลใหเศรษฐกิจในหมูบานดีตามมาดวย” 

(Mai Li. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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จากขอมูลคําใหสัมภาษณดังกลาวชี้ใหเห็นถึงปญหาการทองเท่ียวดานท่ีพักท่ีมี

จํานวนนอย เปนธุรกิจขนาดเล็กท่ีชาวบานทํากันเอง เปนธุรกิจในครัวเรือน ไมหรูหรา ไมสวยงามมาก

นัก คนในหมูบานอรุโณทัยจึงตองการการพัฒนาท่ีพักเพ่ือการทองเท่ียวในรูปแบบของรีสอรท หรือ 

โรงแรมขนาดใหญ ระดับ 4-5 ดาว เพ่ือดึงดูดนักทองเท่ียวใหมาเท่ียวท่ีหมูบานและเพ่ิมทางเลือกดาน

ท่ีพักใหแกนักทองเท่ียว ซ่ึงจะทําใหคนในหมูบานมีรายไดจากการทองเท่ียวเพ่ิมมากยิ่งข้ึน 

2. การพัฒนาท่ีพักแบบโฮมสเตย 

เนื่องดวยในหมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานท่ีมีลักษณะทางวัฒนธรรมของชาวจีน 

ยูนนานดั้งเดิม จึงเหมาะแกการทําโฮมสเตย บานพักแบบจีนตามสถาปตยกรรมดั้งเดิม อาทิ บานจีนท่ี

มีลักษณะเปนลานกวางสําหรับไวทํากิจกรรมรวมกัน ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“ปญหาท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียวไมสวย ไมโดดเดน ไมหรูหรา ไม

นาอยู อาจแกไขดวยการสรางท่ีพักใหเปนเอกลักษณของชาวจีนยูนาน

เลยก็ได ใครผานไปผานมาจะไดรูวา เอกลักษณท่ีอยูอาศัยท่ีสวยงาม

ของชาวจีนยูนนานเปนแบบไหน จะทําใหมีนักทองเท่ียวมาเท่ียว 

มากข้ึน รายไดจากการทองเท่ียวก็จะเขาสูชุมชนมากข้ึน และชุมชน 

ก็จะมีการพัฒนาดานตาง ๆ มากข้ึนดวย” 

(เทิดศักดิ์ จอวรรณ. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“การพัฒนาท่ีพัก นาจะทําแบบธรรมชาติของจีนยูนนานใน 

สมัยกอน และใหอยูกับชาวบาน ทําใหนักทองเท่ียวมีความรูสึกอีกแบบ

หนึ่ง และทําใหนาสนใจมากข้ึน เม่ือนักทองเท่ียวเขามามากข้ึนก็จะ 

ทําใหหมูบานมีเศรษฐกิจดีข้ึน เราก็จะขายของไดมากข้ึน” 

(เพรา. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากขอมูลการใหสัมภาษณดังกลาวเห็นไดวา แหลงท่ีพักในหมูบานอรุโณทัยนั้น

จําเปนตองไดรับการพัฒนาในรูปแบบของโฮมสเตยโดยท่ีพักจะตองสรางความแตกตาง ๆ จาก 

โฮมสเตยตามแหลงทองเท่ียวอ่ืน ๆ ดวยรูปแบบสถาปตยแบบชาวจีนยูนนานดั้งเดิมท่ีมีเอกลักษณ

ลักษณเฉพาะตัว เพ่ือดึงดูดความสนใจของนักทองเท่ียว เพ่ือพัฒนาการทองเท่ียวในอนาคตและ

พัฒนาในดานเศรษฐกิจตลอดจนรายไดของคนในชุมชน 

จากขอมูลท่ีผูวิจัยวิเคราะหมาสรุปไดวา ความตองการในการพัฒนาท่ีพักเปนสวนหนึ่งในการ

พัฒนาดานการทองเท่ียว ยังคงเปนความตองการของคนในชุมชน โดยเฉพาะการพัฒนาท่ีพักเพ่ือการ

ทองเท่ียวใหมีลักษณะโดดเดนชัดเจนมากยิ่งข้ึน เพราะท่ีพักสําหรับการทองเท่ียวในเชิงธุรกิจของ

หมูบานอรุโณทัยนั้นยังไมปรากฏอยางชัดเจน ท้ังท่ีมีการเดินทางสัญจรของนักทองเท่ียวอยู
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ตลอดเวลา ซ่ึงปจจุบันมีอยูเพียง 4-5 แหงเทานั้น และไมเพียงพอตอความตองการของนักทองเท่ียว

ในฤดูกาลทองเท่ียว 

4.3.2 การพัฒนาส่ิงแวดลอม 

แตเดิมหมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานท่ีมีทรัพยากรทางธรรมชาติมาก แตในปจจุบัน

ทรัพยากรดังกลาวลดนอยลง เนื่องดวยปจจัยตาง ๆ สงผลตอภาพลักษณของการทองเท่ียว ความ

นาสนใจในธรรมชาติเริ่มลดลง จึงทําใหเกิดความตองการในการพัฒนาสิ่งแวดลอมในหมูบาน

อรุโณทัย ซ่ึงผูวิจัยไดทําการเก็บขอมูลและสัมภาษณชาวบานในหมูบานตามประเด็นตอไปนี้  

1. การจัดการดานขยะ 

เนื่องจากหมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานท่ีมีจํานวนประชากรมีจํานวนมาก จึงทําให

จํานวนของขยะมากตามมาดวย สงผลใหเกิดปญหาดานการจัดการขยะและสิ่งแวดลอมข้ึนในหมูบาน 

ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้  

“ประชากรในหมูบานมีจํานวนมากข้ึน ปญหาท่ีตามมาก็คือขยะ 

ชาวบานชอบเผาขยะ ทําใหอากาศเปนพิษ ควรแกไขปญหาเพ่ือลดการ

เผาขยะดวยการคัดแยกขยะ เพ่ือนําขยะมาใชประโยชน สรางรายได

จากการนําขยะมาคัดแยกแลวขาย หรือนําขยะบางอยางกลับมาใชซํ้าอีก 

และทําใหชุมชนปลอดมลพิษทางอากาศ” 

(เทิดศักดิ์ จอวรรณ. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ตอนนี้ยังมีปญหาเรื่องการเผาขยะ เนื่องจากคนในหมูบานชอบนํา

ขยะไปเผาท้ิง และการเก็บขยะของเทศบาลนั้นยังเขาไปไมท่ัวถึง บางท่ี 

ชาวบานหลายคนนําขยะไปเผา เพราะเขาไมสามารถนําขยะไปท้ิงได  

ควรตองแกไขปญหานี้” 

(ชุนเมน หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากขอมูลของคําใหสัมภาษณดังกลาวเห็นไดวา ขยะในชุมชนหมูบานอรุโณทัยยัง

ไมถูกจัดการอยางเหมาะสม เพราะยังมีชาวบานบางสวนนําขยะไปเผา สงผลเสียตอสิ่งแวดลอมใน

ชุมชนดานตาง ๆ เชน ควันพิษ ดังนั้น หมูบานควรมีการจัดการและพัฒนาดานการจัดการขยะท่ีมี

ประสิทธิภาพกวาท่ีเปนอยูดวยวิธีการคัดแยกขยะ นําขยะท่ีคัดแยกแลวไปขายสรางรายใหแกคนใน

ชุมชน นําขยะบางอยางกลับมาใชใหม มีการจัดเก็บขยะอยางท่ัวถึงทุกพ้ืนท่ี และสรางเตาเผาขยะท่ี

ไดมาตรฐานเพ่ือลดมลพิษทางอากาศ 

2. ดานทรัพยากรธรรมชาติ 

เนื่องดวยหมูบานอรุโณทัย เดิมมีทรัพยากรธรรมชาติท่ีสวยงามมากมาย แตใน

ปจจุบันไดลดลงไปดวยสาเหตุหลายประการ เชน การใชพ้ืนท่ีปาทํานา ทําสวน และการใชไมทํา 
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โลงศพ สรางบาน หรือเครื่องใชตาง ๆ ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“พ้ืนท่ีสวนใหญท่ีหมูบานจะถูกตัดตนไมไปเพ่ือทําสวน ทําไร ทําให

พ้ืนท่ีปาเหลือนอยมาก โดยเฉพาะเขตพ้ืนท่ีบนภูเขาจะเห็นไดชัดวา 

ตนไมถูกตัดไปจํานวนมาก โดยไมไดมีการปลูกทดแทน ทําใหอากาศ 

ไมรมรื่น เพราะไมคอยมีตนไมในหมูบาน” 

(เทิดศักดิ์ จอวรรณ. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ถนนหนทางไมคอยรมรื่น เพราะไมมีตนไมเลย ถนนมีแตฝุน

ประกอบกับดินท่ีเปนดินแดง ทําใหมีฝุนออกมาเยอะมาก ถาหากฝน 

ไมตกหรือไมมีการรดน้ํา จะทําใหฝุนกระจายเปนจํานวนมาก ชาวบาน 

ก็ไมไดใสใจท่ีจะปลูกตนไม หรือไมมีเทศบาลเขามาดูแลสวนนี้เลย” 

(เฉาหัว ลี่. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณขางตนจะเห็นไดวา ทรัพยากรธรรมชาติ โดยเฉพาะตนไมมี

ความสําคัญตอการดํารงชีวิตของชาวบานในหมูบานอรุโณทัย แตปจจุบันพ้ืนท่ีปาเหลือนอยมาก 

เนื่องจากพ้ืนท่ีปาไดถูกนํามาใชเปนพ้ืนท่ีทําการเกษตรของคนในหมูบาน ตนไมถูกตัดเพ่ือนําใช

ประโยชนจนลดจํานวนลงอยางมาก ประกอบกับชาวบานไมสนใจท่ีจะปลูกปาทดแทน จึงสงผล

กระทบตอสิ่งแวดลอมท้ังอากาศและภูมิประเทศ ดั้งนั้น ชาวหมูบานอรุโณทัยจึงมีความตองการ 

การพัฒนาในดานทรัพยากรธรรมชาติสิ่งแวดลอมเพ่ือเปนปจจัยหนึ่งในการพัฒนาแหลงทองเท่ียวและ

คุณภาพชีวิตของคนในชุมชนในอนาคต 

4.3.3 การพัฒนาวัฒนธรรม 

หมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานท่ีมีวัฒนธรรมแบบจีนยูนนานดั้งเดิม คนในหมูบาน 

ใชชีวิตตามขนบธรรมเนียมประเพณีของบรรพบุรุษ จึงปฏิเสธไมไดวา วัฒนธรรมเปนสวนหนึ่งของ 

วิถีชีวิตในทุกดานของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย ตลอดจนการพัฒนาอันเก่ียวของ

กับการทองเท่ียว ผูวิจัยไดทําการสัมภาษณและเก็บขอมูล วิเคราะหในประเด็นการพัฒนาวัฒนธรรม

ดานตาง ๆ ดังตอไปนี้ 

1. ดานอาหาร 

เนื่องดวยหมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานของชาวจีนยูนนานแบบดั้งเดิมจึงทําให

รูปแบบของวัฒนธรรมดานอาหารท่ีไดถายทอดมาจากบรรพบุรุษยังคงดํารงอยูในวิถีชีวิตประจําวัน 

แตในปจจุบันปรากฏวา ในหมูบานอรุโณทัยไมพบรานอาหารท่ีมีลักษณะรูปแบบของอาหารจีนยูนนาน

ดั้งเดิม ดังนั้น ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยจึงตองการการพัฒนาวัฒนธรรมดานอาหารของบรรพบุรุษ

ในเชิงธุรกิจเพ่ือมารองรับการทองเท่ียว ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

   



107 

“หมูบานอรุโณทัยเปนหมูบานของชาวจีนยูนนาน แตในปจจุบัน

ไมพบรานอาหารท่ีมีลักษณะรูปแบบของอาหารจีนยูนนานดั้งเดิมเลย 

หมูบานอรุโณทัยจึงตองการการพัฒนาวัฒนธรรมดานอาหารของบรรพบุรุษ 

เพ่ือสรางความสนใจใหแกนักทองเท่ียว”  

(เชะหญิง หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

“ในหมูบานสวนมากก็ทําอาหารกิน แตเวลานักทองเท่ียวเขามา 

ไมมีท่ีกินขาว ในหมูบานมีแตรานกวยเตี๋ยว ซ่ึงในหมูบานตองการ

พัฒนารานอาหารแบบจีนยูนนานหรือสถานท่ีขายอาหารสําหรับ

นักทองเท่ียว จึงตองการพัฒนาใหการทําอาหารจีนแบบจีนยูนนานเปน

กิจกรรมหนึ่ง สําหรับรองรับนักทองเท่ียว เชน ซาลาเปา เก๊ียวซา และ

กวยเตี๋ยวจีนยูนนานแบบดั้งเดิม และใหมีการฝกการทําอาหารจีนยูน

นานชนิดตาง ๆ แกนักทองเท่ียว เพ่ือใหนักทองเท่ียวสนใจท่ีจะเขามา

ทองเท่ียวในหมูบานมากข้ึน” 

(ชุนเมน หยาง. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณขางตนสะทอนใหเห็นวา วัฒนธรรมดานอาหารจีนแบบ 

ยูนนานดั้งเดิมมีความสําคัญ และหากไดรับการพัฒนาตอยอดก็จะเปนอีกปจจัยหนึ่งท่ีสามารถรองรับ

การทองเท่ียวในอนาคตได อาทิ การใชอาหารจีนยูนนานเปนกิจกรรมรองรับนักทองเท่ียว เชน การ

ทําซาลาเปา เก๊ียวซา และกวยเต๋ียวจีนยูนนานแบบดั้งเดิม และการฝกทําอาหารชนิดตาง ๆ ใหแก

นักทองเท่ียวท่ีสนใจดวย เพ่ือดึงดูดความสนใจของนักทองเท่ียว และสรางอัตลักษณการทองเท่ียว

ประจําหมูบานอันจะนํามาซ่ึงการมีอาชีพและรายไดใหแกคนในชุมชนมากข้ึน 

2. ดานการแตงกาย 

เนื่องจากหมูบานอรุโณทัยมีวัฒนธรรมการแตงกายท่ีไดรับถายทอดมาจาก 

บรรพบุรุษเชนเดียวกับวัฒนธรรมดานอาหารและอ่ืน ๆ หากแตยังไมไดถูกปรับเปลี่ยนใหเขาสูธุรกิจ

เชิงทองเท่ียว คนในหมูบานอรุโณทัยจึงมีความตองการการพัฒนาวัฒนธรรมดานการแตงกายเพ่ือ

รองรับการพัฒนาหมูบานใหเปนแหลงทองเท่ียว ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“ในวันปกติคนในหมูบานไมคอยมีคนใสชุดจีนยูนนาน ตองในงาน

ตรุษจีนจึงจะไดเห็น หมูบานเราตองการพัฒนาเรื่องนี้ ควรมีการจัดต้ัง

รานอาหารดี ๆ หรือสถานท่ีดี ๆ สวย ๆ สําหรับรองรับนักทองเท่ียว ให

คนในชุมชนใสชุดประจําชาติ ชุดจีนยูนนานของตัวเอง เพ่ือเปนการโชว

ความเปนเอกลักษณท่ีสวยงามของตัวเองใหคนอ่ืนไดรูจักมากข้ึน” 

(เฉาหัว ลี่. 22 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 
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จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยมีความ

ตองการใหพัฒนาหมูบานอรุโณทัยเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสัมพันธกับการแตงกาย และมีกิจกรรม

เก่ียวของกับวัฒนธรรมจีนแบบดั้งเดิมอ่ืน ๆ เชน การรายรํา การเขียนพูกันจีน โดยมีการแตงกายแบบ

ดั้งเดิมผสมผสานอยูในกิจกรรมนั้น ๆ ดวย ซ่ึงเปนกิจกรรมท่ีสามารถดึงดูดใหนักทองเท่ียวสนใจและ

อยากจะมาทองเท่ียวท่ีหมูบานแหงนี้มากข้ึน 

3. ดานพิธีกรรม 

เนื่องจากคนในชุมชนหมูบานอรุโณทัยมีพิธีกรรมตามรูปแบบประเพณีจีนดั้งเดิม

หลายประการ ดังนั้น ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยจึงมีความเห็นวา ควรจะนําพิธีกรรมตาง ๆ มาเปน

สวนหนึ่งในการพัฒนาหมูบานใหเปนแหลงทองเท่ียว ดังคําใหสัมภาษณตอไปนี้ 

“ในหมูบานมีพิธีกรรมท่ีนาสนใจหลายอยาง เชน การแตงงานท่ีใช

เครื่องแตงกายท่ีเรียบรอย มีการกมตัวลงกับพอแม จายอ่ังเปาใหคน

ท่ีมารวมงาน และยังมีพิธีกรรมอ่ืน ๆ ท่ีนาสนใจ หมูบานควรสราง

สถานท่ีจัดพิธีกรรมดี ๆ เวลามีนักทองเท่ียวเขามาก็จะใหเขามามี 

สวนรวม ทําใหนักทองเท่ียวไดเรียนรูวัฒนธรรมของจีนยูนนาน และจะ

ทําใหเศรษฐกิจของในหมูบานดีข้ึน” 

(เทิดศักดิ์ จอวรรณ. 23 ธันวาคม 2562 : สัมภาษณ) 

จากคําใหสัมภาษณดังกลาวสะทอนใหเห็นวา นอกจากอาหารและเครื่องแตงกาย

แลว วัฒนธรรมดานประเพณี พิธีกรรมปฏิบัติตาง ๆ ลวนแลวแตเปนสิ่งท่ีผูกพันอยูกับชาวไทยเชื้อ

สายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย สิ่งเหลานี้จึงควรถูกพัฒนาตอยอดปรับใหเขามาอยูในกระบวนการ

การทองเท่ียว เพ่ือพัฒนาในเชิงธุรกิจตอไปในอนาคต 

จากขอมูลท่ีผูวิจัยสัมภาษณเรื่องท่ีเก่ียวของกับการพัฒนาวัฒนธรรมท้ังหมดนั้นสรุปไดวา 

วัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวจีนยูนนานซ่ึงผูกพันกับวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยนั้น ควรไดรับการพัฒนาตอยอดใหเขามาสูธุรกิจเชิงทองเท่ียวเพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิต 

เศรษฐกิจ และรายไดใหแกคนในชุมชนใหมากยิ่งข้ึน  
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บทท่ี 5 
สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 

การวิจัยวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหมครั้งนี้ มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ 

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม โดยวิธีวิจัยเอกสาร และการเก็บขอมูลภาคสนามดวยวิธีการสังเกต และ 

การสัมภาษณ กลุมตัวอยางเปนคนไทยเชื้อสายจีนท่ีอยูอาศัยในหมูบาน จํานาน 30 คน จําแนกเปน 

1) คนรุนเกาซ่ึงอพยพมาเปนรุนแรก มีอายุ 70 ปข้ึนไป จํานวน 6 คน 2) คนรุนใหมท่ีเกิดท่ีหมูบาน 

จํานวน 12 คน และ 3) คนท่ีมีบรรพบุรุษเปนชาวจีนยูนนานและเดินทางเขามาหรือหนีภัยมาอยูอาศัย

ในหมูบาน เปนเวลาไมนอยกวา 10 ป จํานวน 12 คน มีผลการวิจัยซ่ึงสรุป อภิปรายผล และมี

ขอเสนอแนะดังนี้   

การวิเคราะหวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหม สรุปผลตามวัตถุประสงคของการวิจัยไดดังตอไปนี้ 

 

5.1 สรุปผลการวิจัย 

ผลของการศึกษา วิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยอําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม จากขอมูลท่ีผูวิจัยไดเก็บรวบรวมสังเคราะห วิเคราะหขอมูลออกมา พบประเด็น

สําคัญ 5 ประการ โดยมีสาระสําคัญสรุปดังตอไปนี้ 

5.1.1 การดําเนินชีวิตในดานตาง ๆ  

โดยผูวิจัยไดสังเคราะห วิเคราะหรายละเอียดของขอมูลท่ีเก็บจากภาคสนามท้ังเอกสาร

และการสัมภาษณ จําแนกออกเปน 5 ดานดังตอไปนี้ 

1. ดานบานเรือนท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม พบวา ท่ีอยูอาศัยของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบาน

อรุโณทัยมีรูปแบบการสรางท่ีอยูอาศัยตามแบบดั้งเดิมท่ีไดรับถายทอดมาจากบรรพบุรุษของตน ท่ีมี 

อัตลักษณเฉพาะตัว แฝงดวยภูมิปญญา และท่ีอยูอาศัยแบบสมัยปจจุบันผสมผสานกันโดยใชวัสดุไม

เปนหลัก ซ่ึงในปจจุบันการสรางบานเรือนไดรับแนวคิดการสรางบานรูปแบบสมัยใหมของภาคเหนือ

และตะวันตกมาใชในกระบวนการสรางดวย โดยใชวัสดุสมัยใหมท่ีผลิตดวยเทคโนโลยีทันสมัยมากข้ึน 

เชน กระเบื้องปูพ้ืนท่ีมีลวดลายทันสมัย หลอดไฟ และโคมไฟท่ีใชประดับตกแตงบานเรือนก็จะนิยม

เปนแบบยุโรปและอเมริกามากยิ่งข้ึน สะทอนถึงการปรับตัวใหเขาวัฒนธรรมทองถ่ิน และการ

เปลี่ยนแปลงของสภาพของสังคมปจจุบัน แตยังคงอัตลักษณของสถาปตยกรรมตามแบบของ 
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บรรพบุรุษไว เชน หองตรงกลางท่ีเปนลานกวาง สําหรับไวไหวบรรพบุรุษ และการจัดกิจกรรมรวมกัน

ของคนในครอบครัว 

2 ดานอาหารการกิน วิถีชีวิตดานอาหารการกินของชาวไทยเช้ือสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยอําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม จําแนกเปนอาหารท่ีกินในชีวิตประจําวัน มีท้ัง

อาหารคาวและอาหารหวานท่ีมีความหลายอยาง สวนใหญจะมีประมาณ 2-4 อยาง ตามฐานะทาง

เศรษฐกิจ และศักยภาพในการแสวงหาของแตละครอบครัว คนในหมูบานอรุโณทัยปกติทําอาหารท่ี

บาน คนในครอบครัวกินขาวดวยกัน วัตถุดิบท่ีใชประกอบอาหารชาวบานมักนิยมปลูกเอง นอกจาก

อาหารในชีวิตประจําวันแลวยังมีอาหารตามเทศกาลสําคัญ และอาหารในงานพิเศษ ไดแก อาหารงาน

ในแตงงาน และงานศพ สวนใหญจะมี 6-10 อยาง ท้ังนี้จะข้ึนอยูกับฐานะทางเศรษฐกิจของแตละบาน

ท่ีจัดงาน การปรุงและกรรมวิธีทําอาหารทําตามแบบยูนนานดั้งเดิม ซ่ึงพบวา มี 7 วิธี ไดแก ตม ผัด 

ทอด ตุน นึ่ง เผา และยํา สวนรสชาติของอาหารพบวา มี 6 รสชาติ ไดแก จืด เค็ม เปรี้ยว เผ็ด มัน 

และหวาน ซ่ึงเปนกรรมวิธีท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษของชาวยูนนาน อันเปนการอนุรักษวัฒนธรรม

และภูมิปญญาของบรรพบุรุษของตนไว  นอกจากนี้ยังพบ การบริโภคอาหารในรูปแบบปจจุบัน คือ 

อาหารสําเร็จรูปตามรานสะดวกซ้ือท่ัวไป ซ่ึงสะทอนใหเห็นวา วิถีชีวิตการกินอาหารของชาวไทยเชื้อ

สายจีนในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหมปรับเปลี่ยนไปตามสถานการณปจจุบัน 

3. ดานการแตงกาย วิถีชีวิตดานการแตงกายของชาวไทยเช้ือสายจีนในหมูบาน

อรุโณทัยอําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม นั้นพบวา ยังคงมีการแตงกายดั้งเดิมเปนชุดทหารและชุด

ทองถ่ินยูนนาน ชุดแตงกายประจําชาติจีน ไดแก ก่ีเพา ซ่ึงสวนใหญจะพบในชวงเทศกาลและประเพณี

สําคัญของชาวจีน เชน งานตรุษจีน และในงานพิเศษ เชน งานแตงงานและงานศพอันเปนการรักษา

และสืบตอวัฒนธรรมการแตงกายของบรรพบุรูของตนไว นอกจากนี้ยังพบวา มีการรับวัฒนธรรมการ

แตงกายชุดไทยภาคเหนือ และการแตงกายแบบตางประเทศเขามาปรับประยุกตใหเหมาะสม 

โดยเฉพาะในงานพิเศษและโอกาสสําคัญตาง ๆ เชน งานแตงงาน อีกท้ังยังมีการรับเอาชุดแตงกายของ

ชนเผา ตาง ๆ เชน ลีซอ อาขา มาใชดวย และกายแตงกายในวิถีชีวิตประจําวันของคนสวนใหญ ก็จะ

แตงกายตามแบบของคนสมัยใหม ไมนิยมใสชุดประจําชาติ ชุดประจําชาติจะใสก็ตอเม่ือมีเทศกาล 

ประเพณี หรืองานพิเศษเทานั้น สะทอนถึงการรับวัฒนธรรมการแตงกายอ่ืนเขามาผสมผสานใน 

วิถีชีวิตประจําวัน และการปรับตัวใหเขากับสังคมสมัยใหมมากข้ึน  

4. ดานการประกอบอาชีพ การประกอบอาชีพของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานใน

หมูบานอรุโณทัยอําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม พบวา อาชีพหลักดั้งเดิมของคนในหมูบานแหงนี้ 

คือ การทําเกษตรกรรม ไดแก การปลูกขาว ปลูกขาวโพดตามวิถีของบรรพบุรุษของตนเพ่ือเลี้ยงชีพคน

ในครอบครัวและแลกเปลี่ยนซ้ือขายกันบางตามสมควร ตอมาก็มีอาชีพอ่ืนเสริมข้ึนมาอีกหลายอยาง 

เชน การทําสวนปลูกผลไม เลี้ยงปศุสัตว และไดนําผลผลิตทางการเกษตรมาแปรรูปเพ่ือธุรกิจ

   



111 

การเกษตร และสงออกโดยเฉพาะมะมวงพันธุไตหวันท่ีเปนสินคาสงออก สรางรายไดอยางงามใหแก

คนท่ีประกอบอาชีพนี้ ซ่ึงมีปริมาณมากข้ึนในปจจุบัน สะทอนใหเห็นวาวิถีชีวิตการเกษตรในปจจุบัน

ของชาวบานอรุโณทัยผูกพันกับธุรกิจการเกษตร แตเนื่องจากพ้ืนท่ีมีจํากัดจึงจําเปนอยางยิ่งท่ีตอง

พ่ึงพาธุรกิจดานอ่ืนในการหารายไดใหกับชุมชน นอกจากนั้นแลวยังมีอาชีพคาขายท้ังการคาขาย

สิ่งของใชจําเปนท่ัวไปในชีวิตประจําวันท่ีนําเขามาจากประเทศจีน ประเทศพมา และภายในประเทศ

ไทยบางสวน ขายผลิตผลทางการเกษตร เชน ผัก เนื้อหมู ท่ีชาวบานปลูก เลี้ยง แปรรูป และนํามา 

ขายเอง การคาขายอาหารมีท้ังอาหารจีนและอาหารไทย แตไมคอยไดรับความนิยมนัก เนื่องจากคน

ในหมูบานนี้สวนใหญนิยมทําอาหารกินกันเองภายในครอบครับ ไมคอยนิยมไปกินอาหารท่ีรานอาหาร 

จะมีเฉพาะในโอกาสพิเศษบางครั้งเทานั้น และอาชีพชางฝมือตาง ๆ เชน ชางรับเหมากอสราง เปนอีก

อาชีพหนึ่งท่ีมีความสําคัญกับคนในหมูบานอรุโณทัย เนื่องจากเปนการรักษาวัฒนธรรมและภูมิปญญา

การสรางสถาปตยกรรมตามรูปแบบของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานไว แตปจจุบันไมคอยไดรับความ

นิยมจากคนรุนใหม เนื่องจากพวกเขามองวาเปนอาชีพท่ีลําบาก และมีคาตอบแทนนอย 

5. ดานการใชภาษาของคนในชุมชน คนในชุมชนหมูบานอรุโณทัยอําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม พบวา เดิมทีใชภาษาตามบรรพบุรุษ คือ ภาษาทองถ่ินจีนยูนนาน ใชพูดคุยในการ

สื่อสารกับคนในหมูบาน เม่ือวิถีชีวิตเปลี่ยนไป ภาษาจีนกลางจึงเขามามีบทบาทในการสื่อสารเพ่ิมข้ึน 

ตลอดจนภาษาอังกฤษท่ีมีความสําคัญในโลกยุคปจจุบัน จึงทําใหการใชภาษาในการติดตอสื่อสารของ

คนรุนใหมยุคปจจุบันในหมูบานอรุโณทัยมีท้ังภาษาจีนทองถ่ิน ภาษาจีนกลาง ภาษาอังกฤษ และ

ภาษาไทยกลางซ่ึงเปนภาษาทางการ ท่ีชาวบานในหมูบานอรุโณทัยปจจุบันเรียนรูและเลือกท่ีจะใชให

เกิดประสิทธิภาพในการดําเนินชีวิต แตถึงกระนั้น ในปจจุบันชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานแหงนี ้

ก็ยังคงใชภาษาจีนยูนนานทองถ่ินในการสื่อสารกับคนในกลุมเดียวกัน ซ่ึงถือวาเปนการรักษารากเหงา

ทางวัฒนธรรมท่ีสําคัญ เพราะภาษาเปนเครื่องมือในการถายทอดวัฒนธรรมทุกดานของพวกเขาใหคง

อยูตอไป 

5.1.2 วัฒนธรรมของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม  

ผลการวิเคราะห สังเคราะหขอมูลจากคําใหสัมภาษณเชิงวัฒนธรรมของคนไทยเชื้อ

สายจีนยนูนานในหมูบานอรุโณทัยนั้น สรุปได 2 ดานดังตอไปนี้ 

1. ดานความเช่ือของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ 

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม เปนความเชื่อท่ีไดรับอิทธิพลท้ังจากความเชื่อทองถ่ินของจีน ความเชื่อ

ของชนเผาตาง ๆ โดยเฉพาะความเชื่อเรื่องวิญญาณของบรรพบุรุษท่ีสะทอนถึงความผูกพัน ความ

กตัญูของลูกหลานท่ีมีตอบรรพบุรุษของตนท่ีแสดงออกมาในการทําพิธี เช็งเมง กราบไหว สักการบูชา

วิญญาณของบรรพบุรุษดวยเครื่องสังเวยตาง ๆ เพ่ือเปนเครื่องยึดเหนี่ยวทางใจ และนอมนําแนวทางท่ี

   



112 

บรรพบุรษุสอนไวมาใชในการดําเนินชีวิตเพ่ือความสุข ความเจริญของตน ครอบครัว และสังคม ความ

เชื่อเรื่อง เทวดาและผีโดยพวกเขาเชื่อวามีเทวดา เจาท่ี และสิ่งศักดิ์สิทธิ์คอยดูแล ปกปกษ รักษา 

คุมครองตนและคนในครอบครัวใหมีความสุข ความเจริญจึงทําการกราบไหวเทวดาและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

ท้ัง 4 ทิศ ในชวงเทศกาลสําคัญ เชน ตรุษจีน เปนตน นอกจากนี้ยังมีความเชื่อเรื่องผี โดยเฉพาะผีราย

ท่ีจะทํารายคนในครอบครัว โดยบรรพบุรุษของพวกเขาจะสอนลูกหลานวา อยาออกไปนอกบานเวลา

คํ่าคืน เพราะมีความเชื่อวา ผีรายจะทําราย หรือผีรายจะตามคนท่ีออกจากบานเรือนแลวกลับบานใน

เวลาดึก ซ่ึงจะสงผลรายใหคนแกหรือเด็กในครอบครัวเจ็บปวย ไมสบายได และความเชื่อในพุทธศาสนา 

แบบมหายานท่ีมีแบบแผนสําคัญมาจากบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานในแผนดินใหญ ปรากฏใหเห็น 

อยางเดนชัดในความเชื่อเรื่องเจาแมกวนอิมพระโพธิสัตวตามคติพุทธมหายาน อันเปนท่ีเคารพ 

ยึดเหนี่ยวทางจิตใจใหกับชาวบาน โดยพวกเขามีความเชื่อวา เจาแมกวนอิมมีความศักดิ์สิทธิ์ สามารถ

ใหสิ่งท่ีตองการได และจะพากันไปขอพรและบนบานศาลกลาว เม่ือสําเร็จผลท่ีตองการก็จะนําสิ่งตาง ๆ 

โดยเฉพาะหัวหมู มาเซนสังเวยสักการบูชาอันเปนการแกบนตามท่ีขอไว นอกจากนี้ยังพบวา มีคน 

ในหมูบานบางสวนรับเอาความเชื่อในศาสนาคริสตมายึดถือปฏิบัติอีกดวย 

2. ดานประเพณีและพิธีกรรมของชาวไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม พบวา โดยมากเปนพิธีกรรมท่ีรับเอาแนวคิดและแบบแผนการ

ปฏิบัติจากบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานในแผนดินใหญ สะทอนออกมาในประเพณีปฏิบัติท่ีสําคัญ ไดแก 

ตรุษจีน ประเพณีไหวพระจันทร ประเพณีท่ีเก่ียวของกับวงจรชีวิต ไมวาจะเปนการแตงงาน ประเพณี 

เช็งเมง ประเพณีการทําศพ ประเพณีปฏิบัติของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยลวนบอกเลาความเปนมา

ของบรรพบุรุษชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยไดอยางชัดเจน อีกท้ังยังชี้สะทอนเห็นถึง

แบบแผนการปฏิบัติท่ีมีความหมาย แนวคิดท่ีมุงเห็นคุณคาของตัวเอง ครอบครัว ความสัมพันธ

ระหวางเครือญาติ และชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานกับคนในสังคมท้ังภายในและภายนอก

หมูบาน ตลอดจนทรัพยากรทางธรรมชาติท่ีใชในการดํารงชีวิต แตปจจุบันพบวา รูปแบบและแนวทาง

ปฏิบัติประเพณีและพิธีกรรมบางประการไดปรับเปลี่ยนไป เพ่ือใหสอดคลองกับยุคสมัยและ

สภาพแวดลอมทางสังคม แตยังคงหลักการสําคัญของประเพณีและพิธีกรรมแตละเรื่องไว 

5.1.3 การอนุรักษวิถีชีวิตของชาวไทยเช้ือสายจีนยูนนาน 

ผลการวิเคราะห สังเคราะหขอมูลจากคําใหสัมภาษณพบวา ชาวไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม มีรูปแบบกระบวนการอนุรักษวิถีชีวิต 

ผานเครื่องมือสําคัญ 4 ประการ คือ  

 1. ภาษาจีนยูนนาน ชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยยังคงใชภาษาจีน

ยูนนานทองถ่ิน ซ่ึงเปนภาษาแมในการติดตอสื่อสารอันมีลักษณะเฉพาะใกลเคียงภาษาจีนกลาง แต

ยังคงใชพูดคุยกันในชีวิตประจําวันในหมูบาน สงผลใหวัฒนธรรมดานตาง ๆ ของบรรพบุรุษของชาว 
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ยูนนานไดรับการถายทอดสืบตอกันมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน สะทอนใหเห็นวา ภาษาจีนยูนนานเปน

เครื่องมือสําคัญในการอนุรักษวิถีชีวิตทางวัฒนธรรมดานตาง ๆ ของชาวจีนเชื้อสายจีนในหมูบาน 

แหงนี้ใหคงอยูมาจนถึงทุกวันนี้ 

 2. ประเพณี เครื่องมือท่ีนํามาใชเปนกระบวนการในการอนุรักษวิถีชีวิตดั้งเดิมของ

บรรพบุรุษของชาวจีนยูนนานท่ีสําคัญอีกประการหนึ่ง คือ ประเพณี ซ่ึงมีหลายประการ แตประเพณีท่ี

สําคัญและมีการอนุรักษรูปแบบดั้งเดิมไวอยางเดนชัดก็คือ ประเพณีตรุษจีน แมจะมีหลักปฏิบัติใหญท่ี

คลายกับชุมชนจีนอ่ืน ๆ หากแตมีรายละเอียดท่ีคงความเปนเอกลักษณของชาวจีนยูนนานไวอยูมาก 

และทําใหพวกเขาสามารถรักษาอัตลักษณท่ีเปนวิถีชีวิตท่ีเปนรากเหงาทางวัฒนธรรมของบรรพบุรุษ

ของตนไวได แมวาปจจุบันรูปแบบและการปฏิบัติบางประการจะเปลี่ยนแปลงไปบางก็ตาม 

  3. การศึกษาในโรงเรียน การศึกษาท่ีโรงเรียนเปนอีกเครื่องมือหนึ่งท่ีมีสวนสําคัญใน

การอนุรักษวิถีชีวิตทางวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานไว เนื่องจากลูกหลานของพวกเขาได

มีโอกาสเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมของชาวจีนยูนนานจากครูท่ีมาจากประเทศจีน ซ่ึงเปนเจาของ

ภาษาและวัฒนธรรม และเยาวชนเหลานั้นจะเปนกําลังสําคัญในการถายทอดวิถีชีวิต ภาษา และ

วัฒนธรรมจีนยูนนานดานตาง ๆ ใหคงอยูตอไป  

  4. งานฝมือตาง ๆ งานฝมือเปนเครื่องมือสําคัญอีกประการหนึ่งในการอนุรักษวิถีชีวิต

ทางวัฒนธรรมของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยใหคงอยูผานงานฝมือ 4 ประเภท 

คือ งานฝมือการตัดกระดาษ เปนงานฝมือท่ีมีความประณีต งดงาม มีเสนห มีเอกลักษณ และรูปแบบ

เฉพาะตัวในงานฝมือของชาวจีนยูนนานท่ีสืบทอดตอกันมาต้ังแตโบราณ โดยการรังสรรคออกเปนรูป

สัตว รูปดอกไม และรูปสิ่งของตาง ๆ รวมถึงรูปปนักษัตรตาง ๆ สําหรับใชพิธีไหวบรรพบุรุษและ 

ศาลเจา งานฝมือประดิษฐโคมสี ท่ีมีรูปแบบและเอกลักษณเฉพาะตัวของชาวจีนยูนนานเพ่ือใชในงาน

เทศกาลตาง ๆ รวมท้ังใชตกแตงอาคารสถานท่ีสําคัญ และงานฝมือท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรม เปน

งานฝมือท่ีมีลักษณะ  โดดเดนของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัยท่ียังคงรูปแบบดั้งเดิม

ท่ีไดรับการถายทอดมาจากบรรพบุรุษของตน โดยเฉพาะองคประกอบยอยของสถาปตยกรรมท่ีมีความ

ประณีต งดงามมาก ซ่ึงจะพบเห็นงานฝมือประเภทนี้ไดจากศาลเจาและวัดจีน สะทอนใหเห็นวา งาน

ฝมือประเภทนี้เปนเครื่องมืออีกชนิดหนึ่งท่ีอนุรักษวิถีชีวิต ความเปนอยู ตลอดจนความเชื่อท่ีรากเหงา

ทางวัฒนธรรม และภูมิปญญาของชาวจีนใหคงอยูดวย  

5.1.4 แนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนไทยเช้ือสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม 

ผูวิจัยไดวิเคราะห สังเคราะหแนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนในชุมชนจากขอมูลคํา

ใหสัมภาษณจําแนกเปนประเด็นตาง ๆ ดังนี้ 

1. แนวคิดการพัฒนาความสัมพันธครอบครัว แนวคิดนี้นับเปนแนวคิดหลัก เพราะ
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ครอบครัวถือเปนสถาบันหลัก กอนท่ีจะกอรางไปเปนชุมชนใหญ การพัฒนาความสัมพันธในครอบครัว

จึงเปนจุดเริ่มตนของการพัฒนาความสัมพันธในชุมชน สรุปไดตามประเด็นการศึกษา 2 ประการ คือ 

1) ความสัมพันธในครอบครัวของคนในชุมชนหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียง

ดาว จังหวัดเชียงใหม พบวา ลวนแลวแตมีพ้ืนฐานมาจากวัฒนธรรมความคิด ความเชื่อแบบจีนยูนนาน

ดั้งเดิม ซ่ึงเปนเหตุสําคัญท่ีทําใหการสรางชุมชนมีลักษณะทางวัฒนธรรมแบบจีนยูนนานและมีความ

โดดเดนเปนเอกลักษณ และไดพบปจจัยสําคัญท่ีทําใหความสัมพันธของคนในครอบครัวเปลี่ยนไป 

จากความสัมพันธท่ีเคยใกลชิด อบอุน พ่ึงพาอาศัย ชวยเหลือ และเอ้ืออาทรตอกัน กลายเปน

ความสัมพันธท่ีเหินหาง ไมอบอุน ไมสามารถพ่ึงพาอาศัยหรือชวยเหลือกันไดเหมือนดังกอน 2 

ประการ คือ (1) การแตงงานท่ีฝายหญิงตองยายไปอยูกับคูสมรสตามวัฒนธรรมจีนเดิมในถ่ินใหมท้ัง

ในหมูบานเดียวกัน ตางถ่ิน และตางประเทศ และ (2) ความยากจนท่ีเปนสาเหตุสําคัญท่ีทําใหสมาชิก

ในครอบครัวตองออกไปหาทํากินในถ่ินอ่ืนท่ีอยูหางไกลจากครอบครัว เชน กรุงเทพฯ เปนตน สงผล

ใหไมคอยไดติดตอกับคนทางบาน และไมคอยไดกลับบาน ไมไดทํากิจกรรมรวมกันกับคนใน

ครอบครัว จึงทําใหเกิดความเหินหางจากคนในครอบครัว (3) การไมมีบัตรประชาชน (4) การพูด

ภาษาไทยไมไดเปนปจจัยสําคัญท่ีทําใหญาติท่ีอยูทางบานไมสามารถเดินทางไปหาญาติพ่ีนองท่ีไป

ทํางานตางถ่ินได ปจจัยท้ังสี่ประการนี้นําไปสูแนวคิดการพัฒนาความสัมพันธของคนในครอบครัวของ

ชาวบานอรุโณทัย 

2) การสรางความสัมพันธในครอบครัว สําหรับวิธีการแกไขปญหาความสัมพันธ

ของคนในครอบครัวในหัวขอท่ีผานมาสรุปประเด็นสําคัญได 2 ประการ คือ (1) การเปดใจพูดคุยกัน

ระหวางพ่ีนอง เพ่ือรับทราบปญหาและหาทางชวยเหลือซ่ึงกันและกันอันเปนวิธีการท่ีบรรพบุรุษของ

ชาวจีนยูนนานไดปลูกฝงใหลูกหลานรัก สามัคคี และใหความชวยเหลือกัน (2) มีเวลาใหแกกันและ

กันมากข้ึน ซ่ึงจะทําใหสมาชิกในครอบครัวไดพบปะ พูดคุย รับทราบปญหาของกันและกัน ชวยเหลือ

และทํากิจกรรมตาง ๆ รวมกันมากข้ึน ซ่ึงจะชวยทําใหความสัมพันธของสมาชิกครอบครัวแนนแฟน 

อบอุนดี มีความรัก ความสามัคคี และผูกพันกันเหมือนในวิถีชีวิตของบรรพบุรุษในอดีตมากยิ่งข้ึน 

2. แนวคิดในการพัฒนาชุมชน แนวคิดในการพัฒนาชุมชนของชาวบานหมูบาน

อรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม มีแนวคิดพ้ืนฐานจากวัฒนธรรมของบรรพบุรุษชาวจีน 

ยูนนาน ซ่ึงมุงเนนความปรองดอง ความสัมพันธอันดีท่ีเริ่มตั้งแตครอบครัว อยางไรก็ตามแนวคิดใน

การพัฒนาชุมชนยอมตองเปลี่ยนไปตามกาลเวลา ซ่ึงในปจจุบันชาวบานในหมูบานอรุโณทัย

จําเปนตองปรับประยุกตแนวคิดแบบดั้งเดิมใหผสมผสานกับยุคสมัยใหม ซ่ึงผูวิจัยไดวิเคราะหแนวคิด

ในการพัฒนาชุมชนของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยไวเปนประเด็นตาง ๆ ไดแก  

1) แนวคิดในการพัฒนาการศึกษา ชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัยมีความ

ตองการใหพวกตนไดรับการพัฒนาดานการศึกษาใน 4 เรื่อง สําคัญ ไดแก (1) ภาษา เพราะภาษาเปน
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ปจจัยสําคัญท่ีจะสงเสริมคุณภาพชีวิตและการประกอบอาชีพของคนในชุมชนไดเปนอยางดี สําหรับ

ภาษาท่ีตองการพัฒนา ไดแก ภาษาไทยกลาง เนื่องจากเปนภาษาท่ีใชสื่อสารกับสังคมภายนอก และ

การติดตอกับหนวยงานราชการ นอกจากภาษาไทยแลวก็เปนภาษาอังกฤษท่ีเปนภาษาสากลท่ีคนท่ัวโลก

ใชติดตอสื่อสารกัน เนื่องจาก พวกเขามองเห็นวา การใชภาษาอังกฤษไดจะชวยเพิ่มโอกาสในการ

หางานและรายไดใหแกพวกเขามากข้ึน ตลอดจนจะสงผลตอการพัฒนาคุณภาพชีวิตของเยาวชนใหดี

ตามมาดวย โดยอยากใหทางหนวยงานของรัฐท่ีเก่ียวของกับการศึกษาลงมาชวยเหลือใหไดเรียน

ภาษาไทยโดยไมตองเสียคาใชจาย เนื่องจากคนสวนใหญในหมูบานแหงนี้มีฐานะยากจน (2) บุคลากร

ทางการศึกษา เนื่องจากปญหาความขาดแคลนครูผูสอน ครูท่ีสอนอยูก็ยังมีคุณวุฒิต่ํา โดยพวกเขา

ตองการใหพัฒนาเยาวชนในหมูบานใหมีคุณวุฒิระดับปริญญาตรีข้ึนไป เพ่ือใหมาเปนครูสอนและ

พัฒนาชุมชนของเขาใหเจริญกาวหนาและคนในชุมชนมีคุณภาพชีวิตท่ีดีข้ึน (3) ซ่ือโซเชียลมีเดีย เปน

อีกความตองหนึ่งท่ีอยากใหมีการพัฒนา เนื่องจากคนสวนหนึ่งในหมูบานอรุโณทัย โดยเฉพาะคน

สูงอายุใชสื่อโซเชียลมีเดียตาง ๆ ไมเปน โดยพวกเขาเห็นวา หากคนในหมูบานใชสื่อโซเชียลมีเดียเปนก็

จะสามารถประชาสัมพันธกิจกรรมหรือสิ่งดี ๆ ภายในหมูบานใหคนภายนอกไดรูจัก เพ่ือเพ่ิมชองทาง

ในการเขาถึงและรูจักหมูบานของตนใหมากข้ึน ตลอดจนยังใชเปนชองทางในการอนุรักษวิถีชีวิตทาง

วัฒนธรมของตน และเรียนรูวัฒนธรรมของชาวยูนนานจากแผนดินใหญ และวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ของโลก

อีกดวย 

2) แนวคิดในการพัฒนาอาชีพ ชาวบานในหมูบานอรุโณทัยมีแนวคิดในการ

พัฒนาดานการประกอบอาชีพท่ีมุงเนนความหลากหลายใหมากข้ึนเพ่ือรองรับความเปลี่ยนแปลงของ

ยุคสมัย ท้ังนี้ตองสอดรับกับขอจํากัดของภูมิประเทศท่ีหมูบานตั้งอยู ตลอดจนสอดรับกับวัฒนธรรมจีน

ยูนนานดั้งเดิมโดยพบอาชีพท่ีคนในชุมชนอยากใหมีการพัฒนา สงเสริม 4 เรื่อง สําคัญ คือ (1) 

การเกษตร ซ่ึงพบวา นอกจากอาชีพหลักดั้งเดิมของบรรพบุรุษของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานใน

หมูบานแหงนี้ คือ การปลูกขาวและขาวโพดแลว ยังมีการปลูกผลไมชนิดตาง ๆ โดยเฉพาะมะมวงพันธุ

ไตหวัน และการเลี้ยงปศุสัตวอีกดวย ปญหาท่ีเปนอุปสรรคสําคัญของการทําเกษตรของคนในหมูบาน

แหงนี้ ท่ีตองการใหมีการพัฒนา ไดแก แหลงน้ํา เนื่องจากหมูบานแหงนี้ขาดแหลงน้ําในการทํา

การเกษตร ตองพ่ึงพาน้ําฝนจากธรรมชาติ จึงสงผลใหเกิดปญหาในบางชวง บางป เขามีแนวคิดวา ถา

มีแหลงน้ําจะทําใหพวกเขามีผลผลิตทางการเกษตรมากข้ึน มีเพียงพอสําหรับบริโภค และแปรรูปเพ่ือ

เปนสินคาไปขาย โดยไมตองซ้ือวัตถุดิบจากตางทองท่ี (2) มัคคุเทศก เปนอีกความหนึ่งของคนใน

หมูบานท่ีอยากใหมีการพัฒนา สงเสริมใหเยาวชนในหมูบานเปนมัคคุเทศกท่ีมีประสิทธิภาพแลวมา

ทํางานในชุมชนของตนเอง สรางรายได และการมีงานทําใหแกคนในชุมชน (3) ขาราชการ เปนอีก

อาชีพหนึ่งท่ีคนในชุมชนตองการใหมีการพัฒนา โดยเฉพาะขาราชการครู เพราะพวกเขามีแนวคิดวา 

ขาราชการมีบทบาทสําคัญในการพัฒนาทองถ่ิน โดยเฉพาะครูท่ีมีบทบาทสําคัญในการพัฒนาคุณภาพ
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ของนักเรียนใหเปนทรัพยากรมนุษยท่ีมีคุณคาของชุมชนในอนาคต (4) ชางฝมือ เนื่องจากพวกเขาเห็น

วา เยาวชนรุนใหมในหมูบานอรุโณทัยไมคอยใหความสําคัญกับงานประเภทนี้ สวนใหญเม่ือมีความ

ตองการใชก็จะไปซ้ือหาตามทองตลาด จึงอยากใหมีการพัฒนาสงเสริมงานฝมือท้ังการตัดกระดาษ 

การประดิษฐโคมสี การกอสรางหรือสถาปตยกรรม และการทําอาหารแบบชาวจีนยูนนานใหเปน

อาชีพ เพ่ือสรางรายไดและการมีงานทําใหแกคนในหมูบาน อีกท้ังยังชวยสืบตอมรดกทางวัฒนธรรม

และภูมิปญญาของบรรพบุรุษชาวจีนยูนนานใหคงอยูตอไป 

3) แนวคิดในการพัฒนาดานสุขภาพ เนื่องจากคนไทยเชื้อสายจีนในหมูบาน

อรุโณทัยยังคงกินอยู ดูแลสุขภาพ และรักษาโรคตามแบบแพทยแผนจีนดั้งเดิมเปนเหตุใหชาวบานไมมี

ความรูในการดูแลและรักษาสุขภาพอยางถูกตองตามหลักการแพทยปจจุบัน ท้ังนี้เปนเพราะปจจัย

สําคัญ คือ ภาษา เนื่องจากชาวสวนหนึ่งใชภาษาไทยไมได ชาวบานจึงมีแนวคิดในการพัฒนาสุขภาพ

โดยมุงเนนในการใหความรูเก่ียวกับการแพทยสมัยใหม โดยอยากใหหนวยงานของรัฐบาลท่ีรับผิดชอบ

ดานนี้สงคนมาใหความชวยเหลือท้ังในดานการเรียนภาษาไทยและการใหคําปรึกษาเรื่องการดูแลและ

รักษาสุขภาพอยางถูกตองตามศาสตรสมัยใหม แตท้ังนี้ยังคงสนับสนุนวิธีการทางการแพทยและการ

รักษารูปแบบจีนดั้งเดิมท่ีมีประโยชน  

4) แนวคิดในการพัฒนาความสัมพันธของคนในชุมชน คนไทยเชื้อสายจีน 

ยูนนานในหมูบานอรุโณทัยพบวา กิจกรรมท่ีสรางความสัมพันธใหกับคนในชุมชนนั้นยังไมไดถูกพัฒนา

ใหเปนองครวมท่ีสอดรับกับสังคมใหญของไทย สวนใหญจะจัดข้ึนในโรงเรียน แตในหมูบานยังมี

กิจกรรมนอย สวนใหญจะเปนประเพณีจีนตามเทศกาลสําคัญเทานั้น เชน วันตรุษจีน ดังนั้น คนใน

หมูบานจึงตองการใหมีกิจกรรมท่ีมีความหลากหลาย นอกเหนือไปจากเทศกาลตามประเพณีของจีน 

โดยมุงหวังใหโรงเรียนท่ีมีครูและผูบริหารเปนศูนยกลางในการจัดกิจกรรม เพ่ือชวยใหความสัมพันธใน

ชุมชนสอดรับกับสังคมใหญของไทยและเพ่ือสรางความสัมพันธใหกับคนภายในชุมชนและคนภายนอก

ชุมชนใหแนนแฟนมากยิ่งข้ึน 

5) แนวคิดในการพัฒนาดานการคมนาคม มุงเนนใหเกิดการปรับปรุงพัฒนา

เสนทางบางเสนทางใหสะดวกมากข้ึนโดยเฉพาะเสนทางท่ีเขาสู พ้ืนท่ีในการประกอบอาชีพ

เกษตรกรรมเพ่ือรองรับการเจริญเติบโตของชุมชนในอนาคต 

5.1.5 แนวคิดในการพัฒนาแหลงทองเท่ียว หมูบานอรุโณทัยแมเปนหมูบานท่ีมีชื่อเสียงและ

ความสําคัญ  แตปญหาท่ีพบก็คือ หมูบานแหงนี้ยังไมไดรับการพัฒนาให เปนแหลงทองเท่ียว  

ซ่ึงชาวบานท่ีใหคําสัมภาษณมีแนวคิดและความตองการอยากใหมีการพัฒนา เพราะจะมีผลตอการ

สรางชีพ การมีงานทํา เศรษฐกิจ และรายไดของคนในชมุชนระยะยาวใน 3 เรื่องสําคัญ คือ 

 1. การพัฒนาท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียว ปญหาท่ีสําหรับนักทองเท่ียวท่ีพบใน

หมูบานอรุโณทัยก็คือ ท่ีพักสําหรับนักทองเท่ียวยังมีนอย เทาท่ีมีอยูก็เปนท่ีพักเล็ก ๆ ไมหรูหรา เปน
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ธุรกิจในครอบครัวของชาวบาน ดังนั้น ชาวบานท่ีใหคําสัมภาษณจึงมีแนวคิดในการพัฒนาพักของ

นักทองเท่ียวแยกได 2 รูปแบบ ไดแก (1) โรงแรมหรือรีสอรทขนาดใหญ ระดับ 4-5 ดาว เพ่ือดึงดูด

นักทองเท่ียวใหมาเท่ียวท่ีหมูบานมากข้ึน และเพ่ิมทางเลือกดานท่ีพักใหแกนักทองเท่ียว (2) โฮมสเตย 

ที ่สรางความแตกตาง จากโฮมสเตยตามแหลงทองเที ่ยวอื่น ๆ ดวยรูปแบบสถาปตยกรรม  

แบบชาวจีนยูนนานดั้งเดิมท่ีมีเอกลักษณลักษณเฉพาะตัว สามารถสรางความตื่นตา ตื่นใจดวยสิ่งท่ี

แปลกใหมใหแกนักทองเท่ียว ซ่ึงจะทําใหนักทองเท่ียวสนใจท่ีจะมาทองเท่ียวในหมูบานอรุโณทัย 

มากยิ่งข้ึน และสงผลใหหมูบานแหงนี้เปนแหลงทองเท่ียวใหมท่ีสรางรายไดและการมีงานทําใหแก 

คนในหมูบาน 

 2. การพัฒนาส่ิงแวดลอม เนื่องจากหมูบานอรุโณทัยยังมีปญหาสิ่งแวดลอมหลาย

ประการท่ีตองไดรับการแกไข เพ่ือพัฒนาใหเปนแหลงทองเท่ียวท่ีสงเสริมคุณภาพชีวิตของ

นักทองเท่ียวและคนในชุมชนเอง โดยมีเรื่องท่ีตองพัฒนาอยางเรงดวน 2 เรื่องสําคัญ ไดแก  

(1) ปญหาขยะท่ีมีปริมาณมากข้ึนตามจํานวนท่ีเพ่ิมข้ึนของคนในชุมชนและชาวบานบางสวนมีวิธีการ

ขจัดขยะไมถูกตองดวยวิธีการนําไปเผา สงผลใหเกิดมลพิษทางอากาศ แนวทางแกไขปญหาขยะท่ี

ชาวบานผูใหสัมภาษณระบุไวก็คือ วิธีการคัดแยกขยะ นําขยะท่ีคัดแยกแลวไปขายสรางรายใหแก 

คนในชุมชน นําขยะบางอยางกลับมาใชใหม มีการจัดเก็บขยะอยางท่ัวถึงทุกพ้ืนท่ี และสรางเตาเผา

ขยะท่ีไดมาตรฐานเพ่ือลดมลพิษทางอากาศ (2) ทรัพยากรปาไมท่ีลดลง ปาไมถูกทําลายเพราะ

ชาวบานตองการพ้ืนท่ีมาทําเกษตรหรือตองการไมมาแปรรูปสรางบาน และเครื่องใชตาง ๆ สงผลให

ทรัพยากรปาไมลดลงไปจํานวนมาก พ้ืนท่ีขาดความอุดมสมบูรณ ประกอบกับชาวบานไมสนใจท่ีจะ

ปลูกปาทดแทน จึงสงผลกระทบตอสิ่งแวดลอมท้ังอากาศและภูมิประเทศ ดังนั้น ชาวบานในหมูบาน

แหงนี้จึงตองการอยากใหมีการพัฒนาทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอมเพ่ือรองรับการพัฒนา

หมูบานใหเปนแหลงทองเท่ียวและเพ่ือคุณภาพชีวิตท่ีดีของคนในชุมชนในอนาคตดวย 

 3 การพัฒนาวัฒนธรรม เนื่องจากชาวบานในหมูบานแหงนี้พบวา วัฒนธรรมเปนอีก

ปจจัยหนึ่งท่ีสามารถนํามาเปนจุดขายหรือจุดดึงดูดใหนักทองเท่ียวมาเท่ียวในหมูบานแหงนี้มากข้ึน 

โดยพวกเขาอยากใหมีการพัฒนาวัฒนธรรมเพ่ือสงเสริมและยกระดับการทองเท่ียวใน 3 ดาน สําคัญ 

คือ (1) ดานอาหารจีนยูนนานแบบดั้งเดิม หากไดรับการพัฒนาตอยอดก็จะเปนอีกปจจัยหนึ่งท่ี

สามารถดึงดูดนักทองเท่ียวได อาทิ การใชอาหารจีนยูนนานเปนกิจกรรมรองรับนักทอง เชน การทํา

ซาลาเปา เก๊ียวซา และกวยเตี๋ยวจีนยูนนานแบบดั้งเดิมท้ังการสาธิตวิธีทําและฝกใหนักทองเท่ียวลง

มือทําดวยตัวเอง (2) ดานการแตงกายท่ีเปนเอกลักษณของชาวจีนยูนนาน โดยนํามาผนวกเขากับ

กิจกรรมท่ีเปนวัฒนธรรมแบบดั้งเดิมของชาวจีนยูนนานอ่ืน ๆ เชน การรายรํา การเขียนพูกันจีน  

ซ่ึงเปนกิจกรรมท่ีสามารถดึงดูดใหนักทองเท่ียวสนใจและอยากจะมาทองเท่ียวท่ีหมูบานแหงนี้มากข้ึน 

(3) การพัฒนาวัฒนธรรม เนื่องดวยชาวบานในหมูบานแหงนี้เห็นวา ประเพณีและพิธีกรรมแบบจีน
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ยูนนานดั้งเดิมหลายประการสามารถนํามาเปนสวนหนึ่งในการพัฒนาหมูบานใหเปนแหลงทองเท่ียว

ได เพราะประเพณีและพิธีกรรมเหลานั้นมีรูปแบบ และวิธีปฏิบัติท่ีโดดเดน มีลักษณะเฉพาะ บงบอก

ถึงความเปนชาวจีนยูนนานท่ีสามารถอวดชาวโลกไดอยางภาคภูมิใจ หากไดรับการพัฒนาตอยอดให

เขามาสูธุรกิจเชิงทองเท่ียวก็จะสามารถดึงดูดใหนักทองเท่ียวมาเท่ียว และทําใหคนภายนอกรูจัก

หมูบานอรุโณทัยมากข้ึน ผลท่ีตามมาก็คือ หมูบานไดรับการพัฒนา คนในหมูบานก็จะมีคุณภาพชีวิต

ท่ีดี มีเศรษฐกิจ และรายไดเพ่ิมข้ึน 

 

5.2 อภิปรายผล 

จากผลการวิเคราะหวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย มีประเด็นท่ี

ผูวิจัยนํามาอภิปรายผลไดตอไปนี้ 

1. วิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนในหมูบานอรุโณทัย มีวิถีชีวิตท่ีเก่ียวของกับความเปนมา

ของบรรพบุรุษคนไทยเชื้อสายจีนยูนนาน ซ่ึงเปนอดีตทหารจีนยูนนาน บรรพบุรุษจากกองทัพท่ี 93 ท่ี

อพยพเขามาในประเทศไทย ไดต้ังถ่ินฐานและดําเนินชีวิตแบบจีนยูนนานด้ังเดิมมีการเปลี่ยนวิถีชีวิต

ของตนเองให เขากับ ถ่ิน ท่ีอยูอาศัยใหม  สอดคลองกับแนวคิดของจีริจันทร  วงศลือเกียรติ  

ประทีปะเสน (2548 : 170–205) วา ชาวจีนยูนนานมีความสัมพันธกับดินแดนทางตอนเหนือของ

ประเทศไทยท่ีกลมกลืนกับสังคมไทยมีกระบวนการสรางวิถีชีวิตใหสอดรับสัมพันธในดานท่ีอยูอาศัย 

อาหารการกิน การแตงกาย ความเชื่อและประเพณีปฏิบัติท่ียึดโยงกับคติคําสอนของบรรพบุรุษชาวจีน

ยูนนานดั้งเดิมเอกลักษณโดดเดน ไดแก การดําเนินชีวิตท่ียังคงไวซ่ึงรูปแบบวิถีชีวิตดั้งเดิมโดยผสม

กลมกลืนกับวิถีชีวิตสมัยปจจุบันของกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ ท่ีอยูในพ้ืนท่ีเดียวกัน ซ่ึงทําใหพวกเขาแสดง

ตัวตนความเปนชาวยูนนานในพ้ืนท่ีจังหวัดเชียงใหมไดเฉพาะตัว สอดคลองกับงานวิจัยของ 

อัคราชัย เสมมณี (2558) ท่ีเรื่อง คนจีนยูนนานมุสลิมในเชียงใหม คนจีนยูนนานมุสลิมในเชียงใหม 

กลาววา ชาวจีนยูนนานท่ีเปนมุสลิมในจังหวัดเชียงใหมเปนกลุมคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานท่ียังคง

ดํารงอัตลักษณของบรรพบุรุษจีนในดานแบบการดําเนินชีวิต การมีขนบธรรมเนียมประเพณีและมีการ

ปรับตัวเม่ือเขามากอตั้งเปนชุมชนในภาคเหนือของประเทศไทย 

2. แนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ 

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม เปนแนวคิดในการพัฒนาท่ีมีความสัมพันธกัน ท้ังคนในครอบครัว คนใน

ชุมชน และคนภายนอกชุมชนในสังคมใหญอยางสอดรับกัน เปนความสัมพันธท่ีมีรากฐานมาจาก

แนวคิดทางวัฒนธรรมจีนยูนนานแบบดั้งเดิมเปนสําคัญ พัฒนาตอยอดมาสรางเปน วิธีการในการ

พัฒนาสิ่ง ตาง ๆ ท้ังความสัมพันธระหวางบุคคล การศึกษา การประกอบอาชีพ สุขภาพ ความสัมพันธ

ในชุมชน การคมนาคม ตลอดจนพัฒนาแหลงทองเท่ียวเพ่ือประโยชนในเชิงธุรกิจ สอดคลองกับ

แนวคิดของ ยุวดี ตนสกุลรุงเรือง (2543 : 147) วา ลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีนการสืบทอด พัฒนา
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ลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีนในประเทศไทยนั้น โดยมากสืบทอดผานแนวคิดอนุรักษความเปนจีนแบบ

ดั้งเดิมท่ีเปนกระบวนการสืบทอด พัฒนาลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีน ผานการอบรมขัดเกลาทางสังคม

ในครอบครัวไทยจีน ผสมผสานกับวิถีชีวิตรวมสมัยในชวงเวลานั้น ซ่ึงมีรากฐานมาจากความเชื่อจาก

บรรพบุรุษถึงลูกหลานของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย เขามาปะปนกับวิถีชีวิตใน

ปจจุบัน สอดรับกับผลการวิจัยศึกษาวิจัยของ ทิพวรรณ อินนันทนานนท (2554) เรื่อง อาขา: การ

พัฒนาศักยภาพวัฒนธรรมชนเผาเพ่ือสงเสริมการทองเท่ียวเชิงสรางสรรคของ ท่ีพบวา ชาวอาขามีการ

นับถือบรรพบุรุษมาจนถึงปจจุบัน ผลกระทบทางบวกท่ีไดรับจากการพัฒนาเศรษฐกิจคือ ชาวอาขามี

รายไดจากการทองเท่ียว ทําใหเกิดการพัฒนาตนเอง และมีการพ่ึงตนเองมากข้ึน สวนผลกระทบ 

ดานลบ คือ ชุมชนเกิดปญหาดานสิ่งแวดลอม เชน ทําใหมีขยะเพ่ิมมากข้ึน สวนการพัฒนาสรางสรรค 

พบวาควรจะมีการนําภูมิปญญาออกมาเปนสิ่งดึงดูดใจแกนักทองเท่ียว และแนวทางการพัฒนา

ศักยภาพทางวัฒนธรรมของชนเผาอาขาท้ัง 8 ดาน คือ การยึดถือประเพณีวัฒนธรรมดั้งเดิม  

การรักษาปาไม และแหลงทองเท่ียวใหมีความอุดมสมบูรณ มีการรักษาการแตงกายของชนเผา  

มีกิจกรรมทางศาสนา และประเพณีปฏิบัติโดยเฉพาะในชวงเทศกาลตาง ๆ มีการประชาสัมพันธ มีการ

รับความรวมมือและความชวยเหลือจากหนวยงานภาครัฐและเอกชนมีการสงเสริมถายทอดความรู

เรื่องการทองเท่ียวแกเยาวชนอาขาและมีการถายทอดความรูแกเยาวชนอาขา อีกท้ังชาวบานใน

หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ยังตองการการสนับสนุนกระบวนการพัฒนา

กิจกรรมทางการทองเท่ียวเพ่ือใหสอดรับกับยุคสมัยปจจุบัน ความตองการของตลาด เพ่ือสรางรายรับ

ของคนในชุมชนใหมากข้ึน ชาวบานในชุมชนมีความตองการในการพัฒนารูปแบบกิจกรรมการ

ทองเท่ียวในชุมชนใหหลากหลายมากยิ่งข้ึน ความตองการดังกลาวท่ีผูวิจัยไดวิเคราะหในเนื้อหาของ 

แนวคิดในการพัฒนาวิถีชีวิตของชาวบานในหมูบานอรุโณทัยนั้นและยังสอดรับกับงานวิจัยของ  

สุพร บุญปก (2551) ท่ีวิจัยเรื่อง แนวทางการพัฒนากิจกรรมนันทนาการตลาดน้ําบางน้ําผึ้ง อําเภอ

พระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ ท่ีพบวา แนวทางในการพัฒนาท่ีนักทองเท่ียวตองการจากชุมชน 

ท่ีมีเอกลักษณนั้น จะสงผลตอการพัฒนากิจกรรมนันทนาการเพ่ือตอบสนองความตองการของ

นักทองเท่ียวไดเปนอยางดีและสามารถนํารายไดเขาสูชุมชนตอไปไดในอนาคต 

 

5.3 ขอเสนอแนะ 

การศึกษาวิจัยเรื่องวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ 

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม มีประเด็นท่ีควรศึกษาเพ่ิมดังนี้ 

  1. ควรศึกษาเปรียบเทียบวิถีชีวิตของคนไทยเชื้อสายจีนยูนนานในหมูบานอรุโณทัย อําเภอ

เชียงดาว จังหวัดเชียงใหม กับคนไทยเชื้อสายยูนนานหรือกลุมอ่ืน ๆ ในหมูบานอ่ืน  
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2. ควรศึกษาแนวคิดในความเปนคนไทยของคนจีนยูนนานอพยพรุนหลังในหมูบานอรุโณทัย 

อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม ท่ีไมมีบัตรประจําตัวประชาชนและยังไมไดรับสิทธิใหเปนพลเมือง

ของประเทศไทย 

3. ควรศึกษาเปรียบเทียบแนวคิดในการพัฒนาทางธุรกิจดานการทองเท่ียวระหวางหมูบาน

อรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม กับหมูบานอ่ืน 

4. ควรศึกษากระบวนการการพัฒนาความสัมพันธระหวางชุมชนภายในกับองคกรหรือ

หนวยงานระหวางประเทศท่ีมีอาณาเขตใกลเคียงกับหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหม 
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ชุมชนตลาดบานใหม จังหวัดฉะเชิงเทรา. วิทยานิพนธ ศศ.ม. (สาขาวิชาไทยศึกษา) จังหวัด

ชลบุรี : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยบูรพา. 

ชาญวิทย เกษตรศิริ. (2529) (บรรณาธิการ) สังคมจีนในประเทศไทย : ประวัติศาสตรวิเคราะห.

กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. 

ชัชวาลย นิรมิตวิจิตร. (2546) เกียรติประวัติชาวไทยเช้ือสายจีน. กรุงเทพมหานคร : อินฟอรมีเดีย

แอนดพับลิเคชั่น. 

ชูพินิจ เกษมณี. (2553) การศึกษาภูมิหลัง การเสริมพลังทางกฎหมายของคนจนสําหรับชนสวน

นอยและกลุมชาติพันธุในประเทศไทย. กรุงเทพมหานคร : สํานักงานโครงการพัฒนา 

แหงสหประชาชาติประจําประเทศไทย. 

ตวนลีเชิง. (2540) บทบาทของชาวไทยเช้ือสายจีนตอการพัฒนาเศรษฐกิจในศึกษากรณีจังหวัด 

นครปฐม. วิทยานิพนธ ศศ.ม. (สาขาวิชาการสื่อสารภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง)  

สมุทรปราการ : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

ทิพวรรณ อินนันทนานนท. (2554) อาขา : การพัฒนาศักยภาพวัฒนธรรมชนเผา เพ่ือสงเสริม 

การทองเท่ียวเชิงสรางสรรค . วิทยานิพนธ  ปร.ด . (สาขาวิชาวัฒนธรรมศาสตร ) 

มหาสารคาม : มหาวิทยาลัยมหาสารคาม. 
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ทศพิธ แปนดวงเนตร. (2554) ศูนยการเรียนรูชุมชนเพ่ือสงเสริมการทองเท่ียวและพัฒนาอาชีพ 

โดยชุมชนชาวจีนยูนนาน บานสันติชลตําบลเวียงใต อําเภอปาย จังหวัดแมฮองสอน.

วิทยานิพนธ ศศ.ด. (สาขาวิชาอาชีวศึกษา) จังหวัดเชียงใหม : บัณฑิตวิทยาลัย

มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 

ทิพวรรณ อินนันทนานนท. (2554) อาขา : การพัฒนาศักยภาพวัฒนธรรมชนเผา เพ่ือสงเสริมการ 

ทองเท่ียวเชิงสรางสรรค. ปริญญานิพนธ ปร.ด. (สาขาวิชาวัฒนธรรมศาสตร) มหาสารคาม : 

บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาสารคาม. 

ธรรศ ศรีรัตนบัลล และนันทชญา มหาขันธ. (กันยายน - ธันวาคม 2560) “การสรางความเปน 

ไทยใหญแมฮองสอนผานความเชื่อโหราศาสตร” ใน วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยธนบุรี. 

11 (26) หนา 48–59. 

นิรันดรรักษ ปาทาน. (2558) วัฒนธรรมอาหาร,จีนฮอ, การขามพรมแดนทางอัตลักษณชาติพันธุ 

และศาสนา, ผักดอง, เนื้อกังปา, กาดบานฮอ. วิทยานิพนธ มช. (สาขาพัฒนาสังคม) 

เชียงใหม : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 

เหนือขวัญ บัวเผื่อน. (เดือนกันยายน-ธันวาคม2560) “วัฒนธรรมการสืบทอดภาษาของชาวไทย 

เชื้อสายจีน ดอยแมสลอง จังหวัดเชียงราย” ใน วารสารวิทยาลัยดุสิตธานี. 11 (3) หนา 

282-295. 

นฤมล ลภะวงศและอนุรักษ ปญญานุวัฒน. (2557) “กระบวนการจัดการเพ่ือรักษาอัตลักษณทาง 

วัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุปกาเกอะญอบานหนองมณฑา อําเภอแมวาง จังหวัดเชียงใหม”

ใน วารสารวิชาการการทองเท่ียวไทยนานาชาติ. 10 (2) หนา 44-55. 

บุญชวย ศรีสวัสดิ์. (2557) 30 ชาติในเชียงราย. กรุงเทพมหานคร : สยามปริทัศน. 

บุญเอนก. (2548) วิหารไทล้ือเมืองนาน : รูปแบบและคติความเช่ือ. วิทยานิพนธ ศศ.บ. (สาขาวิชา 

ประวัติศาสตรศิลปะ) บัณฑิตวิทยาลัย. มหาวิทยาลัยศิลปากร. 

ปยพงศ. (2544) เรื่องลับนารูของลีซอ. กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. 

_____. (2544) เรื่องลับนารูของอีกอ. กรุงเทพมหานคร : ไทยวัฒนาพานิช. ปยพงศ.  

พนาภรณศรีมูล. (2555) พลวัตทางสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่นของกลุมชาติพันธุอาขา : กรณีศึกษา

ชุมชนอาขาบานเหมืองแร ตําบลแมคะ อําเภอฝางจังหวัดเชียงใหม. วิทยานิพนธ ศศ.ม.  

(สาขาวิชาสถาปตยกรรมพ้ืนถ่ิน) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร. 
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พรพรรณ เตียรักษกิจสกุล. (2536) พัฒนาการบทบาทของสมาคมชาวจีนในกรุงเทพ ฯ ท่ีมีตอคนไทย 

เช้ือสายจีน พ.ศ. 2485-2535. วิทยานิพนธ สม.ม. (สาขาวิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา) 

กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 

พลวัฒ ประพัฒนทอง. (2545) พลวัตของความเปนชาวจีนยูนนานในภาคเหนือของประเทศไทย : 

การบูรณาการเขาสูรัฐไทยกรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. วิทยานิพนธ ศ.ด. (สาขาวิชา

สังคมศาสตร) จังหวัดเชียงราย : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง. 

ภารดี มหาขันธ. (2554) ตระกูลแซในจังหวัดชลบุรี : วิถีและพลัง. นนทบุรี : องศาสบายดี. 

ภูวดล เชื้อผูดี. (2549) ความหลากหลายทางชีวภาพของแมลงหนอนปลอกน้ําตัวเต็มวัยบริเวณ 

ริมฝงพ้ืนท่ีชุมน้ําในเชียงใหมเพ่ือการติดตามตรวจสอบสภาพแวดลอม. เชียงใหม : บัณฑิต

วิทยาลัย มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 

ภูวดล ทรงประเสริฐ. (2545) THE OVERSEAS CHINESE. กรุงเทพมหานคร : เลิฟแอนดลิฟ. 

เมชฌ สอดสองกฤษ. (2556) สารานุกรมชนกลุมนอยในประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน .

อุบลราชธานี : มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี.  

ยุวดี ตนสกุลรุงเรือง. (2543) จากอาสําถึงหยําฉาตํานานคนกวางตุงกรุงสยาม. พิมพครั้งท่ี 2 

กรุงเทพ มหานคร : รานนายอินทร. 

วัชรา คลายนาธร และนิสิตชั้นปท่ี 5 โปรแกรมวิชาสังคมศึกษา. (2553) การศึกษาสํารวจชุมชน

กะเหรี่ยงบานหวยน้ําหนักตําบลตะนาวศรีอําเภอสวนผึ้งจังหวัดราชบุรี. วิทยานิพนธ มบส. 

(คณะครุศาสตร) กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยราชภัฏบานสมเด็จ

เจาพระยา. 

ศูนยประสานงานวิจัยเพ่ือทองถ่ิน. (2546) แรงหนุนชุมชน คนหนุนวิจัยเมืองแมกลอง. เชียงใหม :  

สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย. 

ศรีสุวรรณ จรรยา. (พฤศจิกายน 2550) “พัฒนาการและบทบาทขององคกรพัฒนาเอกชนไทย” ใน  
วารสารการจัดการส่ิงแวดลอม. 3 (1) หนา 86-116. 

สกินเนอร, วิลเลียมจี. (2548) สังคมจีนในประเทศไทยพิมพครั้งท่ี 2. กรุงเทพมหานคร : มูลนิธิ

โครงการตําราสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร. 

สุภางค จันทวานิชและคณะ. (2539) ชาวจีนแตจิ๋วในประเทศไทยและในภูมิลําเนาเดิมท่ีเฉาซัน. 

กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 

สุดาวดี เตชานันท. (2555) มูเซอ. กรุงเทพมหานคร : กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. 

_____. (2555) ลีซอ. กรุงเทพมหานคร : กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. 
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_____. (2555) ลีซอ. กรุงเทพมหานคร : กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. 

_____. (2555) อีกอ. กรุงเทพมหานคร : กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. 

_____. (2555) แมว. กรุงเทพมหานคร : กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ. 

สถาบันวิจัยสังคม มหาวิยาลัยเชียงใหม. (2551) ไทใหญ อัตลักษณแหงชาติพันธุไท. เชียงใหม :  

โครงการพิพิธภัณฑวัฒนธรรมและชาติพันธุลานนา มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 

_____. (2551) ไทล้ือ อัตลักษณแหงชาติพันธุไท. เชียงใหม : โครงการพิพิธภัณฑวัฒนธรรมและชาติ 

พันธุลานนา มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 

สมัย สุทธิธรรม. (2542) ลีซอ. กรุงเทพมหานคร : 2020 เวิลดมีเดีย. 

_____. (2542) แมว. กรุงเทพมหานคร : เลิฟแอนดลิพเพรส. 

_____. (2542) มูเซอ. กรุงเทพมหานคร : เลิฟแอนดลิพเพรส. 

_____. (2542) อีกอ. กรุงเทพมหานคร : เลิฟแอนดลิพเพรส. 

สังคีต จันทนะโพธิ. (2543) ชุมทางคนแมว. นนทบุรี : เลิฟแอนดลิพเพรส.  

แสงอรุณ กนกพงศชัย. (2552) ความสัมพันธวัฒนธรรมไทย-จีน. กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

_____. (2558) ความสัมพันธวัฒนธรรมไทย-จีนพิมพครั้งท่ี 5. กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยหัว

เฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

_____. (2559) เทพรัตนทรงชวยพัฒนางานตรุษจีนเยาวราชใหเดนงาม. กรุงเทพมหานคร : 

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

_____. (2558) ความสัมพันธวัฒนธรรมไทย-จีน. กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัย 

หัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ. 

สุพร บุญปก. (2551) แนวทางการพัฒนากิจกรรมนันทนาการตลาดน้ําบางน้ําผ้ึง อําเภอ 

พระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ. วิทยานิพนธ วท.ม (สาขาวิชาวิทยาศาสตรการกีฬา)  

กรุงเทพมหานคร : บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมาหาวิทยาลัย. 

อัคราชัย เสมมณี. (กรกฎาคม-ธันวาคม2558) “คนจีนยูนนานมุสลิมในเชียงใหม” ใน วารสาร

มหาวิทยาลัยนราธิวาสราชนครินทร สาขามนุษยศาสตรและสังคมศาสตร. 2 (2) หนา 39-49. 

อดุลย รัตนม่ันเกษม. (2558) วัฒนธรรมแตจี๋ว. กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 
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FangFei Yang. (2555) ผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากการจัดกิจกรรมการทองเท่ียวตามการรับรูของ

ชุมชนจีนยูนนาน ตําบลแมงอน อําเภอฝาง จังหวัดเชียงใหม. วิทยานิพนธ ศศ.บ. 

(สาขาวิชาพัฒนาการทองเท่ียว) สํานักบริหารและพัฒนาวิชาการ จังหวัดเชียงใหม : บัณฑิต

วิทยาลัย มหาวิทยาลัยแมโจ. 

Ou Man. (2561) ตํานานสรางโลกของกลุมชนชาติไท-จวง: โลกทัศน ความเช่ือและพิธีกรรม. 

วิทยานิพนธ มบ.ม. (สาขาวิชาไทยศึกษา) ชลบุรี : บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยบูรพา. 
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JunZhe Li. 李君哲. (2541) 战后海外华侨华人社会变迁.  沈阳 : 辽宁教育出版社. 

HongTao Quan. 全洪涛. (2558) 古代“南丝路”经济文化探究. 云南 : 云南大学. 

LaMuGaiBan Nong. 班侬•拉姆盖. (2012) 在泰国清迈的中国云南人. 北京: 北京外国

语大学. 

Liang Guo. 郭梁. (2541) 东南亚华侨华人经济简史. 北京 : 经济科学出版社. 

WeiMin Wang. 王伟民. (2561) 海外华人社团. พิมพครั้งท่ี 12. จังหวัดเชียงราย : 

มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง. 

Ping He.何平. (12 พฤษภาคม -มิ ถุน ายน  2548) “移居东南亚的云南人” ใน  云南大学 

学报 社会科学版. 4 (3) หนา 61-74.  

Xing Yan 颜星. (25พฤษภาคม-มีนาคม2551) “历史上的中泰友好关系” ใน 文山学院学

报. 1 (21) หนา 45-48. 

ZhengGuang XU 徐正光. (2537) 曼谷与新加坡华人庙宇及宗教习俗的调查. 台北南

港 ：民族学院研究所资料编辑委员会. 

Yin Duan. 段颖. (6 กันยายน-กันยายน 2556) “泰国北部云南人 族群形成 文化适应与历

史变迁” ใน 中国民族. 2 (9) หนา 82. 
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บรรณานุกรม (ตอ) 

 

ขอมูลออนไลน :  

“เทศบาลตําบลเมืองนะ” (9 เมษายน 2561) ความรูเกี่ยวกับหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว 

จังหวัดเชียงใหม. [ออนไลน] แหลงท่ีมา : http://muangnalocal.go.th/index.php?_ 

mod=ZGl5&type=Mg.googel (25 พฤษภาคม 2562). 

ลี้ ขจรศักดิ์. (25 พฤษภาคม2562) “หมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัดเชียงใหม”. ลักษณะ

ของชุมชนและบานเรือน . [ออนไลน ] แหลงท่ีมา : สัมภาษณกรรมการหมูบานใน 

แอพพวิเคชั่นไลน และโทรศัพท 0622856039. (25 พฤษภาคม 2562).   

สุวิกรม เมืองดี. (25 พฤษภาคม 2562) “ความรูเก่ียวกับหมูบานอรุโณทัย อําเภอเชียงดาว จังหวัด

เชียงใหม ” ความเปนมาของหมูบาน.  [ออนไลน] แหลงท่ีมา : สัมภาษณผูชวยผูใหญบาน

ใน แอพพวิเคชั่นไลน และโทรศัพท 0871905906. (25 พฤษภาคม 2562). 

 
การสัมภาษณ 

กุหลาบ หวู เปนผูใหสัมภาษณ  ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

กอง เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

จี้นจง หยาง เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25  

พฤษภาคม 2562.  

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan ปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

จื้อจง หยาง เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 26 

พฤษภาคม 2562.  

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

เฉาหัว ลี ่ เป นผู ใหส ัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผู สัมภาษณ  ที ่หมู บานอรุโณทัย เมื ่อวันที่ 24 

พฤษภาคม 2562.  

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

เชะหญิง หยาง เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 
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บรรณานุกรม (ตอ) 

 

เซียนลิน หยาง เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 24 

พฤษภาคม 2562. 

แซพง เหยว เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

เทิดศักดิ์ จอวรรณ เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23 

ธันวาคม 2562. 

ฝน เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ  ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23 ธันวาคม 2562. 

เพรา เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

ยุยอ้ึอ พ้ืน เปนผู ใหสัมภาษณ  ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ  ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 26 

พฤษภาคม 2562. 

ฮวั่ยยู  เจี่ยง เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 26 

พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

ลี่ ขจรศักดิ์ เปนผู ใหสัมภาษณ  ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ  ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25

พฤษภาคม 2562. 

สุวิกรม เมืองดี เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 

ธันวาคม 2562. 

Bin lao. 老彬 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23 

พฤษภาคม 2562.  
Ge Gong. 龚歌 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

Guang. 光 เปนผูใหสัมภาษณ  ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ  ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23 

พฤษภาคม 2562.  
Hong Yang. 杨洪 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23 ธันวาคม 2562. 
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บรรณานุกรม (ตอ) 

 

LaoShi Li. 李老师 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 

22 ธันวาคม 2562. 

Lan Jie. 兰洁 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23 

พฤษภาคม 2562. 

Lin Huang. เปนผูใหสัมภาษณ  ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ  ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 24 

พฤษภาคม 2562. 

Mai Li. 李麦 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ zhili Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

Mai Xiao. 晓麦 เปนผูสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

Ming Li. 李明 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 18 

ตุลาคม 2562. 

Ming Yang. 杨明 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 23

พฤษภาคม 2562. 

_____. เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม 2562. 

Su Yang. 杨稣 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 25 

พฤษภาคม 2562. 

Xiao Li. 小李 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 24 

พฤษภาคม 2562. 

XinGhao Li. 李兴豪 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 

16 ตุลาคม 2562. 

Xing Wu. 无星 เปนผูใหสัมภาษณ ZhiLi Duan เปนผูสัมภาษณ ท่ีหมูบานอรุโณทัย เม่ือวันท่ี 10 

ตุลาคม 2562. 

 

  

   



129 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก 
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ภาคผนวก ก 

เอกสารรับรองคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัย 
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ภาคผนวก ข 

แบบสัมภาษณ 

 

1. ครอบครัว 

1) การสรางครอบครัวเริ่มข้ึนเม่ือใดเปนแบบใด 

2) แตงงานกับคนในเผาเดียวกันหรือแตงงานกับคนตางชนเผา 

3) แตงงานแลวมีลูกไหม ทําไมมี ทําไมไมมีลูก 

4) ถาแตงงานแลวในครอบครัวไมมีลูกจะทําอยางไร 

5) ในครอบครัวมีสมาชิกอยูดวยกัน มีใครบาง 

6) ในครอบครัว สมาชิก คนใดทํางานอะไร มีรายไดพอเลี้ยงครอบครัวไหม อยางไร 

2. บาน 

1) บานท่ีอยูอาศัยกอสรางเปนแบบใด ชอบบานแบบใด   

2) บานท่ีกอสรางทําไมจึงมีรูปแบบนี ้

3) ในบานแบงพ้ืนท่ีใชสอยอยางไร พ้ืนท่ีใดใชทําอะไร 

4) บานท่ีอยูยังคงรักษาบานแบบดั้งเดิมไหม ทําไมตองรักษา ทําไมเปลี่ยนแปลง 

3. อาหาร 

1) ในครอบครัวทําอาหารในชีวิตประจําวันมีอะไรบาง? กินอาหารรวมกับคนในครอบครัวไหม 

ทําอาหารเองหรือวากินอาหารนอก ครอบครัวไปกินอาหารนอกบานไปท่ีไหน กินอาหารอะไร ทําไมจึง

เลือกกินอาหารแบบนั้น  

2) อาหารใชวัตถุดิบไดจากแหลงใด มีการปรุงอาหารอยางไร มีรสชาติแบบบรรพบุรุษหรือ

เปลี่ยนรสชาติ เปนอาหารแบบจานเดียวหรือเปนกับขาว จํานวนก่ีอยาง มีอะไรบาง  

3) ดื่มเครื่องดื่มอะไร ทําไมจึงดื่ม ทําเองหรือซ้ือ จากท่ีไหน 

4. การแตงกาย 

1) คนในหมูบาน (ตัวทาน) แตงกายเปนอยางไร (ตามเพศ วัย) 

2) การแตงกายชีวิตประจําวันอยางไร 

3) การแตงกายท่ีแตงพิเศษในโอกาสใด แตงกายอยางไร 

4) การแตงกายอะไรท่ียังแตงตามแบบบรรพบุรุษ เหตุใดจึงแตงแบบนั้น 

5) การตัดเย็บเสื้อผาทําอยางไร เหตุใดตัดเย็บเสื้อผาเองหรือซ้ือจากท่ีใด   

5. การใชภาษา 

1) ในชีวิตประจําวันพูดและเขียนใชภาษาอะไร ใชกับใครบาง (สมาชิกในครอบครัว เพ่ือนบาน 

คนนอกชุมชนใชภาษาอะไร 
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แบบสัมภาษณ (ตอ) 

 

2) การใชภาษาเรียนรูจากใคร (ในครอบครัว โรงเรียน) 

3) คนในครอบครัวและชมุชนใชภาษาไทยมากนอยอยางไร ใชกับใคร ในโอกาสใด 

4) ปจจุบันใชภาษาอ่ืน ๆ ไหม ใชภาษาอะไร เพราะเหดุใด 

5) ภาษาท่ีใชเปนภาษารับมาจากจีนโดยตรงหรือไม 

6. การประกอบอาชีพ 

1) บรรพบุรุษทําอาชีพอะไร 

2) ทําอาชีพตามแบบบรรพบุรุษหรือไม 

3) ลูกหลานทําอาชีพอะไร 

4) การประกอบอาชีพมีรายไดพอใช หรือไม 

5) คนในชุมชนสวนมากทําอาชีพอะไร 

7. วัฒนธรรม 

1) ในครอบครัวและชุมชนมีความเชื่ออะไร รับความเชื่อมาจากใคร 

2) ยังคงรักษาความเชื่อแบบดั้งเดิมไหม ทําไมรักษา ทําไมไมรักษา 

3) ในครอบครัวและชุมชน มีงานเทศกาล ประเพณี อะไรบาง (เก่ียวของกับชีวิต ศาสนา

อาชีพ) ทําพิธีกรรมเม่ือใด อยางไร มีใครรวมในเทศกาลและประเพณี  

4) ทําไมตองมีงานเทศกาล ประเพณี และการทําพิธีกรรมนี้ (เหตุผลคืออะไร วัตถุประสงคท่ี

ทําคืออะไร) 

5) มีความคิดอยางไรตอวฒันธรรมของคนจีนยูนนาน  

6) มีความรูสึกอยางไรเม่ือคนเรียกวาจีนฮอ ทําอยางไรใหคนอ่ืนรูจักวาเปนคนจนียูนนาน 

7) มีวัฒนธรรมอะไรท่ีมีความคิดวา ควรอนุรักษไว ทําไมตองอนุรักษ 

8. ปญหาการดําเนินชีวิต 

 1) ชีวิตในปจจุบันมีปญหาอะไรบาง มีปญหากับใคร จะแกไขไดอยางไร จึงจะมีชีวิตท่ีดี  

2) ในหมูบานมีปญหาอะไร ท่ีทําใหการอยูรวมกันในชุมชนขัดแยงไมมีความสุข 

9. ความคิดเห็นในการพัฒนาคนในครอบครัว 

 1) ควรสรางความสัมพันธในครอบครัวใหเขมแข็งไดอยางไร 

2) ใครมีบทบาทสําคัญ มีบทบาทอยางไร  

10. ความคิดเห็นในการพัฒนาชุมชน/หมูบาน 

1) ในปจจุบันคิดวาหมูบานควรจะพัฒนาดานใดบางหรือตองการเปลี่ยนแปลงใหดีข้ึนเปน

อยางไรท่ีทานพอใจ 
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แบบสัมภาษณ (ตอ) 

 

2) ถาจะพัฒนาเปลี่ยนแปลงใหดีข้ึน ควรทําอยางไร 

3) ทานคิดวาการพัฒนาจะทําใหชีวิตมีความม่ันคงมากข้ึนอยางไร 

4) ใครควรมีบทบาทในพัฒนาชุมชน – หมูบาน(คนรุนเกา คนรุนใหม) 

11. ความคิดเห็นในการพัฒนาแหลงทองเท่ียว 

 1) เหตุใดจึงคิดวาควรพัฒนาหมูบานเปนแหลงทองเท่ียว 

 2) ควรจะพัฒนาอยางไร ใครมีบทบาทสําคัญ อยางไร 
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ประวัติผูเขียน 

 

ช่ือ – สกุล MISS DUAN ZHILI (ทอฝน) 

วัน เดือน ปเกิด 26 กุมภาพันธ 2533 

ท่ีอยูปจจุบัน อพารทเมนท คริสตัล เพลส 456 หมู 7 ซอย เปรมฤทัย 6  

ถนนวัดศรีวารีนอย ตําบลบางโฉลง อําเภอบางพลี  

จังหวัดสมุทรปราการ 10540 

ประวัติการศึกษา 

พ.ศ. 2553 – 2557 คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม 

ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการทองเท่ียวและการโรงแรม  
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